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การศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนในโครงการ

แลกเปลี่ยนมหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิตเปนการวิจัยเชิงคุณภาพ  โดยมีความมุงหมายเพื่อศึกษา

ขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนที่กําลังศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 

คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต จํานวน  20 คน ใชเรียงความภาษาไทยจํานวน 40 

ชิ้นงาน เปนขอมูลสําหรับการวิเคราะหในเรื่องรูปแบบการเขียน ความรูในเนื้อเร่ือง ความคิด  การใช

ถอยคําสํานวนการขยายความ การลําดับความ และเอกภาพของเรื่องผูวิจัยวิเคราะหขอมูลโดยวิธีการ

ทางสถิติหาคารอยละ และนําเสนอผลการวิจัยดวยวิธีพรรณนาวิเคราะห 

ผลการวิจัยพบวา ขอบกพรองในการเขียนเรียงความภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนที่ปรากฏ

ทั้ง 7 ประเด็น เรียงลําดับจากมากไปหานอย คือ รูปแบบการเขียนพบงานเขียนที่มีเนื้อเร่ืองแตขาด

องคประกอบอื่นๆ 1 สวน มากที่สุด  ขอบกพรองลําดับที่สอง คือ การใชถอยคําสํานวน  พบลักษณะ

การใชถอยคําสํานวนไดถูกตองรอยละ  61 – 79 ของขอความมากที่สุด  การลําดับความ คือ 

ขอบกพรองลําดับที่สาม พบงานเขียนที่ลําดับความถูกตองทุกประการเปนสวนมาก  ขอบกพรอง

รองลงมา คือ การขยายความ ซึ่งพบการขยายความ อุปมาอุปไมยหรือการชี้แนะใหเหตุผลอยางถูก

มากที่สุด  ขอบกพรองลําดับหา คือ ความคิด พบงานเขียนที่มี แนวคิดแปลกใหมพบมากที่สุด  

ขอบกพรองตอไป คือ ความรูในเร่ือง พบการเขียนไดครอบคลุมเนื้อหาสอดคลองกับช่ือเร่ืองอยาง

ชัดเจนพบมากที่สุด  และเอกภาพของเรื่องเปนขอบกพรองลําดับสุดทาย ซึ่งปรากฏงานเขียนในขอบเขต

ของเนื้อหามีใจความ ที่สัมพันธกันทั้งเรื่องมากที่สุด   

 แนวทางการแกไขเกิดจากการสังเกตการเขียนเรียงความของนักศึกษาและผูวิจัยไดให

ความสําคัญในเรื่องรูปแบบและองคประกอบของการเขียนเรียงความแบบเขม ฝกฝนนักศึกษาใหคิด

วิเคราะหหัวขอและภาพที่กําหนด ทีละขั้นตอนจนนักศึกษาสามารถตอบคําถาม ใคร ทําอะไร ที่ไหน 

และอยางไร อีกทั้งยังไดพัฒนาการคิดวิเคราะหเพื่อตอบคําถามวา ทําไมหรือเหตุใด อันเปนการคิดขั้น

สูง รวมทั้งการฝกฝนและศึกษาคําศัพท สํานวน ดวยแบบฝกตางๆ และอานหนังสือหรือตําราหลัก

ภาษาไทยใหมากขึ้น รวมทั้งหมั่นสังเกตการใชคําใหถูกตองตามความหมาย ตําแหนงของคํา และฝก

เขียนสม่ําเสมอ 
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An error analysis of Thai essay of Chinese students in the exchanged program  

Kasembundit University is quantitative research. The purpose of this thesis is to study the 

defects of Thai essay writing of 20 Chinese students who are the junior or studying in the 

third year in Thai language major of Liberal Arts faculty.  The 40 Thai essays are the 

information for analyzing the writing pattern, knowledge of story, thinking, using language, 

elaborating, ordering, and the unity of essays. This thesis was analyzed by statistical 

method which is percentage and presented the thesis by descriptive analysis method. 

The thesis has found that there were 7 groups of essay errors in the writing of 

Chinese students which were ordered from most to least as these follows. The first group 

was writing pattern found that there was only the body part but it needed one another 

component. The second group was using language and idioms found that there was 61-79 

percent of the content that used the language and idioms correctly. The third group of essay 

errors was essay ordering. It found that almost all essays were ordered correctly. The fourth 

group was elaborating. The types of elaborating that were in the essays most were 

comparison and suggestion with reason. The fifth group was thinking found that there was 

the new idea in the essay writing most. The sixth group was knowledge of the story. The 

most found was the writing covered and related to the title clearly. The seventh group of 

error was the unity of the essay. The meaning of the story that had the relationship with the 

whole essay each other was the most found. 

The way to solve the above problems from perception was to rely on the writing 

pattern and component of the writing intensively. Practised students to think, analyze about 

assigned topics or pictures until they had abilities to answer the questions such as who, 

what, where, and how. Furthermore, students should be improved in critical thinking to 

answer the why question which was the high level of thinking skill. Studied vocabulary, 

idioms with practice, read more about the core Thai language scriptures, noticed how to use 

words that match with the meaning and position and wrote the essays more often.         



อาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ  ประธานคณะกรรมการบริหารหลักสูตร  และคณะกรรมการ

สอบไดพิจารณาสารนิพนธ เร่ือง  การศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความภาษาไทยของนักศึกษา
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ประกาศคุณูปการ 
 

 สารนิพนธนี้สําเร็จลุลวงไดดวยความกรุณาอยางสูงจาก รองศาสตราจารย จินตนา พุทธเมตะ

อาจารที่ปรึกษาสารนิพนธ ผูใหความรู ดูแลและกรุณาใหคําปรึกษา แนวคิด ขอเสนอแนะอันเปน

ประโยชน ตลอดจนแกไขขอบกพรองจนเสร็จสมบูรณเปนสารนิพนธฉบับนี้ 

 ขอขอบพระคุณรองศาตราจารยไพบูล  ดวงจันทร อาจารยพัธนี โชติกเสถียร อาจารยพัทธยา 

จิตตเมตตา และอาจารยภรพัสุ  สรอยระยา ที่ไดกรุณาเปนผูเชี่ยวชาญ ตรวจสอบ และใหคําแนะนํา               

การสรางเกณฑการประเมินการเขียนเรียงความ และเครื่องมือในการวิจัย 

 ขอขอบพระคณะกรรมการสอบสารนิพนธทุกทาน  รวมถึงผูชวยศาสตราจารยไตรรัตน                  

พิพัฒโภคผล ผูชวยศาสตราจารยพัทยา การะเจดีย อาจารยพวงทอง แกวนาเส็ง อาจารยสิริวรรณ                   

ฉันทนะสานนท  และคณาจารยทุกทานที่ไดกรุณาใหคําแนะนําในการวิจัยและตรวจสอบขอมูล                     

ในการวิจัย 

 ขอขอบพระคุณอาจารยบุษรา อวนศรี รวมถึงคณาจารย และนักศึกษาชาวจีนในโครงการ

แลกเปลี่ยน ภาควิชาสาขาวิชาภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ที่ไดให                     

ความอนุเคราะหในการดําเนินการรวบรวมขอมูล  

 ขอขอบพระคุณอาจารยจันทรทิพย ล่ิมทอง ที่เปดโอกาสในการศึกษาตอ อีกทั้งสอนวิธี               

การเรียนการทํางานอยางเปนระบบ  รวมถึงคุณจันทิรา จิตวีระ อาจารยฑิฆัมพร สวัสดโยธิน                        

และกัลยาณมิตรทุกทาน ทั้งที่สถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ และโรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัย                         

ศรีนครินทรวิโรฒ(ฝายประถม) ที่ไดใหคําปรึกษา เติมเต็มกําลังใจ และใหความชวยเหลือจนกระทั่ง

ประสบผลสําเร็จ  

 สุดทายนี ้ ผู วิจัยขอกราบขอบพระคุณบิดามารดา ผูใหชีวิต ใหแนวทาง ดวยความรัก                 

ความหวงใยและความเสียสละเสมอมาขอกราบขอบพระคุณ คุณครูทุกทานที ่อบรมสั ่งสอน              

และประสิทธิ์ประสาทความรูใหศิษยประสบความสําเร็จในวันนี้  

 

        สุวศิน  เกษมปติ 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
 การสอนภาษาไทยในฐานะตางประเทศเปนกระบวนการเรียนการสอนที่มีมาเปนเวลานาน   

ทั้งยังมีพัฒนาการอยางตอเนื่อง เปลี่ยนแปลงไปตามความเจริญกาวหนาทางดานเทคโนโลยีสารสนเทศ

ที่หลอมรวมการติดตอส่ือสาร การคา การคมนาคม และปจจัยอ่ืนๆ ระหวางประเทศ ทําใหทุกประเทศใน

โลกมีความใกลชิดกันมากขึ้น  เมื่อประชาคมโลกเปนหนึ่งเดียว การเรียนรูภาษาของแตละประเทศจึงมี

ความจําเปนและสําคัญ ทั้งดานการติดตอธุรกิจหรือกิจธุระสวนตน  ประเทศไทยเปนประเทศหนึ่งที่ชาว

ตางประเทศใหความสนใจที่จะเขามาลงทุนธุรกิจ ทองเที่ยวและอื่นๆ ดังนั้น การเรียนรูภาษาไทยเพื่อการ

ส่ือสารจึงมีความจําเปนและคนตางชาติใหความสําคัญ   ดวยเหตุนี้ การสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ

จึงขยายตัวอยางกวางขวางจนเปดเปนสถาบันสอนภาษาไทย อาทิ สถาบันสอนภาษาAUA  อีกทั้ง      

ในมหาวิทยาลัยทั้งของภาครัฐและเอกชนก็ไดมีการจัดโครงการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติระยะสั้น 

ระยะยาว และสุดทายไดมีการสรางหลักสูตรระดับประกาศนียบัตร และระดับปริญญาโท ณ ภาควิชา

ภาษาไทยและภาษาตะวันออก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อผลิตครูที่มีความ

ชํานาญเฉพาะดานในการสอนภาษาไทยแกชาวตางชาติ 

 แมกระทั่งสถาบันสอนภาษาไทยในตางประเทศ ทั้งยุโรป อเมริกา ออสเตรเลีย และเอเชีย ก็มี

การเปดสอนวิชาภาษาไทยเปนวิชาเอก ดังที่อัครา บุญทิพย(2549:online)กลาววา การเรียนภาษาไทยถือ

เปนศาสตรในวิชาสาขามนุษยศาสตรหรือสังคมศาสตรซึ่งมหาวิทยาลัยในตางประเทศเปดสอนมานาน

แลว อยางมหาวิทยาลัยปกกิ่ง ของประเทศจีน เรียนภาษาไทยมานานกวา 40-50 ป มหาวิทยาลัยใน

เกาหลี สอนภาษาไทยมา 40 ป ในญี่ปุนก็เชนเดียวกัน สวนประเทศแถบยุโรปและอเมริกาเรียนภาษาไทย

เปนวิชาเลือกสาขาหนึ่ง ในวิชาทาง Area Study หรือ Asia Study นักศึกษาที่สนใจก็จะเลือกเรียนวิชา

ภาษาไทย นอกจากนี้ หนวยงานดานความมั่นคง ทางการทหารหรือการทูตในตางประเทศจะเรียนภาษา

ตางๆ รวมทั้งภาษาไทยดวย สวนใหญจะเปนประเทศที่เกี่ยวของกันหรือประเทศที่ใหความสนใจ เพราะ

ตองมาดําเนินนโยบายดานตางประเทศจึงตองเรียนภาษา ณ ประเทศนั้นๆ เพื่อจะไดมาประสานงานได

อยางไมมีปญหา จนกระทั่งปจจุบันที่โลกเขาสูยุคโลกาภิวัตนหลายมหาวิทยาลัยในตางประเทศจึงมีการ

เปดสอนวิชาเอกภาษาไทยหรือวิชาเลือกภาษาไทยอยางกวางขวาง 

 ความขางตนสอดคลองกับ ปรียา หิรัญประดิษฐ(2545:1-3)ที่กลาววา จากประวัติศาสตรที่คน

ไทยติดตอกับชาวตางชาติ ความสนใจตอศึกษาภาษาไทยเปนภาษาที่สองหรือเปนภาษาตางประเทศของ

ชาวตางชาติก็เร่ิมข้ึน  มีการพัฒนาเขาสูการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในรูปแบบตางๆ อาทิ สถาบัน
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สอนภาษาไทย โรงเรียนสอนภาษาไทย และสาขาวิชาภาษาไทยของมหาวิทยาลัยทั้งรัฐและเอกชนใน

ปจจุบัน ซึ่งเปดสอนแกผูเรียนชาวตางประเทศเปนจํานวนมากทั้งในประเทศและตางประเทศ  โดยเฉพาะ

ในกลุมเอเชียอาคเนย ประเทศที่มีความสัมพันธกับประเทศไทยอยางยาวนานตั้งแตประวัติศาสตรสมัย

สุโขทัย คือ สาธารณรัฐประชาชนจีน แตความสัมพันธดังกลาวไดหยุดชะงักลงชั่วคราวเมื่อคร้ังปกครอง

ประเทศดวยระบบคอมมิวนิสต จนกระทั่งสมัย พล.ต.หมอมราชวงศคึกฤทธิ์ ปราโมช ดํารงตําแหนง

นายกรัฐมนตรี ความสัมพันธไทยจีนไดรับการฟนฟู และสถาปนาความสัมพันธทางการทูตอยางเปน

ทางการเมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม 2518 เปนตนมา ภายหลังการเติบโตของเศรษฐกิจมีผลใหประเทศจีน

เขามาลงทุนในประเทศไทยมากขึ้น รวมถึงแนวนโยบายดานการศึกษาของจีนที่สนับสนุนใหพลเมือง

เรียนรูภาษาตางประเทศ จึงเปนเหตุใหปริมาณนักศึกษาชาวจีนในประเทศไทยเพิ่มมากขึ้น 

 จากการสํารวจสถิติการเขามาเรียนภาษาไทยของนักศึกษาตางชาติ กุลกาญจน เอี่ยมธาดานัย 

(2553:2) กลาววา ในป พ.ศ.2546มีนักเรียนตางชาติเขามาเรียนในระดับอุดมศึกษาในประเทศไทย 

4,343 คน เปนชาวจีน 946 คน รองลงมาเปนชาวเวียดนาม พมา อินเดีย ญี่ปุน บังคลาเทศ เนปาล 

ไตหวันและสหรัฐอเมริกา  นอกจากนี้  ธงทอง จันทรางศุ เลขาธิการสภาการศึกษา(สกศ.) กลาววา   

จากการสํารวจพบนักศึกษาตางชาติ สนใจมาเรียนในสถาบันอุดมศึกษาไทยเพิ่มมากขึ้นทุกป         

โดยมหาวิทยาลัยยอดนิยม 10 อันดับแรก ที่ชาวตางชาติเขามาศึกษาตอ ดังนี้  

 

ลําดับที ่ มหาวทิยาลัย ป 2548 ป 2549 

1 มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ 2,248   คน 2,406    คน 

2 มหาวิทยาลัยมหิดล  476   คน 734    คน  

3 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 243   คน 419    คน 

4 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 217   คน 397    คน 

5 วิทยาลัยมิชช่ัน(Mission College) 179   คน 365    คน 

6 มหาวิทยาลัยสยาม 170คน 250    คน 

7 มหาวิทยาลัยรังสิต  170   คน 219    คน 

8 มหาวิทยาลัยหอการคาไทย  148   คน 186    คน 

9 มหาวิทยาลัยกรุงเทพ 146คน 177   คน 

10 มหาวิทยาลัยนานาชาติแสตมฟอรด 123   คน 173    คน 

  

 ชาวตางชาติที่นิยมมาเรียนมากที่สุด 5 อันดับแรก ไดแก จีน พมา เวียดนาม สหรัฐอเมริกา                         

และลาว สาขาที่ยอดนิยม 5 อันดับแรก ไดแก บริหารธุรกิจ ภาษาไทย การตลาด บริหารธุรกิจ
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นานาชาติและไทยศึกษา  ทั้งนี้ มหาวิทยาลัยชั้นนําในประเทศไทยอีกจํานวนมากที่ทําการตกลงรวมมือ

กับมหาวิทยาลัยในประเทศจีนดานการแลกเปลี่ยนนักศึกษาระหวางกัน ตัวอยางเชน  มหาวิทยาลัย   

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ, มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต, มหาวิทยาลัยราชภัฏตางๆ (เจาะลึกโรงเรียน, 

2551:online) จนกระทั่งป พ.ศ.2551-2552 คณะกรรมการการอุดมศึกษาสํารวจพบวามีจํานวน

นักศึกษาชาวจีนเขามาศึกษาตอยังประเทศไทยเปนจํานวนกวาหมื่นคนซึ่งถือวามีจํานวนมากเปน

อันดับหนึ่งของนักเรียนตางชาติที่เขามาเรียนในประเทศไทย (ผูจัดการ,2553:online)   

 กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ (2539:7)  ไดระบุวา ภาษาไทยมีความสําคัญทั้งในฐานะ

ภาษาประจําชาติ เปนเครื่องมือในการติดตอส่ือสารและเปนมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ  จึงเห็นควร

ใหผูเรียนเห็นคุณคา มีความรู มีทักษะ และมีทัศนคติถูกตองตามความเหมาะสมกับวัยและระดับชั้น  

เพื่อใหเปนประโยชนในการพัฒนาตนเองและสังคม ดังนั้น การเรียนภาษาไทยจึงควรจัดการเรียนการ

สอนใหครอบคลุมและมุมเนนสัมฤทธิผลของทักษะทางภาษาทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน 

และโดยเฉพาะอยางยิ่งการเขียน ซึ่งเปนหนึ่งในทักษะที่มีสําคัญในการสื่อความ ดังที่  อัครา บุญทิพย 

(2535: 5)กลาววา การเขียนประโยคแตละประโยค ผูเขียนควรคํานึงถึงการใชคําใหถูกตองตาม

ความหมายใชคําใหถูกหนาที่ของคํา ลําดับถอยคําใหถูกตองตามลําดับภาษา ประโยคที่ดีสําหรับการ

เขียน ควรเปนประโยคสั้นๆ เพราะประโยคสั้นมักแสดงสวนละเอียดไดดีกวาประโยคยาว ส่ือสารไดงาย

ตรง และชัดเจน ชวยใหผูอานจดจํา และเขาใจไดเร็ว  ทั้งนี้ ประโยคที่ดี ควรเขียนดวยภาษางายๆ ไมใช

คําฟุมเฟอย ไมใชศัพทยาก หรือหรูหราเกินไป และที่สําคัญ คือ ตองมีสาระพลังในการสื่อความหมาย  

นอกจากนี้ การเขียนยังเปนทักษะที่ซับซอน และเรียนรูยากที่สุด สุจริต เพียรชอบ(2540:92) มี

ความเห็นวาในบรรดาทักษะทางภาษาทั้งสี่ทักษะ ไดแก การฟง การพูด การอาน และการเขียน ทักษะ

การเขียนเปนทักษะที่สลับซับซอนและยากที่สุด เนื่องจากในการสื่อสารดวยการเขียนนั้น ผูเขียนจะตอง

ใชความสามารถของตนเองสื่อความหมายแทนคําพูดโดยมิใหสูญหายเพื่อส่ือความหมายถึงผูอาน                         

โดยปราศจากความชวยเหลือของผูอ่ืนดังที่ ณรงคฤทธิ์ ศักดารณรงค (2537:50) ไดกลาวไว สามารถ

นํามาเสริมได คือ การเขียนเปนการแสดงความรู ความคิด ความรูสึก ความตองการของผูสงสาร

ออกไปเปนลายลักษณอักษรเพื่อใหผูรับสารสามารถอานเขาใจ ไดรับทราบความรู ความคิด ความรูสึก

และความตองการเหลานั้น โดยเฉพาะอยางยิ่งการเขียนในภาษาไทยมีแบบแผนที่ตองรักษา  มีถอยคํา

สํานวนสําหรับใชเฉพาะและตองเขียนใหชัดเจน ผูอานหรือผูรับสารจึงจะสามารถเขาใจได  การเขียนที่

ใชส่ือความหมายกันในชีวิตประจําวันจะเปนกลุมคํา วลี ประโยค และขอความ ซึ่งไมวาจะเปนกลุมคํา 

วลี ประโยคหรือขอความก็ตาม จะตองประกอบไปดวยคํา  หากผูเขียนเขียนคําผิดพลาด คลาดเคลื่อน 

หรือบกพรองไป จะทําใหความหมายของคําเปลี่ยนแปลงไป  ส่ือความหมายไดไมตรงจุดมุงหมายของ

ผูเขียนซึ่งอาจจะสรางความเขาใจผิดจนเกิดความเสียหายได           



4 

 นอกจากการเขียนที่ถูกตองตามอักขรวิธีจะเปนปจจัยพื้นฐานที่ทําใหการสื่อความหมาย

ถูกตองแลว การเขียนยังตองเปนระเบียบสวยงามและสื่อความ มีรูปแบบได สามารถถายทอดความคิด 

สามารถลําดับเหตุการณเกี่ยวกับเร่ืองที่เขียน เขียนแสดงความนึกคิดอยางเสรี และเขียนเชิงสรางสรรค 

จึงนับวาเปนพัฒนาการดานการเขียนอีกระดับหนึ่งที่สงผลใหการสื่อสารสมบูรณ และเปนไปอยางมี

ประสิทธิภาพ ดังนั้น ผูเรียนภาษาไทยไมวาจะนักศึกษาไทยหรือจีน ที่จะเปนผูเขียนไดดีจะตองไดรับ

การฝกฝน ดังผลการวิจัยของ วัชราภรณ สนองคุณ (2533:203) พบวา ความสามารถเฉลี่ยในการใช

ภาษาไทยของผูเรียนเรียงลําดับจากมากไปหานอย คือ ความสามารถในการพูด ความสามารถใน การ

ฟง ความสามารถในการอาน และความสามารถในการเขียน สรุปไดวา ความสามารถในการเขียนของ

นักศึกษาตางชาตินั้นออนที่สุด 

 ดังนั้น ขอบกพรองดานการเขียนของทั้งผูเรียนชาวไทย ชาวจีน และชาติอ่ืนๆ จึงเปนกรณีที่

ครูผูสอนภาษาไทยประสบอยูเสมอ ผลงานวิจัยของจินตนา พุทธเมตะ(2553:56)พบวา ขอบกพรองใน

การเขียนภาษาไทยของนักศึกษาแลกเปลี่ยน วิชาเอกภาษาไทยชั้นปที่ 3 ภาควิชาภาษาไทย คณะ

ภาษาและวัฒนธรรมตะวันออก มหาวิทยาลัยภาษาและการคาระหวางประเทศ กวางตุง สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน พ.ศ.2552 จํานวน 22 คน ไดแก การวางรูปสระและรูปวรรณยุกตไมถูกตําแหนง การ

สะกดการันต การใชคําไมถูกตอง  การใชประโยค การเวนวรรคตอน และการเขียนยอหนา เชนเดียวกับ

ผลงานวิจัยของกุลกาญจน เอี่ยมธาดานัย(2553:52) พบวา ปญหาการเขียนผิดอักขรวิธีของนักศึกษา

ชาวจีน คือ ผิดอักขรวิธีดานพยัญชนะ ผิดอักขรวิธีดานสระ ผิดอักขรวิธีดานตัวสะกด ผิดอักขรวิธีดาน

วรรณยุกต และผิดอักขรวิธีดานการันต  นอกจากนั้น ชนิกา คําพุฒ (2545) ไดศึกษาเรื่องการใชภาษา

ของนักศึกษาจีนวิชาเอกภาษาไทย สถาบันชนชาติยูนนาน พบวา การเขียนพยัญชนะตนผิดมากที่สุด 

รองลงมา คือ การเขียนพยัญชนะทายผิด การเขียนสระผิด สวนปญหา   การใชประโยคในการเขียนที่

พบมากที่สุด คือ การใชคําไมถูกตองตามความหมายและหนาที่ พรอมกันนี้ยังพบการใชคําเกิน การ

ขาดคํา  และการเรียงคําเขาประโยคไมถูกตอง  สอดคลองกับผลการวิจัยของสิระ  สมนาม 

(2550:บทคัดยอ) พบวา ลักษณะการเขียนผิดของนักศึกษาชาวจีนที่พบมากที่สุด ไดแก ขอผิดพลาดใน

ระดับการแตงประโยค รองลงมาคือ ขอผิดพลาดในระดับคํา และขอผิดพลาดในเรื่องการสะกดไม

ถูกตอง  ยิ่งไปกวานั้น อัจฉรา  ชีวพันธ (2535:5)  ไดกลาววา การที่นักเรียนเขียนไมไดดี ใชภาษาไม

สละสลวย ไมมีสุนทรียภาพทางภาษา ใชภาษาไมถูกตองกับบุคคลและกาลเทศะ หรือใชภาษาพูดใน

การเขียน ขาดการรักการเขียนหรือนําการเขียนไปใชในชีวิตประจําวัน จึงเปนขอสังเกตเพิ่มเติมไดวา

ปญหาดานการเขียนนั้นมิไดจําเพาะอยูเพียงการเขียนถูกผิดตามอักขรวิธี แตยังสงผลถึงการเขียนใน

ระดับสูงขึ้นทั้งในดานทักษะภาษาและการสื่อสาร 
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 การเขียนเรียงความเปนกิจกรรมหนึ่งการเรียนการสอนที่เหมาะสมตอการฝกฝนผูเรียน 
เนื่องจากการเขียนเรียงความเปนการฝกใหผูเขียนรูจักการใชภาษา การสะกดคํา การผูกประโยคเพื่อ
ส่ือความหมาย การแสดงและลําดับความคิด ตลอดจนการเขียนเรียบเรียงเรื่องราว และถายทอด
ความรูสึกสูผูอาน ทําใหผูอานเขาในเรื่องราวตามลําดับเนื้อความที่เปนขั้นตอน  ทั้งนี้ก็เพราะการเขียน
เรียงความตองเขียนตามหลักการใชภาษา ความถูกตอง มีเนื้อหาสาระนาอานซึ่งแตกตางจากการเขียน
และการประพันธประเภทอื่นๆ สอดคลองกับที่ ผกา สัตยธรรม (2528:19) ที่ไดใหความเห็นวา การ
เขียนเรียงความเปนการแสดงออกทางความคิดโดยอาศัยความรูและทักษะที่บูรณาการจากการฟง การ
พูด การอาน และการเขียน กลาวไดวาการเขียนเรียงความเปนการประเมินผลการเรียนรูและทักษะทาง
ภาษาไทยไดมากที่สุด  นอกจากนี้ ผลจากเขียนเรียงความยังสามารถนํามาวิเคราะหและแปลผลได
หลายประการ อาทิ ความสามารถในการเขียนเรียงความได ยอมหมายถึงความสามารถในการอานได
ดวย โดยเฉพาะการลําดับความคิดที่เปนตัวแปรสําคัญประหนึ่งของการสื่อสาร (กนกพร รัตนศิลปชัย
,2546:3) ซึ่งสอดรับกับจุดมุงหมายของการเรียนภาษาไทยเปนภาษาที่สองของนักศึกษาตางชาติ 
โดยเฉพาะนักศึกษาชาวจีนในสถาบันอุดมศึกษาไทยที่มีปริมาณเพิ่มข้ึนอยางตอเนื่อง 
 การประเมินผลงานเขียนเรียงความนั้น สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ            
(2536, หนา 35) ไดใหเกณฑการตรวจไว ดังนี้ คือ 
 1. การสื่อความระดับดี 
 2. การใชภาษาระดับดี  
 3.  การลําดับความคิดระดับดี 
 4.  รูปแบบการเขียนระดับดี  
 5.  ความคิดเชิงสรางสรรคระดับดี  
 6.  การสะกดคําระดับดี 
 7. การผูกคําเปนประโยคระดับดี 
 จากความสําคัญของงานเขียนเรียงความดังที่กลาวไวตอนตน และจากประสบการณการสอน
เขียนเรียงความใหแกนักศึกษาตางประเทศของผูวิจัย  ทําใหพบขอบกพรองมากมาย ดังนั้นผูวิจัยจึงมี
ความตั้งใจที่จะศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีน  เพื่อนําผลการวิจัยไป
วิเคราะหหาแนวทางแกไขขอบกพรองที่จะเกิดขึ้นในการเขียนเรียงความ อันเปนประโยชนตอการเรียน
การสอนวิชาภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวจีนและชาวตางประเทศที่สนใจศึกษาวิชาการเขียนโดยเฉพาะ 
 

ความมุงหมายของการวิจัย 
 1.เพื่อศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีน รูปแบบการเขียน  ความรู
ในเนื้อเรื่อง ความคิด การใชถอยคําสํานวน การขยายความ การลําดับความ และเอกภาพของเรื่อง 
 2.เพื่อหาแนวทางแกไขขอบกพรองที่เกิดขึ้นในการเขียนเรียงความ 
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ความสําคัญของการศึกษาคนควา 
 ไดแนวทางในการสอนวิชาการเรียงเขียนเรียงความภาษาไทยแกนักศึกษาชาวจีนและชาว
ตางประเทศ เปนแนวทางในการสรางแบบเรียน และแบบฝกการเขียนเรียงความอีกทั้งไดแนวทางแกไข
ขอบกพรองไปใชสอนการเขียนเรียงความใหแกนักศึกษาชาวจีนและชาวตางประเทศที่สนใจ 
 
ขอบเขตของการศึกษาคนควา 
 ผูวิจัยกําหนดขอบเขตของการศึกษาคนควา ดังนี้ 
  1. ประชากร คือ นักศึกษาชาวจีนสาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ภาคเรียนที่ 2  ปการศึกษา 2555 จํานวน 40 คน 

  2.  กลุมตัวอยาง คือ นักศึกษาชาวจีน สาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร 

มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2555  จํานวน 20 คน 

  3.  เนื้อหาในการวิจัย  

   3.1  เขียนเรื่องจากชื่อเร่ืองที่กําหนดให ผูวิจัยไดกําหนดชื่อเร่ืองที่เหมาะสมสําหรับ

การเขียนเรียงความนักศึกษาชาวจีน สาขาวิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต 

จํานวน 5 ชื่อ โดยศึกษาขอมูลจากอาจารยผูสอน รายวิชา และประสบการณของนักศึกษา และได

ประเด็นที่จะนํามาเขียน จํานวน 5 ประเด็น ดังนี้  

    3.1.1  กิจกรรมยามวางที่ฉันชอบ 

    3.1.2ประเทศไทยที่ฉันเห็น 

    3.1.3  อรอยกับอาหารไทย 

    3.1.4ทองเที่ยวสุขใจในประเทศไทย 

    3.1.5วัฒนธรรมไทยในสายตาชาวตางชาติ 

   3.2ศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนดังตอไปนี้ 

    3.2.1  รูปแบบการเขียน ระดับดี : มีรูปแบบการเขียนเรียงความที่ดี คือ มีคํานํา 

เนื้อหา และสรุป  โดยทั้งสามสวนนั้นมีความยาวของขอความแตละสวนเปนสัดสวนกัน 

    3.2.2การสื่อความ ระดับดี : เขียนใหผูอานทราบเรื่อง เนื้อหาสาระ (ความรู) และ

ความคิดของผูเขียนได โดยสอดคลองกับเร่ืองและรูปภาพที่กําหนดให 

    3.2.3ความคิดเชิงสรางสรรค ระดับดี : มีขอความโนมนาวใหผูอานมองเห็นสิ่งดี

งามมีประโยชนมีคุณคาและชักชวน หรือเสนอแนวทางปฏิบัติเพื่อประโยชนที่จะเกิดขึ้น 

    3.2.4  การใชภาษา ระดับดี : ใชภาษาสุภาพ เปนภาษาเขียน ไมใชภาษาพูด                      

เปนประโยคที่ครบถวนตามองคประกอบ อานแลวราบรื่น สละสลวย (เนนความราบรื่น สละสลวยของ

ภาษา และการเลือกใชคําในการสื่อความหมายเปนหลัก ไมใชประโยคซ้ําๆ) 
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    3.2.5  การขยายความ หมายถึง ความสามารถในการเขียนขอความเพื่ออธิบาย

ความหมายที่บอกถึงเหตุและผล หรือคําอธิบายตางๆ ในเชิงเหตุผล  อาทิ การยกตัวอยาง อุปมา 

อุปไมยใหเห็นขอเท็จจริงในเนื้อเร่ือง 

    3.2.6  การลําดับความคิด ระดับดี : ลําดับเหตุการณไดตอเนื่อง เปนเหตุเปนผล                         

ไมเขียนซ้ํา วกวน สับสน 

    3.2.7 เอกภาพของเรื่อง:  เขียนเปนเรื่องราวเดียวกัน สัมพันธกันทั้งเรื่อง ไมเขียน

นอกเหนือไปจากขอบเขตของเนื้อหาที่กําหนด 

 

ขอตกลงเบื้องตน 
 การศึกษาและพิจารณาขอบกพรองในการเขียนเรียงความที่ปรากฏในงานวิจัยนี้ ผูวิจัย

กําหนดใชเกณฑการตรวจใหคะแนนการเขียนเรียงความ ที่สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษา

แหงชาติกําหนดไว รวมกับงานวิจัยเรื่องรูปแบบการสอนและปญหาของการสอนวิชาภาษาไทยของ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนตนของสุนันท  ศลโกสุม (2526 ภาคผนวก) ดังนี้ 

 

เกณฑการประเมิน คะแนนเต็ม (20) 

1. รูปแบบการเขียน 3 

2. ความรูในเนื้อเร่ือง 3 

3. ความคิด 3 

4. การใชถอยคําสํานวน 3 

5. การขยายความ 3 

6. การลําดับความ 3 

7. เอกภาพของเรื่อง 2 
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 ความหมายของเกณฑและการพิจารณาใหคะแนน 

  1.  องคประกอบ   หมายถึง   ความถูกตองตามรูปแบบการเขียนเรียงความอัน

ประกอบดวย คํานํา เนื้อเร่ือง และสรุป 
เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

องคประกอบครบถวน คือ  ชื่อเร่ือง คํานํา เนื้อเร่ือง และสรุป ให  3  คะแนน 

มีเนื้อเร่ือง คํานําและสรุป แตขาดชื่อเร่ือง ให  2  คะแนน 

มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่น 2 สวน ให  1 คะแนน 

 
  2.  ความรูในเนื้อเร่ือง  หมายถึง  การเขียนเนื้อเร่ืองทีม่ขีอบขายครอบคลุมและตรงกับ

จุดมุงหมายทีว่ิเคราะหไดจากเนื้อเร่ืองที่กาํหนดให 

เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

เขียนไดครอบคลุมเนื้อหาสอดคลองกับช่ือเร่ืองอยางชัดเจน  ให  3  คะแนน 

เนื้อหาสอดคลองกับช่ือเร่ืองบางตอน แตบางตอนเขียนออกนอกเรื่อง ให  2  คะแนน 

เนื้อหาสับสนวกวน   ให  1คะแนน 

 

  3.  ความคิด  หมายถงึ  แนวคิดที่เขียนใหแงคิดเกี่ยวกับเนื้อหา หรือหวัขอเร่ืองที่เขียน ให

คติสอนใจ หรือมีความคิดเหน็แปลกใหม 

 เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

แนวคิดแปลกใหม ให  3  คะแนน 

แนวคิดแสดงแงมุมตางๆ ให  2  คะแนน 

แนวคิดถูกตองตามเนื้อหา ให  1  คะแนน 

 

  4.  การใชถอยคําสํานวน  หมายถงึ  การใชภาษาที่ถูกตองตามหลักการเขียนภาษาไทย 

คํานึงถึงการใชถอยคํา  การใชประโยค  การใหความหมายของคํา  ความหมายของประโยคไดถูกตอง

ตามหลกัการและเหตุผล 

เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

ใชถอยคําสํานวนถกูตอง เกนิรอยละ 80 ของขอความที่เขียน  ให  3  คะแนน 

ใชถอยคําสํานวนได ประมาณรอยละ 61 – 79  ของขอความที่เขียน ให  2  คะแนน 

ใชถอยคําสํานวนได ประมาณรอยละ 51 – 60  ของขอความที่เขียน  ให  1  คะแนน 
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  5.  การขยายความ  หมายถึง ความสามารถในการเขียนขอความเพื่ออธิบายความหมาย

ที่บอกถงึเหตุและผล  หรือคําอธิบายตางๆ ในเชิงเหตุผล  อาทิ การยกตวัอยาง อุปมา อุปไมยใหเห็น

ขอเท็จจริงในเนื้อเร่ือง 

เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

มีการขยายความ อุปมาอุปไมยหรือการชี้แนะใหเหตุผลอยางถูกตอง ให  3  คะแนน 

มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ไมถูกตองสมบูรณ ให  2  คะแนน 

มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ผิดความหมาย ให  1  คะแนน 

   

  6.  การลําดับความ  หมายถึง  การเรียบเรียงเนื้อหาในการเขียนไดตอเนื่อง ไมสับสน

วกวน  รวมถึงการเขียนเรื่องในเคาโคลงเรื่องที่ถกูตอง มบีทนาํ เนื้อหาและสวนสรุป 

เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

การลําดับความถูกตองทุกประการ ให  3  คะแนน 

การลําดับความสับสนบางตอน  ให  2  คะแนน 

การลําดับความสับสนและเขาใจผิดในเรื่อง ให  1  คะแนน 

  

  7.  เอกภาพในเรื่อง  หมายถึง  การเขียนเปนเรื่องราวเดยีวกนั สัมพนัธกันทั้งเรื่อง ไมเขียน

นอกเหนือไปจากขอบเขตของเนื้อหาที่กาํหนด 

เกณฑการใหคะแนน ลําดับคะแนน 

เขียนในขอบเขตของเนื้อหา มีใจความที่สัมพันธกันทั้งเรื่อง ให  2  คะแนน 

เขียนในขอบเขตของเนื้อหา แตใจความไมสัมพันธกัน  ให  1  คะแนน 
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 ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย คอื เดือนพฤศจกิายน2555 - มีนาคม พ.ศ. 2556 

 

สัปดาหที ่ เดือน แผนดําเนนิงานวิจยั 

1-2 พฤศจิกายน 2555 -รวบรวมขอมูลเกี่ยวกับการเขียนเรียงความ  

  และเกณฑการประเมินการเขียนเรียงความ 

3 - 4  พฤศจิกายน 2555 -สรางเกณฑการประเมินการเขียนเรียงความ  

- สรางแบบทดสอบกอนเรียน 

- สรางใบงานการเขียนเรียงความ 

1-2 ธันวาคม 2555 - เสนอผูเชีย่วชาญเพื่อพิจาณา 

3 - 4 ธันวาคม 2555 -ปรับแกตามคําแนะนําของผูเชี่ยวชาญ 

1 - 3 มกราคม 2556 - ทดสอบกอนเรียนกับกลุมประชากรเพื่อหากลุมตัวอยาง 

-ประมวลผล 

- ไดกลุมตัวอยาง 

1 - 2 กุมภาพนัธ2556 - ปฐมนิเทศกลุมตัวอยาง  

3 กุมภาพนัธ2556 - เก็บขอมูลคร้ังที ่1  (จํานวน 20 ชิ้นงาน) 

4 กุมภาพนัธ2556 - เก็บขอมูลคร้ังที ่2  (จํานวน 20 ชิ้นงาน) 

1  มีนาคม2556 -วิเคราะหขอมลู ประเมนิผลและใหคะแนนชิ้นงาน   

2 มีนาคม2556 -คํานวณหาคารอยละของขอบกพรองตามหมวดหมู 

3 - 4 มีนาคม2556 -สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ  

- เสนออาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธพจิารณา  

- ปรับแกตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ 
 



 

บทที่ 2 
เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของโดยเรียบเรียง

ตามลําดับเร่ืองดังนี้ 

 1.  เอกสารและงานวิจัยเกี่ยวของกับการเขียนเรียงความ 

  1.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับการเขียนเรียงความ 

  1.2  เอกสารที่เกี่ยวของกับขอบกพรองในการเขียนเรียงความ 

  1.3  งานวิจัยเกี่ยวของกับขอบกพรองในการเขียนเรียงความ 

 2.  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับปญหาการเขียนภาษาตางประเทศ 

  2.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับปญหาการเขียนภาษาตางประเทศ 

  2.2  งานวิจัยที่เกี่ยวของกับปญหาการเขียนภาษาตางประเทศ 

 

1. เอกสารและงานวิจัยเกี่ยวของกับการเขียนเรียงความ 
 1.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับการเขียนเรียงความ 
  ความหมายของเรียงความ 

   พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542กําหนดใหเรียงความ หมายถึงการนํา

ขอความตางๆ มาแตงเรียบเรียงใหเปนเรื่องราว  แตงหนังสือในลักษณะที่ใชพูดหรือเขียนกันเปนสามัญ 

ตางจากลักษณะที่แตงเปนรอยกรอง (ราชบัณฑิตยสถาน. 2546: 968) 
 เปลื้อง ณ  นคร (2512: 1) กลาวถึงเรียงความวา การแสดงความคิด ความรูสึก ความเขาใจ

ของเราใหผูอ่ืนทราบ การแสดงดังวานี้ยอมทําไดดวยการพูดและเขียนเปนตัวหนังสือจะพูดก็ดี จะเขียน

เปนตัวหนังสือก็ดีเรายอมหยิบเอาถอยคํามาเรียงลําดับกันเปนขอความสั้นๆ เรียกวา ประโยค ประโยค

แตละประโยคยอมมีเนื้อเร่ืองติดตอกันเปนขอความใหญ เรียกวา เร่ืองหนึ่ง 
 นอกจานี้ ยุพา สงศิริ(2523: 67) ไดกลาวถึงความหมายของการเรียงความไวคลายคลึงกัน 

คือ การนําเอาขอความ ซึ่งสวนใหญเปนรูปประโยคมาเรียงกันใหมีความหมายเกี่ยวพันตอเนื่องกันไป

และมุงไปสูขอใหญ ใจความสําคัญอันใดอันหนึ่ง  
 คําวาเรียงความนี้ บางครั้งก็มีผูใชคําวาความเรียงแทน ดังเชน วาสนา เกตุภาค (ม.ป.ป.: 35) 

กลาววา คําวาเรียงความและความเรียงมักจะใชแทนกันเสมอในความหมายเดียวกัน  คือ การแตงหรือ

การเรียบเรียงถอยคําสํานวนใหเปนเรื่อง เพื่อแสดงออกซึ่งความรู ความคิด ความเขาใจ หรือขอมูล 

ขอเท็จจริงตาง ๆ สอดคลองกับผกา สัตยธรรม (2528: 5) ที่ใหคําจํากัดความวา  เรียงความ คือ การ

แตงความเปนลักษณะการเขียนเรื่องแบบหนึ่งของการเขียนในความเรียง 
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 ในขณะที่สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ(2536: 4) มีความเห็นที่แตกตาง

กันไปโดยกลาววา การลําดับประโยคเปนขอความเพื่อถายทอดใหผูอ่ืนทราบนั้นเปนไดเพียงความเรียง  

แตถาความเรียงนั้นมีองคประกอบครบถวนทั้งคํานํา ตัวเรื่อง และคําลงทาย จึงจะเรียกวา เรียงความ  

เพราะเรียงความเปนการเขียนใหถูกตองตามรูปแบบและหลักเกณฑของภาษา 
 จากการศึกษาขางตน กลาวโดยสรุปไดวา เรียงความคือ การเรียบเรียงขอความที่แสดง

ความรู ความคิด ความรูสึก ตลอดจนความเขาใจและประสบการณใหผูอ่ืนทราบอยางมีแบบแผนที่

ถูกตองตามรูปแบบอันเปนหลักเกณฑทางภาษา 
 ประเภทของเรียงความ 

  ชัยนันท นันทพันธ (2526: 4) ไดแบงประเภทเรียงความตามโอกาสกาลเวลาในการเขียน

เปน 2 ประเภท คือ 
   1.  เรียงความสอบไลเปนการเขียนเรียงความในหองสอบไล ไมวาจะเปนการสอบใน

โรงเรียน วิทยาลัยหรือมหาวิทยาลัยก็ตาม  หรือการเขียนเรียงความเพื่อสอบเขาทํางาน  สอบเขารับ

ราชการ สอบเลื่อนขั้นเลื่อนตําแหนง เปนตน  การเขียนเรียงความประเภทนี้  ผูเขียนตองเขียน

เรียงความโดยอาศัยความรู ความคิด และจินตนาการจากมันสมองของตนเองอยางแทจริง ตองเขียน

ใหเสร็จทันเวลาและสมบูรณครบถวนถูกตองตามลักษณะการเขียนเรียงความ  และมีความยาวตามที่

กําหนดไวในขอสอบไล แตเปนการฝกฝนการเขียนเรียงความในหองเรียนซึ่งมีครู อาจารย ใหคําแนะนํา 

แกไขและตรวจขอบกพรอง 
   2.  เรียงความนอกหองสอบไลหรือเรียงความของผูคงแกเรียน การเขียนเรียงความ

นอกหองสอบไล เชน  การเขียนเรียงความประกวดชิงรางวัลการเขียนเรียงความลงตีพิมพวารสาร 

นิตยสาร หนังสือพิมพ เปนการเขียนตามความรูสึกนึกคิดที่ผูเขียนเรียงความปรารถนาจะแสดงใหผูอ่ืน

รูเปนเรียงความเปนศิลป ผูเขียนแตละคนสามารถจะแสดงความคิดเห็นของตนเองไดอยางเต็มที่

ตลอดจนความรูที่ไดจากประสบการณหรือความถนัดในเรื่องที่เขียนนั้นๆเพราะการเขียนเรียงความ

นอกหองเรียนไมจํากัดเวลาในการเขียนเหมือนเรียงความสอบไล 
 นอกจากนี้ สิทธา พินิจภูวดล, นิตยา กาญจนะวรรณ  และสาลี่ ศรีเพ็ญ (2514: 110-114)  

ยังไดจําแนกประเภทเรียงความตามเนื้อหาดังนี ้
  1. เรียงความเรื่องประวัติตางๆ อาจแบงยอยออกเปน เร่ืองประวัติบุคคลสําคัญ ประวัติ

ส่ิงของ โบราณสถาน ประวัติสมัย ตลอดจนประวัติเหตุการณตางๆ การเขียนเรียงความประเภทนี้มักใช

โวหารทํานองบรรยาย เร่ืองที่จะนํามาเขียนมักเปนเรื่องอันเปนขอเท็จจริงเปนสวนใหญ ไมจําเปนตอง

แทรกใสความรูสึกหรือความคิดเห็นลงไปมากนัก 
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  2. เรียงความเรื่องภาษิต กระทูธรรมและนามธรรม  การเขียนเรียงความประเภทนี้ผูเขียน

ตองเขาใจความหมายของภาษิต และคติธรรมตางๆ อันเปนหัวขอของการเขียนใหชัดเจน บรรยายใหได

ความแจมชัดพรอมยกตัวอยางประกอบ 
  3. เรียงความเชิงใหความรู เรียงความประเภทนี้อาศัยเรื่องราวประสบการณที่ผานมาเปน

ขอมูลในการแตงเรื่องที่แตงเปนขอเท็จจริงแตไมใชในเชิงประวัติ 
  4. เรียงความแสดงความคิดเห็น การเขียนเรียงความประเภทนี้ผูเขียนมีอิสระที่จะแสดง

ความคิดเห็นอยางใดก็ได ภายในขอบเขตความเปนจริงและหลักของเหตุผล ผูเขียนใชวิจารณญาณ

พิจาณาตัดสินเอาเองวาเรื่องที่เขียนควรเปนไปในแบบใด 
  5. เรียงความแสดงความรูสึก เรียงความประเภทนี้ขอเท็จจริงไมใชเนื้อหาสําคัญของเรื่อง 

สวนสําคัญคือ ความรูสึกที่แสดงออกมา อาจเปนพรรณนาความรูสึกรัก โกรธ เกลียดอารมณยินดี พึง

พอใจ พรรณนาความสวยงามยิ่งใหญ ความนาเกรงขาม หรือความนาเกลียดนากลัว เปนตน โวหาร                   

ที่ใชเรียงความแบบนี้สวนโดยมากจะเปนพรรณนาโวหารซึ่งตองใชภาษาที่ชัดเจนเพื่อใหผูอานมโนภาพ

ตามที่ผูเขียนพรรณนาไว 
 กลาวไดวา ประเภทของเรียงความจากการศึกษา และแนวคิดของนักวิชาการนั้น สามารถ

แบงประเภทเรียงความไดตามเนื้อหาสาระ  โอกาส และกาลเทศะในการเขียน  
 องคประกอบของเรียงความ 

  การศึกษาองคประกอบของเรียงความ ผูเชี่ยวชาญหลายทาน กลาวไวตรงกัน กลาวคือ               

ตองประกอบไปดวย คํานํา เนื้อเร่ือง และบทสรุป ซึ่ง สุทธิวงศ พงศไพบูลย (2552) ไดเสนอแนะวิธี             

การเขียน องคประกอบของเรียงความแตละสวน ดังนี้ 
   1. คํานํา ตองเราใจใหผูอานอยากอาน และชวยนําเขาสูประเด็นหลักของเร่ือง จะ

เขียนอยางไร ก็ได แตตองกอใหเกิดความสนใจของผูอานมากที่สุด  
   2. เนื้อเร่ือง ตองมีความคิดเดียว ไมนอกเรื่อง ทุกสวนของเรื่องตองสําพันธกันตลอด 

เขียนใหสมบูรณ ถูกตอง ชัดเจน มีการเนนสวนที่สําคัญ 
   3. บทสรุป เปนการฝากความประทับใจหรือขอคิดใหแกผูอ่ืน มิใชการสรุปเร่ืองราว                

ที่ผานมาแลว แตเปนการทิ้งทายหรือปดเรื่องที่สงผลใหผูอานไดรับอรรถรสและการสื่อความที่สมบูรณ 
 ลักษณะของเรียงความที่ดี 

  วลัยรัตน อติแพทย (2531: 1) กลาวถึงลักษณะการเขียนไว สรุปไดวา การเขียนเปน

ทักษะตองฝกฝนตนเองใหมีประสิทธิภาพ โดยจะตองมีความสารมารถในการเขียนถูกตองคลองแคลว                  

มีศิลปะในการใชภาษาเหมาะกับกาลเทศะและฐานะบุคคล ส่ือความหมายไดผลตามความตอง              

การมีความเจริญทางจินตนาการ และมีความคิดริเร่ิมสรางสรรค 
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  ฐะปะนีย นาครทรรพ (2520) กลาวถึงลักษณะของเรียงความที่ดีวา ตองมีจุดหมายที่

แนนอน ประมวลขอคิดสําคัญๆ เขาสูจุดหมายอยางมีระเบียบ ลําดับเร่ืองเหมาะสม มีขอความเปน

อันหนึ่งอันเดียว กลมกลืนกันตลอด ความคิดรวบยอดเดนชัด มีการเนนขอคิดที่สําคัญ สัดสวนของการ

เปดเรื่องปดเรื่องและดําเนินเรื่องอยางเหมาะสม  
  สิทธา พินิจภูวดล และคณะ (2514: 110) ยังใหความเห็นวาเรียงความที่ดีจะตอง

ประกอบดวยสวนดี 3 สวน คือ 
   1. โครงเรื่องดี คือ วางโครงเรื่องไดอยางเหมาะเจาะ สอดคลองกันตั้งแตตนจนจบ 

จัดลําดับเรื่องไดอยางเหมาะสมวา ตอนใดควรจะมากอนหลัง ลําดับของเรื่องรับกันและตอเนื่องกัน

โดยตลอด 
   2. เนื้อหาดี คือ เร่ืองมีสาระ มีหลักฐานนาเชื่อถือ ไมใชเร่ืองเลื่อนลอยที่ผูเขียนคิดขึ้น

เอง หรือนึกเอาเองวาควรจะเปนอยางนั้น อยางนี ้
   3. ความคิดเห็นดี คือ จะตองเปนความคิดอันมีรากฐานอยูบนเหตุและผลและ

ขอเท็จจริงและเปนการสรุปแสดงความคิดที่เขาและพอเหมาะกับเร่ือง 
  ชัยนันท นันทพันธ (2526: 17-18) ไดอธิบายถึงลักษณะของเรียงความที่ดีมีลักษณะ

พิจารณาหลายประการ ดังนี้ 
   1.  เขียนเรียงความถูกตองตามรูปแบบของเรียงความ คือ มีคํานํา เนื้อเร่ือง สรุป 
   2.  ความสมบูรณถูกตอง เนื้อหาสาระดี 
   3.  เรียงลําดับดี อานเขาใจงาย ถูกตองตามหลักภาษา 
   4.  แจมแจงไมนอกเรื่องหรือนอกประเด็น 
   5.  มีความคิดแปลกใหม เขียนหนังสือ แสดงถึงบุคลิกลักษณะของผูเขียนเองและเปน

อิสระในทวงทํานองหรือ Style ของตนเอง 
   6.  สํานวนการเขียนดี สํานวนตามพจนานุกรม หมายถึง โวหาร ทํานองพูด ถอยคําที่

เรียบเรียง การแสดงถอยคําออกมาเปนขอความพิเศษ มีการเปรียบเทียบ เปรียบเปรย เปนตน 
   7.  การเรียงความงามในรูปแบบ คือ มียอหนาทุกครั้งเมื่อเปลี่ยนเรื่องใหม มีประโยค

สําคัญไวที่ประโยคแรก 
   8.  รูจักเลือกสรรขอความ การเสนอเรื่องมีเนื้อหาสาระนาอาน อะไรควรกลาวไวใน

เรียงความ และอะไรควรละเวนไมกลาวถึง 
   9.  เนื้อเร่ืองตองสมบูรณ หมายถึง ความถูกตองตามหลักวิชาการณ เชน กลาวถึงศีล 5 

ก็ตองกลาวใหครบทั้ง 5 ขอ 
   10. ทวงทํานองการเขียนที่ดี คือ การเขียนเปนตัวของตัวเอง กลาแสดงความรู คิดเห็น

อยางอิสระ ไมลอกเลียนคนอื่น ไมอธิบายเรื่องที่ผูอานทราบแลว 
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  ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 15-16) กลาวถึงหลักการเขียน ดังนี ้
   1.  มีความชัดเจน 
   ผูเขียนจะตองใชคําที่มีความหมายชัดเจน ใชประโยคไมคลุมเครือหรือกํากวมผูเขียน

ตองคํานึงถึงเสมอวาการที่จะทําใหผูอานเขาใจเรื่องตรงกับผูเขียนนั้นขึ้นอยูกับการใชคํา การใชประโยค 

และการใชถอยคําสํานวน 
   2.  มีความหมายถูกตอง 
    ผูเขียนตองคํานึงถึงระเบียบของการใชภาษาและเขียนใหถูกตองเหมาะสมตาม

กาลเทศะ 
   3.  มีความกระชับ 
    ผูเขียนตองรูจักเลือกสรรถอยคํามาใช รูจักใชสํานวนโวหารภาพพจน คําอุปมา

อุปมัย สุภาษิต คําพังเพย รูจักการรวมประโยคถอยคําใหชัดเจน และมีน้ําหนักเพื่อใหประโยคมีความ

กระชับ 
   4.  มีความเรียบงายในการใชภาษา 
    ผูเขียนตองรูจักใชคําธรรมดาที่เขาใจงาย ไมใชคําฟุมเฟอย ไมใชคําปฏิเสธซอน

ปฏิเสธ เพราะสิ่งเหลานี้จะทําใหผูอานเกิดความเบื่อหนาย 
   5.  มีความรับผิดชอบฝนความถูกตองของเนื้อหา 
    ผูเขียนตองแสดงความคิดเห็นอยางมีเหตุผล พินิจพิจารณาปญหาดวยความ

ละเอียดถี่ถวน ลึกซึ้ง มุงจะใหเกิดความรูและทัศนะคติที่ดีอันเปนประโยชนแกผูอาน 
   6.  มีความประทับใจ 
    การใชถอยคําสํานวนที่มีความหมายลึกซึ้งกินใจทําใหผูอานเกิดความประทับใจ 

ซึ่งเปนผลอันเกิดจากการใชคําที่ไพเราะ การเรียงลําดับคําในประโยค การที่ใชคําที่ใหเกิดภาพพจน เกิด

อารมณ ความรูสึกที่ประทับใจ และชวนใหติดตามอาน  
   7.  มีความไพเราะในการใชภาษา 
    ผูเขียนควรใชภาษาสุภาพ มีความประณีตในการใชภาษาตลอดจนมีความ

ประณีตในการเสนอเนื้อหาอานแลวไมสะดุดหู 
  ชวน เพชรแกว ปรีชา นุนสุข และปราณี ภาวระ (2522: 109-114) 
   1.  คิดใหเขาจุด 
    ขบวนการคิด ที่เราเรียกวา คิดเขาจุด หมายถึงการคิดถึงสิ่งที่อยูในวงจํากัดและ

คิดถึงจุดประสงคที่สําคัญเพียงจุดเดียว การที่เราจะพิสูจนเพื่อใหรูวา ส่ิงที่เราคิดนั้นเขาจุดแลวหรือยัง 

เราตองตั้งคําถาม ถามตัวเองดังตอไปนี้คือ  
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     1.  ตองมีขอมูล หรืออาศัยแนวความคิดอะไรบางในเรื่องนั้นๆ 

     2.  มีความรู หรือสามารถหาขอมูลหรือความคิดเหลานั้นมาไดหรือไม 

     3. สามารถบอกจุดสําคัญของเรื่องนั้นๆ 

   2. จัดระบบความคิด 

    ในการเขียน  จําเปนอยางยิ่งที่ ผู เขียนจะตองจัดระเบียบความคิดอยางมี

หลักเกณฑ มีเหตุผลสนับสนุน  มีความเปนระเบียบในการจัดลําดับ ไมสะเปะสะปะ โดยทั่วไปการจัด

ระเบียบความคิดออกเปนสามลักษณะคือ  

     1. การจัดระเบียบความคิดโดยการจัดระเบียบเรื่องราว 

     2. การจัดระเบียบความคิดโดยการจัดลําดับสถานที่  

     3. การจัดระเบียบโดยการจัดลําดับเหตุผล 

   3.  มีความกระชับในเรื่องที่คิด  

    ตามปกติ ความคิดหลัก และความคิดสนับสนุนที่สําคัญๆ จะมีลักษณะเปนการ

สรุปทั่วไป เนื่องจากเปนสิ่งที่เราจะพิสูจน หรืออธิบาย แตการพิสูจนและการอธิบาย ตองเปนไปตาม

ขอเท็จจริงจึงจะใชได ในการคิดควรคิดเกี่ยวกับขอเท็จจริงที่จํากัดแนนอน ไมใชส่ิงที่กวาง หรือเราไมรู

แนนอน ถาเปนไปไดควรระบุถึงคนหนึ่งคนใด ส่ิงหนึ่งสิ่งใด เวลาหนึ่งเวลาใด ใหจํากัดแนนอนลงไป            

ถาเรื่องที่พูดเปนเรื่องวิชาการ ตองใชขอมูลที่ถูกตองจริงๆ กลาวคือ สรุปใหไดขอความที่เฉพาะเจาะจง

ที่สุด การสรุปเร่ืองตางๆ ใหเห็นลักษณะทั่วไป เพื่อเปนประโยชนในการเสนอความเห็น และตั้งประเด็น

ในการโตแยง แตสรุปลักษณะโดยทั่วไปโดยไมมีหลักฐานยอมไมมีประโยชนใดๆดัง นั้นการสรุปเร่ือง               

ในลักษณะทั่วไป จะใชไดหรือไม ข้ึนอยูกับขอเท็จจริงตางๆ เชน  ชื่อ วันที่ สถานที่ รายละเอียดและ

ความคิดสนับสนุน เปนตน ถาหากขอปลีกยอยเหลานี้มีจํานวนนอย ขอมูลก็ยอมมีทางถูกตองนอย             

ในการพูดการเขียนนั้น ยิ่งรูเร่ืองตางๆ ไดละเอียดและมากเทาไหรยิ่งดี การรูมากเกินไปมีประโยชนใน

การเขียนมากกวารูนอยเกินไป 

   4.  การแสดงความคิดใหแจมแจง 

    4.1  การเขียนคํานํา คํานําใหผูอานเกิดความสนใจ และนําเขาสูความคิดหลัก  

จึงควรจัดความคิดหลักใหเปนประโยคชัดเจนถามีศัพทเฉพาะที่จําเปนตองใช ตองอธิบายศัพทนั้นๆ

โดยเร็วเพื่อนําไปสูความเขาใจของผูอาน ถาคํานํานาสนใจ จะสามารถดึงดูดผูอานใหอานจบเรื่องได

ตามประสงคคํานําที่ใชไดมีผลอยูหลายแบบ  เชน 

     4.1.1  แสดงความเอาจริงเอาจัง และรูสึกวาเรื่องที่พูดเปนเรื่องนาคิด 

     4.1.2  กระตุนใจ และแสดงความกระตือรือรน 

     4.1.3  ปรับทุกขหรือบนขึ้นมาลอยๆ 
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     4.1.4  นําสิ่งที่ใครๆ ก็รู หรือเร่ืองธรรมดาๆ ข้ึนมาพูดกอน เพื่อใหผูอานเกิน

ความสนใจวา “พูดขึ้นมาทําไม” 

     4.1.5  โนมนาวใหผูอานใหไดรับความรูสึกอยางเดียวกับผูเขียน ราวกับเผชิญ

เหตุการณนั้นอยูดวย 

     4.1.6  เลนเรื่องราวเหตุการณอันหนึ่งขึ้นมากอน แลวจึงเริ่มวิพากษวิจารณผล 

อันเกิดจากเหตุการณนั้น 

    4.2  ใชยอหนาเปนเครื่องหมายแสดงสวนสําคัญของเรื่อง ยอหนาเปนเครื่องมือที่

ทําใหผูอานเห็นสวนสําคัญของเรื่องไดงายและรวดเร็ว ทําใหผูอานเขาใจขอบเขตของเรื่องที่ผูเขียน

กลาวถึงวามีสวนยอยอะไรบางเปนองคประกอบ และสวนยอยเหลานั้นขอไหนสําคัญเพียงใดแตผูเขียน

ที่ไมชํานาญมักใชยอหนามากเกินไป หรือนอยเกินไป ไมมีความพอดี ลักษณะของยอหนาที่ดีควรเปน 

ดังนี้ 

     4.2.1  ใชยอหนาเมื่อสวนที่เปนนําของเรื่องยาวเกินหนึ่งประโยค หรือสอง

ประโยค ดังนั้น ขอความที่จะกลาวตามหลังคํานําของเรื่อง ควรจะขึ้นยอหนาใหม  

     4.2.2  ใชยอหนาเมื่อขอความที่จะกลาวเปนสวนสําคัญที่ใชสนับสนุน

ความคิดหลัก 

     4.2.3  ใชยอหนาเมื่อขอความที่จะกลาว เปนสวนยอย ที่อยูระหวางสวน

สําคัญใหญๆ แตความสําคัญเปนการเปลี่ยนประเด็นขอความที่จะกลาว 

     4.2.4  ใชยอหนาขอความที่เปนบทสรุปของเรื่องที่ยาวเกินกวาหนึ่งประโยค             

หรือสองประโยค 

    4.3  ประโยคตาง ๆ  ตองมีความสัมพันธธกัน การที่ผูเขียนขาดความชัดเจน  

มักทําใหผูอานเขาใจเรื่องที่เขียนไดยาก เพราะผูเขียนไมสามารถแสดงใหเห็นความสัมพันธธระหวาง

ประโยคตาง ๆ  ที่ตนเขียนขึ้น  เปนเพราะผูเขียนมีความรูในเรื่องที่เขียนไมพอเพียง ไมมีความมั่นใจ  

ในเรื่องที่เขียนทําใหความคิดไมเปนระบบ ไมปะติดปะตอกัน เมื่อความคิดไมเปนระบบทําใหไมรูวาจะ

เขียนอะไรในขอบเขตไหน จะเขียนอะไรกอนหลัง จึงใชวิธีนึกอะไรไดก็เขียน ความคิดและขอเขียนที่ได

จึงจะสะดุดเปนชวงๆ ดวยแทจริงแลวในการเขียนประโยคใหไดเร่ืองราวติดตอกันไปนั้น ควรเลือกเก็บ

เฉพาะสิ่งที่สําคัญๆ ที่เกี่ยวของกับเร่ืองนั้นๆ ในขอบเขตจํากัดอันแบงไว  แลวจึงนํามาเรียงลําดับ

กอนหลังเพื่อทําใหความคิดสัมพันธธอยางมีระเบียบ  ผูอานสามารถคิดตามไดสะดวก  

 เกณฑการตรวจ และประเมินผลเรียงความ 

  1.  การออกแบบทดสอบการเขียนเรียงความ 
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   ฉลวย สุรสิทธิ์ (2523: 45) กลาววา การวัดและการประเมินผลการเขียนเรียงความ

เครื่องมือที่ ใชวัดไดตรงที่ สุด  คือ  การใหผู เ รียนทําแบบทดสอบแบบอัตนัย  ซึ่งเปนการแสดง

ความสามารถในการเขียน ทําใหการวัดผลเกิดความยุติธรรม ความเที่ยงตรง โดยการสรางขอทดสอบ

แบบอัตนัย ใหมีความยากงายพอเหมาะกับกลุมผูเรียน  สามารถจําแนกความสามรถดานการเขียน

ระหวางกลุมสูงกับกลุมตํ่าอยางเห็นไดชัด ทั้งนี้ เนื้อหาที่นํามาเปนแบบทดสอบในการเขียนจะตอง

เกี่ยวของอยูในวงประสบการณ และเกี่ยวของกับกับผูเรียน 

  2.  การกําหนดเกณฑการตรวจประเมิน และการใหคะแนนเรียงความ 

   เปลื้อง ณ นคร (2512: 42) ใหคะแนนเรียงความโดยแบงออกเปนสวนๆ ดังนี้  

    1.  เนื้อหา  รอยละ 50 (ขอเท็จจริงรอยละ 30  ความคิดเห็นรอยละ 20) 

    2.  การใชถอยคําสํานวนโวหาร  รอยละ 30 

    3.  รูปแบบและกลไกในการเขียน  รอยละ 20 

   สมศักดิ์  สินธุระเวชญ และคณะ(2529: 56) กลาววา ในการตรวจเรียงความผูสอน

ควรพิจารณาถึงสิ่งตอไปนี้   

    1.  รูปแบบของเรียงความ (บทนํา  เนื้อเร่ือง  สรุป) 

    2.  การใชสํานวนภาษา 

    3.  การใชถอยคํา 

    4.  แนวคิด 

    5.  เนื้อเร่ือง  

   ชาญชัย  ยมดิษฐ(2533: 21-24) เสนอหลักการตรวจเรียงความที่ดีตองพิจารณา

องคประกอบตอไปนี้ 

    1.  รูปประโยค 

    2.  ความหมายของคํา 

    3.  การเรียบเรียงขอความ 

    4.  การนําความเขาประโยค 

    5.  แนวคิด 

    6.  เนื้อหา 

    7.  จินตนาการ 

    8.  การลําดับเร่ือง 

    9.  การใชภาษา 
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   สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ (2536: 35) ไดใหเกณฑการตรวจ

และประเมินผลการเขียนเรียงความไว ดังนี้ 

    1.  การสื่อความ 

     ระดับดี: เขียนใหผูอานทราบเรื่อง เนื้อหาสาระ (ความรู) และความคิดของ

ผูเขียนได โดยสอดคลองกับเร่ืองและรูปภาพที่กําหนดให 

    2.  การใชภาษา 

     ระดับดี: ใชภาษาสุภาพ เปนภาษาเขียน ไมใชภาษาพูด อานแลวราบร่ืน 

สละสลวย (เนนความราบรื่น สละสลวยของภาษา และการเลือกใชคําในการสื่อความหมายเปนหลัก 

ไมใชประโยคซ้ํา ๆ มีการเวนวรรคอยางเหมาะสม) 

    3.  การลําดับความคิด   

     ระดับดี: ลําดับเหตุการณไดตอเนื่อง เปนเหตุเปนผล ไมเขียนซ้ํา วกวน สับสน 

    4.  รูปแบบการเขียน 

     ระดับดี: มีรูปแบบการเขียนเรียงความที่ดี คือ มีคํานํา เนื้อหา และสรุป โดย

ทั้งสามสวนนั้นมีความสัมพันธธกัน  และความยาวของขอความแตละสวนเปนสัดสวนกัน 

    5.  ความคิดเชิงสรางสรรค 

     ระดับดี: มีขอความโนมนาวใหผูอานมองเห็นสิ่งดีงาม  มีประโยชน  มีคุณคา

และชักชวน หรือเสนอแนวทางปฏิบัติเพื่อประโยชนที่จะเกิดขึ้น 

    6.  การสะกดคํา 

     ระดับดี: วางพยัญชนะ สระ วรรณยุกต ในตําแหนงที่ถูกตอง และสะกดคํา

ถูกตอง  ไมเขียนคําตกหรือเพิ่ม ไมสะกดคําผิดมาตรา 

    7.  การผูกคําเปนประโยค 

     ระดับดี: มีประธาน  กริยา และกรรม ครบเปนประโยค ไมเขียนฉีกคําใชคํา

ขยายถูกตอง 

 กลาวโดยสรุปวา ลักษณะของเรียงความที่ดี ตองมีใจความสําคัญเพียงอยางเดียว มีเอกภาพ

ของเรื่อง มีเนื้อความที่ตอเนื่องกันโดยลําดับอยางเปนระเบียบแบบแผน เนื้อหาสาระดี จรรโลงจิตใจ 

อานแลวเขาใจงาย มีกลวิธีความเขียนที่ถูกตองตามแบบแผน และหลักการเขียน  ซึ่งจะสงผลใหเกิด

การสื่อสารที่สมบูรณ ตรงตามวัตถุประสงคของผูเขียน และเกิดทักษะการเขียนที่มีประสิทธิภาพ  
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 1.2  เอกสารที่เกี่ยวของกับขอบกพรองในการเขียนเรียงความ 

  การเขียนเรียงความเปนหนึ่งในทักษะการเขียนภาษาไทยที่มีซับซอน และสะทอนถึง 

การบูรณาการความรูความสามารถในทุกทักษะของผูเขียน  ผูเขียนจะตองมีความรูดี รูจักคํามาก         

มีความสามารถ ในการเรียบเรียงถอยคําใหถูกตองและสื่อความหมายใหชัดเจนตามที่ผูเขียนตองการ 

หรืออาจกลาวไดวาผูเขียนจะตองมีความรูความสามารถในการเขียนภาษาไทยเปนอยางดี ดวยเหตุนี้ 

จึงมักจะเกิดขอบกพรองในการเขียนโดยงาย ดังที่ กองเทพ  เคลือบพณิชกุล(2542:10) ไดกลาวถึง            

การเขียนภาษาไทยวา “การเขียนผิดเริ่มจากการเขียนรูปคําผิดเพราะจําถอยคํามาผิดเพราะเอาแนว

เทียบเปนเกณฑหรือเขียนผิดเพราะขาดความประณีต ไมระมัดระวังในการเขียนอักษรไทยที่คลายๆ กัน  

นอกจากนี้ ยังพบเขียนสะกดคําผิด  เวนวรรคตอนผิด  ทําใหส่ือความหมายไมตรงตามความเปนจริง

จากสารเดิม” 

  นอกจากนี้ พันธุทิพา หลาบุญเลิศ(2539: 111-112) ไดกลาวถึงขอบกพรองในการเขียน

เรียงความที่ผูสอนมักจะพบในการตรวจการเขียนเรียงความของนักเรียนไวมีดังนี้ 

   1.  ขาดรูปแบบที่ถูกตอง  ไมมีสวนที่เปนคํานํา หรือขาดสวนที่เรียกวา สรุปหรือตอน

ลงทาย หรือมีเพียงยอหนาเดียวทั้งเรื่อง และไมมีชื่อเร่ือง 

   2.  เขียนขั้นตอนอยางชัดเจนลงไป ในยอหนาแรกก็จะเขียนคํานํา เร่ิมยอหนาที่สอง 

และยอหนาสุดทายก็จะเขียนสรุปหรือสรุปแลวไดความวา หรือที่กลาวมาแลวขอสรุปวา ฯลฯ ซึ่งเปนสิ่ง

ที่ไมควรเขียนลงไป 

   3.  ขาดรูปแบบที่เปนสัดสวนที่เหมาะสม นักเรียนบางคนจะเขียนคํานํายาวเกินไป

หรือสวนที่เปนเนื้อเร่ืองขนาดคํานํา สวนทายเรื่องหรือสรุปยาวเกินไป ทําใหเกิดรูปแบบที่ไมไดสัดสวน 

   4.  เขียนเนื้อเร่ืองวกวน ซ้ําซากขาดการลําดับความคิด 

   5.  เขียนเนื้อเร่ืองไมตอเนื่อง ตัวอยางที่ยกประกอบไมสัมพันธกัน หรือขาดการ

ยกตัวอยางขอมูลเหตุผลที่นานสนใจเพียงพอ  

   6.  เขียนเนื้อเร่ืองไมตรงกับช่ือเร่ืองหรือเขียนออกมานอกเรื่อง 

   7.  เขียนตัวสะกดผิด ใชคําไมตรงความหมาย 

   8.  เขียนประโยคที่ไมส่ือความหมายหรือผิดหลักภาษาไทย 

   9.  ใชภาษาพูดในการเขียน หรือใชภาษที่ไมยอมรับใหใชเปนทางการ 

   10.  ใชอักษรยอที่ไมกําหนดใหใชอยางเปนทางการ 

   11.  ใชถอยคําฟุมเฟอย 

   12.  ขาดความเปนระเบียบและความสะอาดเรียบรอย 
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   13.  ขาดการคนควาหรือไมมีความรูในเรื่องที่เขียนเรียงความ เร่ืองหนึ่งเขียนไดเพียง              

4-5 บรรทัด 

   14.  ขาดกลวิธีในการเขียน 

  ขอบกพรองในการเขียนเรียงความ มีสาเหตุมาจากการเขียนหนังสือผิดซึ่งสุทธิวงศ                   

พงศไพบูลย (2513: 278) ไดกลาวถึงสาเหตุไว 7 ประการดังนี้ 

   1.  เขียนผิดเพราะไมทราบความหมายของคํา 

    คําในภาษาไทยมีเสียงตรงกันมาก  แตสะกดการันตตางกัน  และมีความหมาย

ตางกัน  เมื่อเปนเชนนี้ อาจจะทําใหผิดในเรื่องการสะกดการันตไดงาย ถาหากจําแตเสียง โดยไม

พิจารณาถึงความหมายของคํา ซึ่งแตละคํามีความหมายตางกัน 

   2.  เขียนผิดเพราะใชแนวเทียบผิด 

    อาจจะบางคําเมื่อจะเขียนเราไมมั่นใจ เรามักจะนึกเทียบเคียงกับคําอื่น ๆ ซึ่ง

เคยรู มาแลวอยางดี  วิธ ีการเชนนี ้เปนสาเหตุหนึ ่งที ่ทําใหเขียนหนังสือผิด เพราะคําบางคํามี

ความหมายหรือคําศัพทตลอดจนหลักภาษาตางกัน จะใชกฎอันเดียวกันไมได คําพวกนี้จึงควร

พิจารณาจดจําเปนคําๆ ไป 

   3.  เขียนผิดเพราะออกเสียงผิด 

    คําบางคําออกเสียงไมตรงหรือออกเสียงผิด  เลยติดนิสัยเมื่อเขียนจึงผิดดวย  

แตคําบางคําคนสวนมากออกเสียงอยางหนึ่ง ซึ่งไมตรงกับรูปที่เขียนตามพจนานุกรม 

   4.  เขียนผิดเพราะมีประสบการณผิด 

    คือ เคยเห็นคํานั้น ๆ มาจนชิน และเปนคําที่ใชผิดเสมอ จนจําไดติดตา อาจจะ

เห็นจากหนังสือพิมพหรือส่ิงพิมพอ่ืน ๆ เชน ในบัตรเชิญ  ประกาศ โฆษณา แจงความ ฯลฯ ควรจะได

ฝกการพิจารณา อยางใชตามโดยไมไดศึกษาความจริง 

   5.  เขียนผิดเพราะไมรูหลักภาษา 

    หลักภาษานับวาสําคัญยิ่งในการเขียนภาษา การที่จะเรียนโดยไมตองรูหลักนั้น

ยอมเปนไปไมได แตเนื่องจากหลักภาษาไทยมีขอยกเวนมากมาย  จึงควรไดตระหนักในขอนี้โดยเฉพาะ

การเขียน 

   6.  เขียนผิดเพราะคําไทยมีคําพองเสียงมาก 

    คําไทยออกเสียงอยางเดียวกัน   แตเขียนตางกันไดหลายรูปแบบ  และมี

ความหมายตางกัน  โอกาสที่เขียนผิดจึงมีมาก 
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   7.  เขียนผิดที่วรรณยุกต 

    ดวยเหตุที่ตัวพยัญชนะของไทยเรามีเสียงสูง-ต่ําตางกันไป  มีอักษรสูง อักษร

กลาง และอักษรต่ํา เมื่อใชวรรณยุกตรูปเดียวกันกํากับ เสียงจึงตางไป บางคําใชวรรณยุกตโท เสียงเปน

เสียงตรีก็มี  เราจึงมักเขียนผิดโดยเขาใจกันวา ถาใชวรรณยุกตอะไรก็มีเสียงตรงเสียงนั้นเสมอ  

 เกณฑการตรวจและประเมินผลเรียงความ 

  วิ ไลวรรณ  ขนิษฐานันท  (2538: 32)ไดกล าวถึ งปญหาการเขียนภาษาไทยใน

ระดับอุดมศึกษาวา ถาพิจารณาภาษาเขียน คําตอบคือ มีปญหามาตลอด อาจารยที่อานรายงาน หรือ

งานเขียนของนักศึกษา ทั้งอาจารยที่สอนภาษาไทยและอาจารยที่สอนวิชาดานอื่นๆ ลวนแตมีความ

คิดเห็นไปในทิศทางเดียวกันวาการเขียนของนักศึกษายังไมเปนที่นาพอใจ นักศึกษายังไมสามารถเรียบ

เรียงประโยคและขอความไดอยางถูกตองเหมาะสม อาจารยผูอานขอเขียนของนักศึกษาไมสามารถ

เขาใจหรือติดตามความคิดของนักศึกษาไดตลอด 

  ฉันทัส ทองชวย (ม.ป.ป.: 12-14) กลาวถึงการใชคําซึ่งสรุปไดวามีลักษณะขอบกพรอง                    

ในการใชคําโดยตอไปนี้ 

   1.  การเปลี่ยนคําใชในประโยคเดียวกัน เมื่อใชคําใดคําหนึ่งแลว ก็ควรจะใชคํานั้น

ตอไป ไมควรเปลี่ยนคําใชโดยไมจําเปน 

   2.  การใชคําที่มีความหมายขัดแยงกันในประโยคเดียวกัน 

   3.  การใชคําผิดหนาที่ 

   4.  การใชคําแสดงพจนขัดแยงกัน 

  วิจิตรา แสงพลสิทธิ์ และคนอื่นๆ (2522: 280-283) กลาวถึงลักษณะขอบกพรองในการใช

ภาษา สรุปไดวามีดังนี้ 

   1.  ขอผิดพลาดในการเรียบเรียงประโยค ไดแก 

    1.1  ขอผิดพลาดเกี่ยวกับบทประธาน 

    1.2  ขอผิดพลาดเกี่ยวกับการวางสวนขยาย 

    1.3  ขอผิดพลาดเกี่ยวกับความไมสมบูรณของประโยค 

    1.4  ขอผิดพลาดเกี่ยวกับการใชคําเชื่อม 

   2.  ขอผิดพลาดเกี่ยวกับการใชคําฟุมเฟอย 

   3.  ขอผิดพลาดเกี่ยวกับการใชสํานวนตางประเทศ 

  จากเอกสารวิชาการขางตน สรุปไดวา การสื่อสารดวยทักษะการเขียนภาษาไทยที่ดีนั้น                  

ตองประกอบดวยกระบวนความคิดที่เปนระบบ มีหลักในการเลือกสรรถอยคํา การสะกดคํา และการใช

ประโยคใหถูกตอง ทั้งนี้ ควรมีวรรคตอนและยอหนาที่ถูกตอง นอกจากนั้นตองฝกฝนอยางสม่ําเสมอ

เพื่อใหทักษะการเขียนมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
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 1.3  งานวิจัยที่เกี่ยวของกับขอบกพรองในการเขียนเรียงความ 

  ชนันท สุวรรณรัตน (2531) ไดศึกษาการเขียนเรียงความแบบมองไมเห็น  โดยการให

นักเรียนเขียนขอความดวยคอมพิวเตอรที่ปดจอ ไมใหมองเห็นขอความขณะที่เขียนเปนประโยชนตอ

การแลนของความคิด  เนื่องจากผูเขียนไมเสียเวลายอนไปดูขอความที่เขียนผานไปทําใหเกิดความแนว

แนและความตั้งใจในการที่จะรวบรวมความคิดเพื่อที่จะเขียนเรื่องราวตามที่คิดและจินตนาการ พบวา 

เปนวิธีการเขียนเรียงความที่นักเรียนชอบและใหประโยชนในการสงเสริมความสามารถในการผูก

เชื่อมโยงความคิดในการเขียนเรียงความของนักเรียน 

  เสถียร ณ เชียงใหม (2541) ไดศึกษาผลของการใชผังมโนภาพที่มีตอการเขียนเรียงความ

ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 โดยการนํากิจกรรมในการสรางผังความคิดที่ประกอบดวย มโนภาพ

หลัก มโนภาพรอง มโนภาพยอย และมโนภาพเฉพาะ มาใชในการจัดระบบความคิดกอนการเขียน

เรียงความ พบวา นักเรียนที่เรียนการเขียนเรียงความโดยในผังมโนภาพมีพัฒนาการทางการเรียนสูง

กวานักเรียนที่เรียนการเขียนเรียงความปกติ 

  สุพัตรา นิยมการ (2537) ไดศึกษาผลของการใชเครื่องเชื่อมโยงขอความที่มีตอ

ความสามารถในการเขียนเรียงความของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 3 เปนวิธีสอนเขียนเรียงความที่

มุงเนนทักษะการใชเครื่องเช่ือมโยงในบทคํานํา เนื้อเร่ือง และสรุป โดยเครื่องเชื่อมโยง (cohesion) คือ 

ส่ิงที่แสดงความสัมพันธระหวางประโยคหรือขอความในเรื่องเดียวกัน เพื่อใหประโยคหรือขอความนั้นมี

ความหมายชัดเจน พบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนโดยวิธีที่มุงเนนการใชเครื่องเชื่อมโยงขอความ มี

พัฒนาการทางการเขียนเรียงความสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือการสอนของหนวย

ศึกษานิเทศก เขต 8  

  ผกา  สัตยธรรม  (2528) ไดศึกษาลักษณะการเขียนเรียงความของนักเรียนชั้น

ประถมศึกษาปที่ 5 และ 6 จากโรงเรียนในกรุงเทพมหานคร 15 โรงเรียน จํานวนนักเรียน 1,095 คน 

โดยใหนักเรียนเขียนเรียงความเรื่อง “ส่ิงที่ขาพเจาปรารถนาจากบิดามารดา”  ซึ่งสวนหนึ่งของการวิจัย

ไดศึกษาความคิดเห็นของครูผูสอนเรียงความในดานขอบกพรองในการเขียนของนักเรียนที่ควรไดรับ

การแกไข ผลปรากฏวา การเขียนเรียงความของนักเรียนมีขอบกพรอง คือ มีการใชภาษาที่วกวน ใชคํา

ขยายไมถูกตอง การเขียนขอความไมตอเนื่อง การใชคําสรรพนามหลายชนิด  การใชคําเชื่อมไมถูกตอง 

การนําภาษาพูดมาใชปะปนในภาษาเขียน นักเรียนยังแบงวรรคตอนไม ถูกตองในการเขียน ใชสํานวน

ภาษาที่ไมถูกตอง สะกดคําผิดและเขียนคําผิดความหมายไมเขากับเนื้อเร่ือง 
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  สุชาดา ชาทอง (2534) ไดศึกษาขอบกพรองในการเขียนภาษาไทยของนักเรียนชั้น

ประถมศึกษาปที่ 6 จํานวน 341 คน ในโรงเรียนในสังกัดสํานักงานการประถมศึกษาจังหวัดสงขลา โดย

กําหนดใหเขียนแบบทดสอบเรียงความ 6 ฉบับ แลวนํามาตรวจวิเคราะหขอบกพรอง พบวา นักเรียนมี

ลักษณะขอผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยดานการใชคํามากที่สุด รองลงมาไดแก  ดานการใชประโยค

และดานการใชรูปแบบการเขียน ลักษณะขอผิดพลาดในการใชคําที่พบมากที่สุด คือ การสะกดการันตผิด 

ดานการใชประโยค ขอผิดพลาดที่พบสูงสุดคือ การใชประโยคที่ขาดบทประธานในประโยคยอยและ

ขาดบทเชื่อมสําหรับลักษณะขอผิดพลาดในการใชรูปแบบการเขียนที่พบมากที่สุด คือ การเวนวรรค

ตอนผิดโดยเฉพาะการไมไดเวนวรรคตอนระหวางประโยคเดี่ยวแตละประโยค และไมเวนวรรคตอนในที่

ที่ควรเวน 

  ขอผิดพลาดเหลานี้ ศศิจันทร ภมรศิริ (2532) ไดศึกษาวิเคราะหขอบกพรองในการเขียน

ภาษาไทยจากแบบฝกหัดและเรียงความของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 จํานวน 463 คน ในจังหวัด

หนองคาย พบวา ขอผิดพลาดมักเกิดจาก อิทธิพลของภาษาถิ่น การใชแนวเทียบผิดสับสนเกี่ยวกับ

มาตราตัวสะกด ไมรูความหมายของคํา ไมเขาใจกฎเกณฑและอิทธิพลจากการอานและการพูด ซึ่ง

สอดคลองกับ สุทธิวงศ พงศไพบูลย (2513) ที่ไดใหขอสังเกตเกี่ยวกับการเขียนผิดพลาดไววา เขียนผิด

เพราะไมทราบความหมายของคํา ใชแนวเทียบผิด มีประสบการณผิด ออกเสียงผิดและไมรูหลักภาษา 

  จากการศึกษาของสํานักงานคณะกรรมการประถมศึกษาแหงชาติ (2536) ที่ประเมิน

ความสามารถในการเขียนเรียงความของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 1-6 ในโรงเรียนสังกัดสํานักงาน

การประถมศึกษาแหงชาติ โดยแบงกลุมตัวอยางเปนนักเรียนกลุมสูง คือ ไดคะแนนเรียงความสูงสุด

ของหองเรียนกลุมตัวอยางและนักเรียนกลุมตํ่า คือ กลุมที่ไดคะแนนเรียงความต่ําสุดของหองเรียนกลุม

ตัวอยาง  สวนหนึ่งของการศึกษาคณะผูวิจัยไดวิเคราะหขอบกพรองในการเขียนเรียงความ 7 ดาน ซึ่ง

ผลการศึกษาขอบกพรองของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 พบวา ดานการสื่อความ กลุมสูงมีรอยละ

ขอบกพรองทุกรายการไมเกินรอยละ 22 ดาน การใชภาษา กลุมสูงบกพรองสูงสุดเรื่องการใชภาษาไม

ถูกตอง กลุมตํ่าบกพรองสูงสุดเรื่องภาษาไมสละสลวย ดานการลําดับความคิดทั้งสองกลุมบกพรอง

เร่ืองการเขียนซ้ําวกวนและไมเปนเหตุผลตอกัน ในอัตรารอยละใกลเคียงกัน  คือ รอยละ 12 และ 25 

ดานรูปแบบการเขียน ทั้งสองกลุมบกพรองสูงสุดในเรื่องรูปแบบไมครบสามสวน  ดานความคิด

สรางสรรคทั้งกลุมสูงและกลุมตํ่าบกพรองในเรื่องไมมีความคิดเชิงสรางสรรคสูงสุด คือ รอยละ 20 และ 

43 ดานการสะกดคําทั้งสองกลุมบกพรองในเรื่องการเขียนตกหรือเพิ่มมากที่สุด และดานการผูกคําเปน

ประโยคทั้งกลุมสูงและกลุมตํ่าบกพรองในเรื่องวรรคตอนสูงที่สุด 
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  วันทยา วงศศิลปภิรมย และคณะ (2537:  66-73) ไดศึกษาเปรียบเทียบความสามารถ

ทาง การเขียนเรียงความและขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักเรียนที่ เรียนโดยวิธีมุง

ประสบการณภาษา (มปภ.) และวิธีสอนแบบปกติ ระดับชั้นประถมศึกษาปที่ 1 โดยวิเคราะห

ขอบกพรองในการเขียนเรียงความ 8 ดาน และแบงนักเรียนกลุมตัวอยางเปนกลุมสูงและกลุมตํ่า 

เชนเดียวกับงานวิจัยของสํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ  ผลการวิจัยพบวา สวน

ใหญมีความสอดคลองกับผลการวิจัยของสํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ (2536) 

คือ ในดานการสื่อความ นักเรียนทั้งสองกลุมคือ กลุมสรางเสริมประสบการณภาษาและกลุม

เปรียบเทียบบกพรองมากในเรื่องการสื่อความไมสอดคลองกับภาพ  ดานการใชภาษา ขอบกพรองที่

พบมากทั้งสองกลุม คือ การเขียนผิด เขียนไมเปนประโยคภาษาไมสละสลวย ดานการลําดับความคิด

ทุกกลุม บกพรองเรื่องเขียนไมตอเนื่อง และเขียนวกวนสวนดานความสอดคลองพบวา กลุมสูงบกพรอง

มากในเรื่องความไมสอดคลองระหวางเนื้อเร่ือง-ภาพ-ชื่อเร่ือง สวนกลุมตํ่าบกพรองมากในเรื่องการไมมี

ชื่อเร่ือง  สําหรับดานจินตนาการ พบขอบกพรองในเรื่องจินตนาไมสัมพันธกับชื่อเร่ือง ขอบกพรองดาน

การสะกดคํานักเรียนกลุมบกพรองมากในเรื่องอักษรนํา และพยัญชนะตน ดานการผูกคําเปนประโยค 

บกพรองมาก เร่ืองการขาดประธาน กริยา กรรม สําหรับขอบกพรองดานการเขียนไมเปนคํา กลุมสราง

เสริมประสบการณภาษามีอัตรานักเรียนที่เขียนไมเปนคําต่ํากวากลุมเปรียบเทียบ 

  นอกจากนี้ยังมีการศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความในการเรียนการสอน

ระดับอุดมศึกษาดวยเชนกัน โดยชูศรี ศรีแกว(2530: 71-78) ไดศึกษาขอผิดพลาดในการเขียน

ภาษาไทยของนักศึกษาชั้นปที่ 1 มหาวิทยาลัยเชียงใหม ที่เรียนจบระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย                 

จากแผนกวิทยาศาสตรและแผนกศิลปะ ขอมูลที่นํามาศึกษาไดจากขอสบเขียนเรียงความวิชา

ภาษาไทย 103 ของนักศึกษาทั้ง 2 กลุม คือ ขอผิดพลาดในการใชคํา การแตงประโยคการสะกดการันต 

การใชเคร่ืองหมายวรรคตอน การใชอักษรยอ สวนลักษณะขอผิดพลาดที่ตางกนของนักศึกษาทั้งสอง

กลุม ไดแก ขอผิดพลาดในการใชคํา การแตงประโยค การสะกดการันต การใชเครื่องหมายวรรคตอน 

และการใชเครื่องหมายเพราะฉะนั้น ทั้งนี้ นักศึกษาทั้งสองกลุมมีความสามารถในการใชภาษาไทย               

ไมแตกตางกัน นักศึกษาทั้งสองกลุมใชภาษาผิดในลักษณะเดียวกันและในปริมาณใกลเคียงกัน 

  โดยสรุปจากงานวิจัยที่กลาวมาขางตน เห็นไดวา การเขียนเรียงความมีขอบกพรองทั้งใน              

การเรียนการสอนระดับประถมศึกษา มัธยมศึกษา และอุดมศึกษา โดยขอบกพรองที่พบในการเขียน

เรียงความระดับประถมศึกษา ก็มักจะพบในระดับมัธยมศึกษาและอุดมศึกษาดวย เชน ขอบกพรองใน

เร่ืองการสะกดการันต การเวนวรรคตอน การใชภาษาพูด การแตงประโยค ความสอดคลองของเนื้อ

เร่ือง การสะกดคํา จากขอมูลดังกลาวทําใหผูศึกษาอยากทราบวาขอบกพรองในการเขียนเรียงความ

ของนักเรียนชาวเขา จะมีความสอดคลองหรือแตกตางจากผลการวิจัยขางตน 
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2.  เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับปญหาการเขียนภาษาตางประเทศ 
 2.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับปญหาการเขียนภาษาตางประเทศ 
  ขอบกพรองในการเขียนภาษาตางประเทศที่พบเปนสวนมาก เกิดจากขาดความรู                    

ความชํานาญทางดานหลักภาษา ทักษะและประสบการณ รวมถึงวัฒนธรรมทางภาษา และอิทธิพล

ภาษาแมที่จํากัดศักยภาพของผูเขียน  

  ดิกเกซัน (กองกาญจน นิธิพงศ.  2516: 12; อางอิงจาก Dickason. 1957. A Practical 

Handbook of English Usage for Teachers and Students: Some Common Errors and How to 

Eliminate Them. p. 3)  ไดศึกษาขอบกพรองในการเขียนภาษาอังกฤษแลว จัดเปนประเภทไวมีดังนี้  

คือ การสะกดคํา (spelling) การเขียนประโยคที่ไมสมบูรณ (fragment) การเปลี่ยนแปลงในประโยค

หรือในอนุเฉทอยางไมสมเหตุสมผล (shift) ความสอดคลองระหวางประธานและกริยา (agreement)  

การใชรูปคํากริยา (verb forms)  ไมถูกตอง การใชโครงสราง (structure) ไมสัมพันธธกับสวนอื่น ๆ 

การใชคํานําหนานาม(articles) ผิด หรือไมไดใชคํานําหนานามในที่ควรใชการเลือกใชคํา (word 

choice) การใชคําสรรพนามแทนนาม (reference)  และการใชสํานวนภาษา (idiomatic expression)  

  พอลสตัน และเมรี นิวตัน บรูเดอร (Paulston and Bruder.1976: 204) ไดกลาวถึงการ

เขียนภาษาตางประเทศวา เปนสิ่งจําเปนในแวดวงการศึกษาซ่ึงผูเรียนภาษาตางประเทศตองฝกฝน 

เพื่อประโยชนในการจดบันทึกตาง ๆ หรือเขียนรายงานในขณะที่เรียน ซึ่งเปนพื้นฐานเพื่อนําไปใชใน

ชีวิตประจําวันในการประกอบอาชีพหรือติดตอธุรกิจตาง ๆ  

 ริงบอม (ลัดดา เจริญศิลปพานิช. 2537: 37; อางอิงจาก Ringbom. 1987. The Role of the 

First Language in Foreign Language Learning. pp. 71-78) ไดกลาวถึงปญหาของผูเรียน

ภาษาตางประเทศวา ปญหาที่เกิดขึ้นมักเกิดจากขอจํากัดทางภาษาตางประเทศของผูเรียน  เปนตนวา 

การูคําศัพทไมเพียงพอ  การที่มีความรูดานกฎเกณฑและรูปแบบของภาษาไมสมบูรณ  จึงเปนเหตุให

เกิดขอผิดพลาดดานไวยากรณในงานเขียยนของผูเรียน  นอกจากนี้ความรูของภาษาที่ไมสมบูรณของ

ผูเรียนยังเปนสาเหตุใหเกิดการตั้งกฎเกณฑการใชภาษาที่ผิดพลาด เชน  การนําเอากฎเกณฑในภาษา

ที่หนึ่งมาใชในการเขียนภาษาที่สอง หรือนํากฎเกณฑของสองภาษามารวมกัน 

  ไรมส (Raimes. 1983: 3) ไดกลาวถึงการเขียนภาษาตางประเทศไววาการเขียนจะชวยให

ผูเรียนภาษาตางประเทศไดเรียนรูในลักษณะดังตอไปนี้ 

   ประการแรก การเขียนชวยเสริมความรูทางดานโครงสรางทางไวยากรณ คําศัพทและ

สํานวนที่ผูเรียนเคยเรียนมาแลว  ใหเกิดความเขาใจ  และสามารถใชถูกตองยิ่งขึ้น 

   ประการที่สอง เมื่อผูเรียนไดเขียน เขาจะมีโอกาสทดลองใชภาษาหลังจากที่ไดเรียนรู

การพูด การอานแลว 
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   ประการที่สาม ในขณะที่ผูเรียนไดเขียน  ความคิดของเขาจะวนเวียนผูกพันอยูกับ

ภาษาอังกฤษ ความพยายามที่จะถายทอดความคิด  การใชสายตา มือ และสมองประกอบกัน  จะเปน

วิธีที่ชวยเสริมการเรียนรูภาษา ยิ่งไดฝกเขียนมากเทาใด ผูเรียนก็จะยิ่งไดพบแนวทางใหม ๆ  ในการ

ถายทอดความคิด การเลือกใชถอยคํา และการเลือกใชประโยค 

 จากการศึกษาขอคิดเห็นของนักวิชาการขางตน สรุปไดวา การเขียนภาษาที่สองหรือ

ภาษาตางประเทศของผูเรียนยังมีขอบกพรองอยูมาก ดวยเหตุนี้ จึงจําเปนตองศึกษาคนควา เพื่อเปน

หาแนวทางแกไข เนื่องจากการเขียนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศมีประโยชนอยางมากซึ่งจะชวย

เสริมการเรียนรูภาษา พรอมแสดงถึงศักยภาพของผูเรียนทั้งดานองคความรูและดานทักษะอยาง

ครอบคลุมและเดนชัด ทั้งยังเอื้อประโยชนใหสามารถนําไปใชในชีวิตประจําวันในและการติดตอส่ือสาร

อยางเปนทางการไดอีกดวย 
 2.2  งานวิจัยที่เกี่ยวของกับปญหาการเขียนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศ 
  จินตนา  พุทธเมตะ (2553) ไดศึกษาขอบกพรองในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษา

แลกเปลี่ยน วิชาเอกภาษาไทยชั้นปที่ 3 ภาควิชาภาษาไทย คณะภาษาและวัฒนธรรมตะวันออก 

มหาวิทยาลัยภาษาและการคาระหวางประเทศ กวางตุง สาธารณรัฐประชาชนจีน พ.ศ.2552 จํานวน 

22 คน โดยใชเรียงความภาษาไทย จํานวน 132 ชิ้นงาน เปนขอมูลสําหรับการวิเคราะห ผลการวิจัย

พบวา นักศึกษามีขอบกพรองในการเขียน ไดแก การวางรูปสระและรูปวรรณยุกตไมถูกตําแหนง                

การสะกดการันต การใชคําไมถูกตอง การใชประโยค การเวนวรรคตอน และการเขียนยอหนา ดังนี้  

   1.  การวางรูปสระและรูปวรรณยุกตไมถูกตอง พบขอบกพรอง 3 ลักษณะ ไดแก การ

วางสระไมถูกตําแหนง ซึ่งพบมากที่สุด  รองลงมา คือ การวางรูปวรรณยุกตไมถูกตําแหนง และพบนอย

ที่สุด คือ การวางทั้งรูปสระและวรรณยุกตไมถูกตําแหนง 

   2.  การสะกดการันต  พบขอบกพรอง 5 ลักษณะ เรียงลําดับจากพบมากไปหานอย 

ไดแก  การเขียนพยัญชนะทายหรือตัวสะกดไมถูกตอง การเขียนพยัญชนะตนไมถูกตอง การเขียนสระ

ไมถูกตอง การเขียนวรรณยุกตไมถูกตอง และการเขียนการันตไมถูกตอง 

   3.  การใชคําไมถูกตอง พบขอบกพรอง 7 ลักษณะ  เรียงลําดับจากพบมากไปหานอย 

ไดแก  การใชคําไมถูกตองในลักษณะอื่นๆ ซึ่งพบมากที่สุด รองลงมา คือ การใชคํากริยาไมถูกตอง การ

ใชคํานามไมถูกตอง การใชคําวิเศษณไมถูกตอง การใชคําบุพบทไมถูกตอง การใชคําลักษณะนามไม

ถูกตอง และการใชคําสันธานไมถูกตอง 

   4.  การใชประโยคไมถูกตอง  พบขอบกพรอง 4 ลักษณะ ไดแก การใชคําเกินใน

ประโยค ซึ่งพบมากที่สุด  รองลงมา คือ การใชรูปประโยคสํานวนภาษาตางประเทศ  การขาดคําที่

จําเปนในประโยค และพบนอยที่สุด คือ การลําดับคําในประโยคไมถูกตอง  
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  กุลกาญจน เอี่ยมธาดานัย (2553) ไดศึกษาปญหาการเขียนคําผิดอักขรวิธีของนักศึกษา             

ชาวจีน  โดยมีกลุมตัวอยางเปน  นักศึกษาชาวจีน  คณะศิลปะศาสตร  มหาวิทยาลัยหัวเฉียว                         

เฉลิมพระเกียรติ ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2552 จํานวน 100 คน ซึ่งผูวิจัยไดสรางแบบสํารวจ                  

การเขียนคําผิดอักขรวิธี ซึ่งเปนแบบทดสอบแบบปรนัย จํานวน 170 ขอ โดยแตละขอจะมีคําภาษาจีน

กํากับอยู  ผลการวิจัยพบปญหาการเขียนคําผิดอักขรวิธีของนักศึกษาชาวจีน ดังนี้  

   1.  ปญหาการเขียนผิดอักขรวิธีดานพยัญชนะ 

    1.1  พยัญชนะตนที่เปนพยัญชนะเดี่ยว 

    1.2  พยัญชนะตนที่เปนอักษรนํา 

    1.3  พยัญชนะตนที่เปนอักษรควบ 

   2.  ปญหาการเขียนผิดอักขรวิธีดานสระ 

   3.  ปญหาการเขียนผิดอักขรวิธีดานตัวสะกด 

   4.  ปญหาการเขียนผิดอักขรวิธีดานวรรณยุกต 

   5.  ปญหาการเขียนผิดอักขรวิธีดานตัวการันต 

  ฟาน  จองบินห (2552) ไดศึกษาขอบกพรองในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาปริญญา

ตรี มหาวิทยาลัยดานัง ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ชั้นปที่ 3 วิชาเอกภาษาไทย ป

การศึกษา 2551 – 2552 โดยวิเคราะหขอมูลจากเรียงความจํานวน 152 ชิ้นงาน จากกลุมตัวอยาง

จํานวน 38 คน ผลการศึกษาพบวา นักศึกษามีขอบกพรองในการเขียนภาษาไทย 4 ดาน โดย

เรียงลําดับจากมากที่สุด ไปหานอยที่สุด ดังนี้  

   1.  การสะกดการันต   ซึ่งพบลักษณะที่ผิดเรียงลําดับจากมากไปหานอย คือ การ

เขียนผิดที่วรรณยุกต การเขียนผิดที่สระ การเขียนผิดที่ตัวสะกด การเขียนผิดที่พยัญชนะตน และการ

เขียนผิดที่ตัวการันต 

   2.  การใชประโยค   

   3.  การใชคํา   

   4.  การใชวรรคตอน 

  วิไลลักษณ บุญเคลือบ (2548) ไดศึกษาเรื่องอิทธิพลของภาษาเกาหลีหรือภาษาแมที่มี

ตอการเขียนของนักศึกษาเกาหลี แผนกภาษาไทย มหาวิทยาลัยปูซานภาษาและกิจการตางประเทศ             

ปการศึกษา 2548 โดยใชประชากรเปนนักศึกษาชั้นปที่ 3 จํานวน 11 คนและชั้นปที่ 4 จํานวน 20 คน 

รวม 31 คน ผูวิจัยไดศึกษาตํารา เอกสารและรายงานวิจัยที่เกี่ยวของ ติดตอประสานงาน กับหัวหนา

ภาควิชาไทยศึกษา มหาวิทยาลัยปูซาน ภาษาและกิจการตางประเทศ เก็บรวบรวมขอมูลการเขียน

ออกแบบทดสอบจํานวน  5  แบบ พรอมกําหนดเกณฑ  ในการวิเคราะหขอมูลตามลําดับเริ่มจาก
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หนวยเสียง คํา ประโยค ความหมาย ปริเฉท  รวมถึงดานสังคมและวัฒนธรรมดวยผลการวิจัยพบวา                 

เสียงพยัญชนะ เสียงสระ คําสรรพนาม คําลักษณะนาม  คําทับศัพท โครงสรางประโยค กาล 

ความหมายของคําเชื่อมและเครื่องหมายวรรคตอน ตลอดจนสังคมและวัฒนธรรมเกาหลีลวนแตมี

อิทธิพลตอการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาเกาหลีทั้งสิ้นจากเอกสารที่กลาวมาขางตน แสดงใหเห็นวา 

ไมวาจะเปนผูเขียนชาวไทยในระดับตาง ๆ  หรือผูเขียนที่เรียนภาษาไทย ในฐานะภาษาตางประเทศ    

มีขอบกพรองในการเขียนภาษาไทยอยูเสมอ และลักษณะขอบกพรองในการเขียนก็มีหลายประการ 

เชน การสะกดการันตผิด การใชคําผิด การเรียบเรียงประโยคและขอความผิด การใชเครื่องหมายวรรค

ตอนผิด เปนตน 

  หวังเฟง (2544)  ไดศึกษาเรื่องความสามารถการใชภาษาไทยของนักศึกษาจีนวิชาเอก

ภาษาไทย ชั้นปที่ 4  มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศปกกิ่ง โดยใชกลุมตัวอยางคือนักศึกษาจีนจํานวน 

17 คน   ผู เขียนไดใชแบบทดสอบความสามารถการใชภาษาไทย  1 ฉบับ   ซึ่งประกอบดวย

ความสามารถการฟง ความสามารถการพูด ความสามารถการอาน และความสามารถการเขียน   ตอน  

ผลการวิจัยพบวา 

   1.  ความสามารถการใชภาษาไทยของนักศึกษาจีน  ปที่4 มหาวิทยาลัย

ภาษาตางประเทศปกกิ่ง  สวนใหญอยูในเกณฑดีมากและดี 

   2.  ความสามารถการใชภาษาไทยของนักศึกษาจีน   ปที่  4 มหาวิทยาลัย

ภาษาตางประเทศปกกิ่ง เรียงลําดับจากมากไปหานอย คือ ความสามารถการพูด  ความสามารถการ

เขียน ความสามารถการฟง และความสามารถการอาน 

   3.  นักศึกษาที่มีผลสัมฤทธิ์การเรียนสูง  ความสามารถการใชภาษาก็สูง 

  ชนิกา  คําพุฒ  (2545)  ไดศึกษาเรื่องการใชภาษาไทยของนักศึกษาจีนวิชาเอกภาษไทย    

ชั้นปที่ 4 สถาบันชนชาติยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน  โดยใชประชากรเปนนักศึกษาจีน จํานวน 

23 คน ผูเขียนรวบรวมผลงานดานการพูดจากแถบบันทึกเสียงคนละ 8 เร่ือง  รวม 184  ชิ้นงาน  

ผลการวิจัยสรุปวาการใชภาษาไทยดานการเขียนพบวา  การเขียนพยัญชนะตนผิดมากที่สุด  รองลงมา

คือ การเขียนพยัญชนะทายผิด การเขียนสะกดผิด  สวนปญหาในการใชประโยคในการเขียนที่พบมาก

ที่สุด คือ การใชคําไมถูกตองตามความหมายและหนาที่  นอกจากนั้นยังพบการใชคําเกิน  การขาดคํา 

และการเรียงคําเขาประโยคไมถูกตอง 

  สุษดี มณีกาญจนสิงห (2543) ไดศึกษาขอผิดพลาดในการใชภาษาจีนของนิสิตอักษร

ศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ชั้นปที่ 3 และ 4 โดยรวบรวมเรียงความและแบบฝกหัดของนิสิต

อักษรศาสตร สาขาภาษาจีน ชั้นปที่ 3 และ 4 ในปการศึกษา 2541 จํานวน 168 ฉบับ ซึ่งเรียงความ

เหลานี้ไดรับการตรวจและแกไขแลวโดยอาจารยประจําวิชา ผลการวิจัยสรุปได ดังนี้ 
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   ขอผิดพลาดในการเรียงลําดับเขาประโยคเปนขอผิดพลาดที่พบมากที่สุดในงานวิจัยนี้ 

แมวาในภาษาไทยและภาษาจีนจะมีการเรียงลําดับคําในประโยคเปนประธาน  กริยา  กรรม  

เหมือนกันก็ตาม  แตการวางสวนประกอบอื่นๆในประโยคก็ไมไดเหมือนกันทุกกรณี  ขอผิดพลาดใน

การเรียงลําดับคําที่พบมากที่สุด  คือ  ขอผิดพลาดที่เกิดจากการวางลําดับคําบอกเวลาและคําบอก

สถานที่ ซึ่งพบมากถึง  20 ประโยค   

   การใชคําผิดประเภทเปนขอผิดพลาดทางไวยากรณที่พบมากเปนอันดับสอง ซึ่งมัก

เกิดจากการที่นิสิตไมทราบวาในภาษาจีนคําแตละชนิดมีคุณสมบัติทางไวยากรณที่แตกตางกันไป

บางครั้งก็เกิดจากการที่นิสิตแปลตรงตัวจากภาษาไทยเปนภาษาจีน 

   การใชคําไมรับกันเกิดจากหลายสาเหตุดวยกัน เชน ความแตกตางในวัฒนธรรมการ

ใชภาษาจีนและภาษาไทย  ขอจํากัดของการใชคําที่มีความหมายเหมือนกันกับบริบทที่แตกตางกัน 

  จองบก แช (2543)  ไดศึกษาเรื่องความสามารถในการใชภาษาไทยของนักศึกษาเกาหลี

แผนกภาษาไทยชั้นปที่ 3  มหาวิทยาลัยปูซานภาษาและกิจการตางประเทศ โดยสรางแบบทดสอบ

ความสามารถในการใชภาษาไทย ซึ่งเนื้อหาถูกคัดเลือกจากบทความ ขอความและเนื้อเร่ืองจาก

หนังสืออ่ืน ๆ และนําไปใหนักศึกษาทดสอบความสามารถในการใชภาษาไทย ขอมูลที่ไดนําไปหาคา

รอยละ หาคาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานและนําเสนอในรูปของตารางประกอบความเรียง ผล

ของการวิจัยพบวา 

   1.  ความสามารถในการใชภาษาไทยของนักศึกษาชั้นปที่3 สวนใหญอยูในเกณฑต่ํา

กวาเกณฑข้ันต่ํา 

   2.  ความสามารถเฉลี่ยในการใชภาษาไทยของนักศึกษาเรียงลําดับจากมาไปหานอย 

คือ ความสามารถในการเขียน ความสามารถในการอาน ความสามารถในการพูด และความสามารถ

ในการฟง 

  กองกาญจน นิธิพงศ (2516) ไดศึกษาขอบกพรองในการเขียนภาษาอังกฤษของนิสิต

วิทยาลัยวิชาการศึกษา โดยใชกลุมตัวอยางคือ นิสิตวิชาเอกภาษาอังกฤษชั้นปที่ 4 ในระดับปริญญาตรี 

ปการศึกษา 2515 จํานวน 371 คน ผูวิจัยไดสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ในการเขียนภาษาอังกฤษ

เปนแบบทดสอบปรนัยชนิดเลือกตอบ 4 ขอคําตอบ จํานวน 4  ฉบับ  เพื่อทดสอบดานการใชโครงสราง

ทางไวยากรณ การใชคําศัพทและสํานวน การสะกดคํา การใชเครื่องหมายวรรคตอน และแบบทดสอบ

อัตนัยเพื่อทดสอบความสามารถในการเขียนระดับประโยค  ขอความ และเรียงความ  จากนั้นไดนํา

แบบทดสอบนี้ไปทดลองสอบ (Pretest)  กับนิสิตจํานวน 100  คน  แลวนําแบบทดสอบมาวิเคราะห

ปรับปรุงใหมีคุณภาพดีข้ึน  ไดแบบทดสอบปรนัย 4 ฉบับ  จํานวน 160  ขอและแบบทดสอบที่ปรับปรุง

แลว   ฉบับ ตอจากนี้นําแบบทดสอบจริงไปสอบกับนิสิตที่เปนกลุมตัวอยาง  แลวเก็บรวบรวมขอมูล

ตรวจใหคะแนน ผลการวิจัยสรุปไดดังนี้ 
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   1.  นิสิตมีขอบกพรองดานการใชคําศัพทและสํานวนมากที่ สุดรอยละ 47.91 

ขอบกพรองรองลงมา  คือ การสะกดคํารอยละ 47.86 การใชโครงสรางของประโยครอยละ 41.42  และ

ขอบกพรองที่นอยที่สุดคือ  ขอบกพรองดานการใชเครื่องหมายวรรคตอนรอยละ 33.45 

   2.  คารอยละของขอบกพรองดานตาง ๆ โดยเรียงตามลําดับความถี่ปรากฏผลดังนี้ 

คือ ขอบกพรองทางดานความเขาใจความหมายของคําศัพทและสํานวนมีความถี่สูงสุด คือรอยละ 86 

รองลงมาคือ ขอบกพรองดานการใชโครงสรางทางไวยากรณซึ่งมีความถี่สูงสุดรอยละ 77 ขอบกพรอง

ดานการสะกดคํามีความถี่สูงสุดคิดเปนรอยละ 74 และขอบกพรองในการใชเครื่องหมายวรรคตอนมี

ความถี่สูงสุดรอยละ 72   

 จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยงของกับปญหาการเขียนภาษาที่สองขางตน สรุปไดวา              

ผูเรียนชาวตางประเทศมีขอบกพรองในการเขียน ทั้งดานอักขรวิธี การใชภาษา การใชคําไมตรงตาม

บริบทของการสื่อสาร รวมถึงการเรียงคําเปนประโยคไมถูกตอง  นอกจากความสําคัญดังกลาว              

ทักษะการเขียนเรียงความที่ถูกตองตามรูปแบบและหลักเกณฑทางภาษา นับเปนกรณีศึกษาที่                         

ยังประโยชนตอการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ  ดวยเหตุนี้ ทําใหผูวิจัยสนใจศึกษา

ขอบกพรองการเขียนภาษาไทยในรูปแบบเรียงความของนักเรียนตางชาติ โดยเฉพาะนักศึกษาชาวจีน 

สาขาวิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ภาคเรียนที่ 2ปการศึกษา 2555 
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บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาขอบกพรองกาเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนที่

กําลังศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต  ซึ่งผูวิจัยได

ดําเนินตามขั้นตอน ดังนี้ 

  1.  ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการเขียนเรียงความเพื่อเปนองคความรูใน

การดําเนินการวิจัย และขอมูลสําหรับสรางเกณฑการประเมินการเขียนเรียงความ สรางแบบทดสอบ

กอนเรียน และสรางใบความรูการเขียนเรียงความ 

  2.  ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับปญหาการเขียนภาษาตางประเทศเพื่อให

ทราบถึงลักษณะการใชภาษาที่สอง รวมถึงปจจัยปญหาที่มีอิทธิพลตอการใชภาษาที่สอง  

  3.  กําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 

   3.1  ประชากร คือ นักศึกษาชาวจีนสาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร 

มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ภาคเรียนที่ 2  ปการศึกษา 2555 จํานวน 40 คน 

   3.2กลุมตัวอยาง คือ นักศึกษาชาวจีน สาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร 

มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ภาคเรียนที่ 2  ปการศึกษา 2555  จํานวน 20 คนซึ่งคัดเลือกจากผลสอบ 

  4.  สรางเครื่องมือที่ใชในทดสอบการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนสาขาวิชา

ภาษาไทย คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2555จํานวน 20 คน 

ประกอบดวย 

   4.1.1  ใบความรูเร่ืองการเขียนเรียงความ  

   4.1.2  แบบทดสอบการเขียนเรียงความเรื่องกิจกรรมยามวาง 

   4.1.3  แบบทดสอบการเขียนเรียงความเรื่องอรอยกับอาหารไทย 

   4.1.4  แบบทดสอบการเขียนเรียงความเรื่องทองเที่ยวสุขใจในประเทศไทย 

   4.1.5  แบบทดสอบการเขียนเรียงความเรื่องวัฒนธรรมไทยในสายตาชาวตางชาติ 

   4.1.6  แบบทดสอบการเขียนเรียงความเรื่องประเทศที่ฉันชอบประเทศไทยที่ฉันเห็น 

  5.  เก็บรวบรวมขอมูล 

   5.1  เก็บขอมูลจากงานเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีน สาขาวิชาภาษาไทย 

คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต จํานวน  40 ชิ้นงาน  
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   5.2  วิเคราะหขอมูล โดยผูวิจัยตรวจหาขอบกพรองในการเขียนเรียงความ โดยใช

เกณฑการใหคะแนนแตละดาน ดังนี้ รูปแบบการเขียน ความรูในเนื้อเร่ือง ความคิดการใชถอยคํา

สํานวน การขยายความ การลําดับความ และเอกภาพของเรื่อง 

   5.3  สงขอมูลใหผูเชียวชาญ แนะนํา และตรวจแกไขความถูกตองของการวิเคราะห 

    ประกอบดวยผูเชี่ยวชาญ 4 คน ไดแก 

      5.3.1  รองศาสตราจารยไพบูลย  ดวงจันทร 

     5.3.2  อาจารยพัธนี โชติกเสถียร 

     5.3.3  อาจารยพัทธยา  จิตตเมตตา 

     5.3.4  อาจารยภรพัสุ  สรอยระยา 

  6.  วิเคราะห และคํานวณหาคารอยละของขอบกพรองที่จัดหมวดหมู 

  7.  นําเสนองานวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห 
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บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนที่

กําลังศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต จํานวน 20 คน 

มีจํานวนชิ้นงาน 40 ชิ้น ในดานตางๆ ไดแก  รูปแบบการเขียน ความรูในเนื้อเร่ือง ความคิด การใช

ถอยคําสํานวน  การขยายความ  การลําดับความ และเอกภาพของเรื่อง 

 เกณฑในการวิเคราะหขอบกพรองในการเขียนเรียงความที่ปรากฏในงานวิจัยฉบับนี้ ผูวิจัยใช

เกณฑการประเมินผลงานเขียนเรียงความที่สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติกําหนด

ไว รวมกับงานวิจัยเร่ืองรูปแบบการสอนและปญหาของการสอนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาตอนตนของสุนันท  ศลโกสุม (2526 ภาคผนวก) 

 ในการวิเคราะหและนําเสนอขอมูลวิจัยในครั้งนี้  ผูวิจัยนําเสนอตารางประกอบดังนี้ 

 

ตาราง 1  คะแนนเฉลี่ย และรอยละของการเขียนเรียงความมีทั้งหมด7รายการซึ่งประเด็นวิเคราะห 

 รายการที่ 1-6 มีคะแนนเต็ม3 คะแนน สวนรายการที่ 7 มีคะแนนเต็ม2 คะแนน ดังรายละเอียด 

 ที่ปรากฏในตาราง คือ 

 

รายการขอบกพรอง 
คะแนน
เต็ม 

คะแนน
เฉลี่ย 

รอยละ 

1. รูปแบบการเขียน   3 1.98 66 

2. ความรูในเรื่อง 3 2.93 97.66 

3. ความคิด 3 2.80 93.33 

4. การใชถอยคําสํานวน 3 2.42 80.66 

5. การขยายความ 3 2.70 90 

6. การลําดับความ 3 2.60 86.66 

7. เอกภาพของเรื่อง 2 1.98 99 

  

 จากตาราง 1 แสดงไดวาการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีน สาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 

3 คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต จํานวน 20 คน จํานวนชิ้นงาน 40 ชิ้นนั้นมีคะแนนการ

เขียนแตละดานมากนอยตางกัน  ในประเด็นที่มีคะแนนเฉลี่ย และรอยละของคะแนนเฉลี่ยนอย คือ 
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ประเด็นที่พบขอบกพรองมาก ซึ่งเรียงลําดับจากมากไปหานอยไดดังนี้  รูปแบบการเขียน การใชถอยคํา

สํานวน การลําดับความ การขยายความ ความคิด  ความรูในเรื่อง และเอกภาพของเรื่อง มีรายละเอียด

ดังตารางตอไปนี้ 

 

ตาราง 2 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องรูปแบบการเขียนเรียงความ 
 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องรูปแบบการเขียนเรยีงความ ความถี ่ รอยละ 

มีองคประกอบครบถวน  6 15.00 

มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่นๆ 1 สวน 27 67.50 

มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่นๆมากกวา 1 สวน 7 17.50 

 

 เร่ืองรูปแบบการเขียนเปนขอบกพรองที่พบมากที่สุด มีคะแนนเฉลี่ย 1.98 คิดเปนรอยละ 66 

โดยมีลักษณะขอบกพรองดานรูปแบบการเขียนเรียงลําดับจากมากไปนอย คือ มีงานเขียนจํานวน 27 

ชิ้น คิดเปนรอยละ 67.50 ที่มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่นๆ1 สวนคือ ขาดชื่อเร่ืองเรียงความนํา

ขอความสวนตางๆ รวมกัน อาทิ สวนคํานําไปปรากฎในเนื้อเร่ือง และสวนเนื้อเร่ืองไปปรากฎในสวน

สรุป ทั้งยังมีสัดสวนของจํานวนบรรทัดในคํานํา เนื้อเร่ืองและสรุปไมสมดุลกันเปนเหตุใหมีสวนประกอบ

ไมตรงตามรูปแบบของการเขียนเรียงความ รองลงมาพบงานเขียนจํานวน 7 ชิ้น คิดเปนรอยละ 17.50 

ที่มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่นๆ มากกวา1 สวน คือ บางชิ้นงานไมมีคํานําและสรุป เนื่องจาก

นักศึกษานํารูปแบบการเขียนบันทึกประจําวัน เชน เขียนวันที่ และเมื่อข้ึนยอหนาใหมก็เขียนวันที่ ซึ่ง

เปนรูปแบบการเขียนบันทึกประจําวันมาปะปนในการเขียนเรียงความ และมีงานเขียนเพียงจํานวน 6 

ชิ้น คิดเปนรอยละ 15.00 ที่มีองคประกอบครบถวนตามรูปแบบการเขียนเรียงความ คือ ยอหนาที่ 1 

เปนคํานํา  ยอหนาที่ 2 เปนเนื้อเร่ือง และยอหนาที่ 3 เปนสรุป 

 

ตาราง 3 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องการใชถอยคําสํานวน 
 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องการใชถอยคาํสํานวน ความถี ่ รอยละ 

ใชถอยคําสํานวนถกูตองเกินรอยละ 80 ของขอความ 18 45.00 

ใชถอยคําสํานวนไดถูกตองรอยละ 61 – 79  ของขอความ 21 52.50 

ใชถอยคําสํานวนไดถูกตองรอยละ 51 – 60  ของขอความ 1 2.50 
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 เร่ืองการใชถอยคําสํานวนเปนขอบกพรองลําดับที่ 2มีคะแนนเฉลี่ย 2.42 คิดเปนรอยละ 

80.66   ในดานการใชถอยคําสํานวน พบวามีลักษณะขอบกพรองเรียงลําดับจากมากไปนอยดังนี้มีงาน

เขียนจํานวน 21 ชิ้นงาน คิดเปนรอยละ 52.50 ที่ใชถอยคําสํานวนไดถูกตองรอยละ 61 – 79  ของ

ขอความ  มีงานเขียนจํานวน 18 ชิ้นงาน คิดเปนรอยละ 45 ที่ใชถอยคําสํานวนถูกตองเกินรอยละ 80 

ของขอความ  และมีงานเขียนจํานวน 1 ชิ้นงาน ที่ใชถอยคําสํานวนไดถูกตองเพียงครึ่งหนึ่งของ

ขอความ ทั้งนี้ ภายใตลักษณะขอบกพรองดังกลาว พบวานักศึกษาสวนมากใชภาษาพูดในการเขียน ใช

คําหรือสํานวนผิดความหมายผิดบริบท เขียนสลับคํา และวางโครงสรางประโยคผิด  

 

ตาราง 4 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องการลําดับความ 

 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องการลําดับความ ความถี ่ รอยละ 

การลําดับความถูกตองทุกประการ 25 62.50 

การลําดับความสับสนบางตอน  14 35.00 

การลําดับความสับสนและเขาใจผิดในเรื่อง 1 2.50 

 

 เร่ืองการลําดับความเปนขอบกพรองลําดับที่ 3 มีคะแนนเฉลี่ย 2.60 คิดเปนรอยละ 86.66

ทั้งนี้มีงานเขียนที่ลําดับความไดถูกตองทุกประการมากที่สุด จํานวน  25 ชิ้น คิดเปนรอยละ 62.50 

รองลงมาพบงานเขียนที่ลําดับความสับสนบางตอน ไมมีเอกภาพและสัมพันธภาพในการเขียน

เรียงความ จํานวน14ชิ้น คิดเปนรอยละ 35 ไมตอเนื่อง และซ้ําความ สําหรับขอบกพรองลําดับสุดทาย

มีงานเขียนจํานวน 1 ชิ้นคิดเปนรอยละ 2.50 ที่ลําดับความสับสน เขียนนอกประเด็นและผิดประเด็นซึ่ง

ผิดจากลักษณะของโครงเรื่อง บทนํา เนื้อหาและสวนสรุป 

 

ตาราง 5 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องการขยายความ 

 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องการขยายความ ความถี ่ รอยละ 

มีการขยายความ อุปมาอุปไมยหรือการชี้แนะใหเหตุผลอยางถูกตอง  29 72.50 

มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ไมถูกตองสมบูรณ 10 25.00 

มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ผิดความหมาย 1 2.50 
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 เร่ืองการขยายความเปนขอบกพรองลําดับที่ 4 มีคะแนนเฉลี่ย 2.70 คิดเปนรอยละ 90 มีงาน

เขียนที่การขยายความ ใชอุปมาหรือชี้แนะใหเหตุผลอยางถูกตองมากที่สุด จํานวน 29 ชิ้น คิดเปนรอย

ละ 72.50 รองลงมาพบงานเขียนที่มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ไมถูกตองสมบูรณจํานวน

10 ชิ้น คิดเปนรอยละ 25 ซึ่งขอบกพรองดังกลาวมักพบในลักษณะของการยกตัวอยางประกอบหรือ

อุปมาสะทอนภาพความคิด เกิดภาพพจนแตไมชัดเจนตามเนื้อความหรือบริบทสําหรับขอบกพรอง

ลักษณะสุดทายมีงานเขียนจํานวน 1 ชิ้น คิดเปนรอยละ 2.50 ที่มีการขยายความ แตไมถูกตองตาม

หลักเกณฑของการใชอุปมา 

 

ตาราง 6 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องความคิด  
 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องความคิด ความถี ่ รอยละ 

แนวคิดแปลกใหม 33 82.50 

แนวคิดทั่วไปถูกตองตามเนื้อหา 6 15.00 

แนวคิดไมถูกตองตามเนื้อหา 1 2.50 

 

  เร่ืองความคิดเปนขอบกพรองลําดับที่ 5 มีคะแนนเฉลี่ย 2.80 คิดเปนรอยละ 93.33มีงาน

เขียนที่แนวคิดแปลกใหมมากที่สุด จํานวน 33ชิ้น คิดเปนรอยละ 82.50 รองลงมาเปนงานเขียนที่แสดง

มุมมองความคิดตางๆ ซึ่งเปนความทั่วไปที่จากประสบการณผูเขียน และสถานการณของเรื่องจํานวน 

6 ชิ้น คิดเปนรอยละ 15ยังคงเหลืองานเขียนที่พบขอบกพรองในลักษณะที่มีแนวคิดไมถูกตองตาม

เนื้อหาจํานวน 1 ชิ้น คิดเปนรอยละ 2.50ซึ่งเปนงานเขียนที่แสดงแนวคิดไมสอดรับกับเนื้อหา และความ

เปนจริง 

 

ตาราง 7 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องความรูในเรื่อง 

 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องความรูในเรือ่ง ความถี ่ รอยละ 

เขียนไดครอบคลุมเนื้อหาสอดคลองกับช่ือเร่ืองอยางชัดเจน  38 95.00 

เนื้อหาสอดคลองกับช่ือเร่ืองบางตอน แตบางตอนเขียนออกนอกเรื่อง 1 2.50 

เนื้อหาสับสนวกวน   1 2.50 

 



38 
 

 ลักษณะขอบกพรองเรื่องความรูในเรื่องเปนขอบกพรองลําดับที่ 6 มีคะแนนเฉลี่ย 2.93 คิด

เปนรอยละ 97.66 คือ มีงานเขียนที่เขียนไดครอบคลุมเนื้อหาสอดคลองกับชื่อเร่ืองอยางชัดเจนมาก

ที่สุด จํานวน 38ชิ้น คิดเปนรอยละ 95.00 รองลงมาพบงานเขียนที่มีเนื้อหาสอดคลองกับชื่อเร่ืองบาง

ตอนแตบางตอนเขียนออกนอกเรื่อง จํานวน 1 ชิ้น คิดเปนรอยละ 2.50และบกพรองลักษณะสุดทาย 

คือ เนื้อหาสับสนวกวนมีจํานวน 1 ชิ้น คิดเปนรอยละ 2.50  

 

ตาราง 8 ความถี่ และรอยละจําแนกตามลักษณะขอบกพรองเรื่องเอกภาพของเรื่อง 

 

ลักษณะขอบกพรองเรื่องเอกภาพของเรื่อง ความถี ่ รอยละ 

เขียนในขอบเขตของเนื้อหา มีใจความที่สัมพันธกันทั้งเรื่อง 37 92.50 

เขียนในขอบเขตของเนื้อหา แตใจความไมสัมพันธกัน  3 7.50 

 

 ลักษณะขอบกพรองเรื่องเอกภาพเปนขอบกพรองที่พบนอยที่สุด  มีคะแนนเฉลี่ย 1.98จาก

คะแนนเต็ม 2 คิดเปนรอยละ 99  ทั้งนี้ พบงานเขียนที่เขียนในขอบเขตของเนื้อหา มีใจความที่สัมพันธ

กันทั้งเรื่อง จํานวน 37ชิ้น คิดเปนรอยละ 92.50 คงเหลืองานเขียนจํานวน 3 ชิ้น คิดเปนรอยละ 7.50ที่มี

ขอบกพรองในลักษณะการเขียนในขอบเขตของเนื้อหาแตใจความไมสัมพันธกัน 
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ตัวอยางลักษณะขอบกพรอง 

 1.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องรูปแบบการเขียน  
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 2.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องการใชถอยคําสํานวน 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 3.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องการลําดับความ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

…………พอดูรูปอาหารไทยจึงทนน้ําลายไหลไปไวปรารถนา  ดิฉันอยากไป

ประเทศไทยจึงเขมแขงยิ่งขึ้น 

…………กรุงเทพฯ เปนเมืองใหญที่สุดของประเทศไทยมีประชากรและรถมาก

ที่ สุด แลวรถติดทุกวัน กรุงเทพฯ มีจํานวนมากของผูคนจากทั่วโลก 

เพราะวาคนไทยมีความเปนมิตรมากและยิ้มเสมอ 

…………เวลาเราไปถึงภูเก็ตแลว ส่ิงที่เราจะทําอยางรอนใจก็คือ กินอาหาร

ทะเล  เพราะวาอาหารทะเลที่นี่ ใหมและชื่น  กินแลวถูกปากอรอยมาก   

ทําใหผมอดทนไมไดอยากกินอีกครั้ง นอกจากนี้ ส่ิงที่ผมประทับใจลึกซึ้งที่สุด   

ก็คือ ชมวิวตะวันยามเย็นพระอาทิตยตกที่ริมทะเล ทิวทัศนนี้สละสลวยจนผม  

ไมมีวันลืม ระยะเวลานี้ที่พระอาทิตยจะตก  สีแสงพระอาทิตยคอยๆ แปลงเปนสี

สมและปลายที่สุดแปลงเปนสีแดง  และบนทะเลบังมีเรือเล็ดสองลําลอยอยู บน

ชายหากมีคูแฟนเคียวขางนั่งใกลชิกกับตนไมมะพราว………… 

…………ประเทศไทยเปนประเทศสบาย คนไทยไมเหมือนคนจีน ตอนแรกฉัน

รูสึกนาแปลกมาก็คือวันหยุด เราเขาเรียนรานอาหารก็มีเวลาบริการเหมือนกัน 

แตเมื่อวันหยุดพวกรานก็หยุดดวยกัน ไมมีคนขายขาวแกง ทําใหชาวตางชาติ

เราลําบากมาก ในทุกที่ของประเทศไทยมีหมามากมายเดินเลนแลวก็นอนอยูที่

ถนนไมเคยมีใครไลออก ทุกวันก็มีคนเอาอาหารใหหมากินแมหมามันไมใชสัตว

เลี้ยงเอง หมาก็สบายทุกวัน นอนแลวกินกินแลวนอนเหมือนขึ้นสวรรค………… 
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 4.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องการขยายความ 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 5.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องความคิด 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

…………ผมรู สึกวาเกาะภูเก็ตเปนสถานที่ทองเที่ยวสวยที่ สุด  ทําใหผม

ประทับใจมากๆ เกาะภูเก็ตตั้งอยูภาคใตของไทย ที่นี่มีมหาสมุด กวางขวางมาก 

และชายหากสวยเหมือนกับสนทองกระพริบแสง 

…………คนไทยมีประเพณีหลักหลาย อยางเชน วันสงกรานต วันลอยกระทง  

วันเขาพรรษา  วันออกพรรษา  ฯลฯ  ผูคนเฉลิมฉลองงานเทศกาลตางๆ   

เพื่อความสุข และความมั่นใจ 

…………ชาวไทยเปนสาขาหนึ่งของชนเผาไต นิยมอาศัยอยูริมน้ํา ชอบใชชีวิต

ดวยวิธีที่สุขสบาย  ฉันคิดวาการที่มีนิสัยในเย็นคงมรการเกี่ยวของอยางใกลชิค

กับคานิยมแบบนี้ ในประเทศไทยยังมีอีกอยางหนึ่งที่ดึงดูกสายตาชาวตางชาติ

นั่งก็คือกะเทย  ฉันก็อดใจไมไดเหมือนกัน  มันกลายเปนวัฒนธรรมสวนหนึ่งของ

ประเทศไทยไปแลว  

………… การแตงกายของคนไทยมีแบบฉบับ และมีวิวัฒนาการมานานแลว  

โดยจะมีการแตงกายที่แตกตางกัน ตามสมัยและโอกาสตางๆ โดยมีวิวัฒนาการ

มาตั้งแตสมัยสุขโขทัยจึงถึงปจจุบันนี้คนสวนใหญแตงการตามสากลอยาง

ชาวตะวันตก หรือตามแฟชั่นที่แพรหลายเขามา แตคนไทยสวนใหญมีจิตใจที่รัก

ในวัฒนธรรมการแตงกายของไทยแบบดั้งเดิมอยู 
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 6.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องความรูในเรื่อง 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การเรียนในประเทศไทยที่ฉันเห็น 

 ตั้งแตฉันเขามาในประเทศไทยมานานกวาสองปที่ผานมาแลว ดิฉันมี

ความรูสึกมากมาย  แมวาประเทศไทยเปนประเทศเล็กๆ แตวามันเปนสถานที่ที่

มีชื่อเสียงมาก นักทองเที่ยวชอบมาเที่ยวที่ประเทศไทย 

 ประเทศไทยที่ฉันเห็นในดาน ประเพณี ก็คือ คนไทยมีประเพณีหลัก

หลายอยาง เชน วันสงกรานต วันลอยกระทง วันเขาพรรษา วันออกพรรษา ฯลฯ  

ผูคนเฉลิมฉลองงานเทศกาลตางๆ เพื่อความสุข และความมั่นใจ 

 …………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………   

……………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………… 
 สรุปวาฉันชอบอาหารไทยมาก ไมวาอาหารไทยอรอย คนไทย
เปนคนดี ประเทศไทยยังเปนสถานที่นาทองเที่ยว ในชวงการเรียนรูใน
ประเทศไทย ฉันไดไปเท่ียวหลายๆ สถานที่ รูสึกมีความสุข และรางกาย
สบายใจมาก 

ประเทศไทยทีฉั่นเหน็ 

...........ประเทศไทยมีอาหารอรอยจํานวนมากมาย เชน สมตําไท ตมยํากุง นํา

พริกปลาทู หลายอยางอาหารของภาคเหนือไทย ฉันชอบกินสมตําและขาว

เหนียว นมเปนอาหารไทยที่รับประทานหลังจากรับประทางอาหารแลว 
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 7.  ลักษณะขอบกพรองเรื่องเอกภาพของเรื่อง 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

อรอยกับอาหารไทย 

………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

…………….. “ในน้ํามีปลา ในนามีขาว”แสดงวา ประเทศไทยเปนประเทศที่มี  

ความอุดมสมบูรณของแหลงอาหารการกิน และมีเร่ืองหนึ่งที่สนุก ดิฉันเคยถาม

วา ทําไมอาหารไทยเกือบทุกอยางมีรสหวานผสมดวย  คนไทยก็ตอบวาก็เพราะ

เหตุนี้แหละ  คนไทยเปนคนหวาน คนที่นารัก 

 ในใจของฉัน  คนไทยเปนคนนารักจริงๆ และมีน้ําใจดวย  ดิฉันเปนคนที่

ชอบกินรสเผ็ด รสเปลี้ย  เมื่อไดกินกับขาวที่มีรสหวาน จึงรูสึกแปลกๆ 

การเรียนในประเทศไทยที่ฉันเห็น 

 ตั้งแตฉันเขามาในประเทศไทยมานานกวาสองปที่ผานมาแลว ดิฉันมี

ความรูสึกมากมาย  แมวาประเทศไทยเปนประเทศเล็กๆ แตวามันเปนสถานที่ที่

มีชื่อเสียงมาก นักทองเที่ยวชอบมาเที่ยวที่ประเทศไทย 

 ประเทศไทยที่ฉันเห็นในดาน ประเพณี ก็คือ คนไทยมีประเพณีหลัก

หลายอยาง เชน วันสงกรานต วันลอยกระทง วันเขาพรรษา วันออกพรรษา ฯลฯ  

ผูคนเฉลิมฉลองงานเทศกาลตางๆ เพื่อความสุข และความมั่นใจ 

 ประเทศไทยที่ฉันเห็นดานศาสนา คนไทยสวนใหญนับถือศาสนาพุทธ 

มีขนาดเล็กนอยนับถือศาสนาอิสลาม…………………………………………   

……………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………… 

 สรุปวาฉันชอบอาหารไทยมาก  ไมวาอาหารไทยอรอย คนไทยเปนคนดี 

ประเทศไทยยังเปนสถานที่นาทองเที่ยว ในชวงการเรียนรูในประเทศไทย ฉันได

ไปเที่ยวหลายๆ สถานที่ รูสึกมีความสุข และรางกายสบายใจมาก 

 



บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 

สรุปผลการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้ มีความมุงหมายเพื่อศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษา             

ชาวจีนที่กําลังศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต 

จํานวน  20 คน  ในเรื่องรูปแบบการเขียน ความรูในเนื้อเร่ือง ความคิด การใชถอยคําสํานวน การขยาย

ความ การลําดับความ และเอกภาพของเรื่อง เพื่อเปนแนวทางในการสอนวิชาการเรียงเขียนเรียงความ

ภาษาไทยแกนักศึกษาชาวจีนและชาวตางประเทศ เปนแนวทางในการสรางแบบเรียน และแบบฝกการ

เขียนเรียงความอีกทั้งไดแนวทางแกไขขอบกพรองไปใชสอนการเขียนเรียงความใหแกนักศึกษาชาวจีน

และชาวตางประเทศที่สนใจศึกษาวิชาการเขียนโดยเฉพาะ 

 ขอมูลที่ใชในการวิเคราะหเปนเรียงความจํานวน 40 ชิ้น ซึ่งผูวิจัยไดวิเคราะหและสรุป

ขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนไดดังนี้ 

  1.  รูปแบบการเขียนเรียงความจากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเรื่อง

รูปแบบการเขียนเรียงความ 3 ลักษณะ โดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอย

ไดแก 

1.1  มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่นๆ 1 สวน 

1.2  มีเนื้อเร่ืองแตขาดองคประกอบอื่นๆ มากกวา 1 สวน 

1.3  มีองคประกอบครบถวน 

  2.  การใชถอยคําสํานวน จากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเรื่องการใช

ถอยคําสํานวน 3 ลักษณะ โดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอยไดแก 

   2.1  ใชถอยคําสํานวนไดถูกตองรอยละ 61 – 79ของขอความ 

   2.2  ใชถอยคําสํานวนถูกตองเกินรอยละ 80 ของขอความ 

   2.3  ใชถอยคําสํานวนถูกตองเกินรอยละ 80 ของขอความ 

  3.  การลําดับความ จากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเรื่องการลําดับ

ความ 3 ลักษณะ โดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอยไดแก 

   3.1  การลําดับความถูกตองทุกประการ 

   3.2  การลําดับความสับสนบางตอน 

   3.3  การลําดับความสับสนและเขาใจผิดในเรื่อง 
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  4.  การขยายความ จากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเร่ืองการขยาย

ความ 3 ลักษณะ โดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอยไดแก 

   4.1  มีการขยายความ อุปมาอุปไมยหรือการชี้แนะใหเหตุผลอยางถูกตอง  

   4.2  มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ไมถูกตองสมบูรณ 

   4.3  มีการขยายความ แตเปนการขยายความที่ผิดความหมาย 

  5.  ความคิด  จากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเรื่องความคิด 3 

ลักษณะโดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอยไดแก 

   5.1  แนวคิดแปลกใหม 

   5.2  แนวคิดทั่วไปถูกตองตามเนื้อหา 

   5.3  แนวคิดไมถูกตองตามเนื้อหา 

  6.  ความรูในเรื่องจากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเรื่องความรูในเรื่อง  

3 ลักษณะ โดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอยไดแก 

   6.1  เขียนไดครอบคลุมเนื้อหาสอดคลองกับช่ือเร่ืองอยางชัดเจน  

6.3   เนื้อหาสอดคลองกับช่ือเรื่องบางตอน แตบางตอนเขียนออกนอกเรื่อง 

   6.3  เนื้อหาสับสนวกวน 

  7.  เอกภาพของเรื่อง จากการวิเคราะหขอมูลพบวานักศึกษามีขอบกพรองเรื่องเอกภาพ                       

2 ลักษณะ โดยเรียงลําดับจากลักษณะที่พบมากไปยังลักษณะที่พบนอยไดแก 

   7.1  เขียนในขอบเขตของเนื้อหา มีใจความที่สัมพันธกันทั้งเรื่อง 

   7.2  เขียนในขอบเขตของเนื้อหา แตใจความไมสัมพันธกัน 

 

อภิปรายผล 
 จากการวิเคราะหขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาวจีนที่กําลังศึกษา                 

สาขาวิชาภาษาไทย ชั้นปที่ 3 คณะศิลปศาสตร  มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ผูวิจัยสามารถอภิปราย

ผลการวิจัยไดดังนี้  

 รูปแบบการเขียนเรียงความไมสมบูรณเปนประเด็นที่พบขอบกพรองมากที่สุด มีคาคะแนน

เฉลี่ย 1.98  จากคะแนนเต็ม 3 คิดเปนรอยละ 66 ลักษณะขอบกพรองที่พบ คือ ขาดชื่อเร่ืองเรียงความ

นําขอความสวนตางๆ รวมกัน อาทิ สวนคํานําไปปรากฏในเนื้อเร่ือง และสวนเนื้อเร่ืองไปปรากฏในสวน

สรุป  ทั้งยังมีสัดสวนของจํานวนบรรทัดในคํานํา เนื้อเร่ืองและสรุปไมสมดุลกันรวมถึงการนํารูปแบบ

การเขียนบันทึกประจําวัน เชน เขียนวันที่ และเมื่อข้ึนยอหนาใหมก็เขียนวันที่ ซึ่งเปนรูปแบบการเขียน

บันทึกประจําวันมาปะปนในการเขียนเรียงความ  จึงเปนเหตุใหมีสวนประกอบไมตรงตามรูปแบบของ
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การเขียนเรียงความ  ขอบกพรองดังกลาวเกิดจากการที่นักศึกษาไมเขาใจองคประกอบของการเขียน

เรียงความอยางชัดเจน ซึ่งองคประกอบของเรียงความจะตองเกี่ยวเนื่องกันทั้งสามสวนมีความสมดุล 

และความสําคัญเทาเทียมกันสวนคํานําคือ นําใหทราบถึงจุดประสงคและกอความสนใจใหกับผูอาน  

สวนเนื้อเร่ืองคือ สวนที่บรรจุเนื้อความอันเปนสาระสําคัญของเรื่อง ประกอบดวยขอเท็จจริง ความคิด 

และโวหารในการเขียน  สวนสรุปคือ สวนที่ฝากความสนใจใหกับผูอานที่ไดอานตั้งแตตนจนจบ   

 การใชถอยคําสํานวนเปนขอบกพรองรองลงมา มีคาคะแนนเฉลี่ย 2.42 จากคะแนนเต็ม 3 

คิดเปนรอยละ 80.66  ลักษณะขอบกพรองดังกลาว พบวานักศึกษาสวนใหญใชภาษาพูดในการเขียน 

ใชคําหรือสํานวนผิดความหมายผิดบริบท เขียนสลับตําแหนงของคํา และวางโครงสรางประโยค     

ไมถูกตอง เนื่องจากนักศึกษาไมทราบความหมายของคํา ขาดทักษะการใชพจนานุกรม เปนเหตุใหเกิด

การเทียบเคียงคํา และสํานวนจากประสบการณและสิ่งที่เคยใช  ซึ่งมีโครงสรางตางจากโครงสราง

ภาษาไทย  รวมถึงการมีประสบการณทางภาษาที่ไมถูกตอง คือ จําคํา เห็นสํานวน และอานรูป

ประโยคที่ไมถูกตองจากสื่อส่ิงพิมพ วิทยุ โทรทัศนรวมทั้งสังคมออนไลน และนําไปใช  รวมทั้งอิทธิพล 

จากภาษาแม และพื ้นฐานความรู ภาษาไทยเรื ่องการเขียนเรียงความไมแข็งแกรง เพราะเรียน

ภาษาไทยเพียง 2 ป ในสถาบันการศึกษาของตนเทานั้น 

 การลําดับความเปนขอบกพรองลําดับที่ 3มีคาคะแนนเฉลี่ย 2.60 จากคะแนนเต็ม 3 คิดเปน

รอยละ 86.66 ลักษณะขอบกพรองที่พบ คือ การลําดับความสับสนบางตอน ลําดับความไมเปนเหตุ

เปนผลตอกัน ไมมีเอกภาพและสัมพันธภาพในการเขียนเรียงความ ทั้งยังเขียนนอกประเด็นและ   

ไมตรงประเด็น ซึ่งผิดจากลักษณะของโครงเรื่อง บทนํา เนื้อหาและสวนสรุปจากการวิเคราะหการ

เขียนเรียงความ พบวา เร่ืองที่นักศึกษาเขียนเปนเรื่องที่มาจากประสบการณเดิมของตนเอง นักศึกษา

จึงเขียนโดยไมไดกําหนดโครงเรื ่อง ไมไดลําดับความคิดในการเขียนเนื ้อเรื ่องแตละตอนใหมี

สัมพันธภาพ เปนเหตุใหเขียนวกวน  

 การขยายความเปนขอบกพรองลําดับที่ 4มีคาคะแนนเฉลี่ย 2.70 จากคะแนนเต็ม 3 คิดเปน              

รอยละ 90 พบวางานเขียนที่มีขอบกพรองดานการขยายความ คือเปนการขยายความที่ไมถูกตองมัก

พบในลักษณะของการยกตัวอยางประกอบหรืออุปมาสะทอนภาพความคิดเกิดภาพพจนแตไมชัดเจน

ตามเนื้อความหรือบริบท และมีการขยายความแตไมถูกตองตามหลักเกณฑของการใชอุปมา  

 ความคิดเปนขอบกพรองลําดับที่ 5มีคาคะแนนเฉลี่ย 2.80 จากคะแนนเต็ม 3 คิดเปนรอยละ 

93.33  มีงานเขียนที่พบขอบกพรองในลักษณะที่มีแนวคิดไมถูกตองตามเนื้อหาเปนงานเขียนที่สะทอน

แนวคิดที่เปนจริงแตไมสอดรับกับวัฒนธรรมและไมถูกตองตามโครงสรางภาษาไทย สอดคลองกับ

ขอบกพรองลําดับที่ 6คือ ความรูในเรื่องซึ่งมีคาคะแนนเฉลี่ย 2.93 จากคะแนนเต็ม 3 คิดเปนรอยละ 

97.66  พบวางานเขียนที่มีเนื้อหาสอดคลองกับชื่อเร่ืองบางตอน แตก็ยังบางตอนเขียนออกนอกเรื่อง
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และงานเขียนมีเนื้อหาวกวน จากการวิเคราะห พบวาสาเหตุหนึ่งที่สงผลตอลักษณะขอบกพรองดัง

กลาวคือ การฝกฝนการอาน การศึกษาความรูรอบขางของนักศึกษาตางชาติ อันเปนรากฐานสําคัญตอ

การเขียนเรียงความ 

 ลักษณะขอบกพรองเรื่องเอกภาพเปนขอบกพรองที่พบนอยที่สุด มีคาคะแนนเฉลี่ย 1.98               

จากคะแนนเต็ม 2 คิดเปนรอยละ 99  ทั้งนี้ พบวามีขอบกพรองในลักษณะการเขียนเนื้อหาแตใจความ

ไมสัมพันธเพียงเล็กนอย 

 แนวทางการแกไขจากการอภิปรายผลและสังเกตการณเขียนเรียงความของนักศึกษา              

ผูวิจัยไดใหความสําคัญในเรื่องรูปแบบและองคประกอบของการเขียนเรียงความแบบเขม ฝกฝน

นักศึกษาใหคิดวิเคราะหหัวขอและภาพที่กําหนด สามารถตอบคําถามไดวา ใคร ทําอะไร ที่ไหน               

และอยางไร อีกทั้งพัฒนาการคิดวิเคราะหเพื่อตอบคําถามวา ทําไมหรือเหตุใด อันเปนการคิดขั้นสูง 

เปนตน  การฝกฝนและศึกษาคําศัพท สํานวน ดวยแบบฝกตางๆ และอานหนังสือหรือตําราหลัก

ภาษาไทยใหมากขึ้น รวมทั้งหมั่นสังเกตการใชคําใหถูกตองตามความหมาย ตําแหนงของคํา และฝก

เขียนสม่ําเสมอ 

 

ขอเสนอแนะ 
 1.  ขอเสนอแนะสําหรับการสอนการเขียนเรียงความแกนักศึกษาจีน 

  การสอนเขียนเรียงความนั้นผูวิจัยใหความสําคัญตอรูปแบบ ประเภท และลักษณะเฉพาะ

ของการเขียน จึงทําใหใหนักศึกษาเกิดความรูความเขาใจเกิดทักษะการเขียนและสามารถปฏิบัติได

อยางถูกตอง ดังผลการวิเคราะหที่ปรากฏในงานวิจัย 

 2.  ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัย 

  2.1  ควรศึกษาเปรียบเทียบขอบกพรองการเขียนเรียงความของนักศึกษาจีนที่ศึกษา 

สาขาภาษาไทย ระดับอุดมศึกษาในมหาวิทยาลัยอื่นๆ  

  2.2  ควรศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความของนักศึกษาชาติอื ่น  ๆ  อาทิ 

นักศึกษาเกาหลี และนักศึกษาชาติอ่ืนๆ ที่อยูระหวางการศึกษาภาษาไทยในสถาบันการศึกษาของไทย 

เพื่อสังเกต และเปรียบเทียบขอบกพรอง  

  2.3  ควรพัฒนาผลการวิจัยของงานวิจัยฉบับนี้เปนแบบเรียน และแบบฝกการเขียน

เรียงความสําหรับนักศึกษาตางชาติที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 
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  - กรรมการบริหารหลักสูตรการศึกษามหาบัณฑิตภาควิชาภาษาไทยและภาษา

ตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2540- 2547) 

  - กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตภาควิชาภาษาไทยและภาษา

ตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2540- 2547) 

  - กรรมการบริหารภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะมนุษยศาสตร

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2540- 2547) 

  - กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาไทยคดีศึกษา 

สถาบันราชภัฏนครศรีธรรมราช (2540) 

  - ประธานกรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาไทยคดีศึกษา 

มหาวิทยาศรีนครินทรวิโรฒภาคใต (2539-2540) 

  - กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตภาควิชาภาษาไทยและภาษา

ตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาศรีนครินทรวิโรฒภาคใต (2539-2540) 
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  - กรรมการบริหารหลักสูตรการศึกษามหาบัณฑิตภาควิชาภาษาไทยและภาษา

ตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาศรีนครินทรวิโรฒภาคใต (2539-2540) 

  - กรรมการสภาวัฒนธรรมอําเภอเมืองจังหวัดสงขลา (2540) 

  - กรรมการบริหารมหาวิทยาลัยทักษิณ (2540) 

  - อ.ก.ม. มหาวิทยาลัยทักษิณ (2540) 

  - กรรมการบริหารเงินรายไดมหาวิทยาลัยทักษิณ (2540) 

  - อ.ก.ม. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2539-2540) 

  - กรรมการสภามหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2539-2540) 

  - กรรมการบริหารมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2539-2540) 

  - ผูอํานวยการสถาบันทักษิณมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (2539-2540) 

  - รองผูอํานวยการโครงการจัดตั ้งว ิทยาลัยดุร ิยางคศิลปมหาวิทยาลัยมหิดล 

(2537-2538) 

  - รองผูอํานวยการสํานักงานสงเสริมและพัฒนาวิชาการดนตรีบัณฑิตวิทยาลัย

มหาวิทยาลัยมหิดล (2537-2538) 

  - กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาภาษาเพื่อการสื่อสารและ

การพัฒนาสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล (2538) 

  - กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาการพัฒนาชนบทศึกษา

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล (2536-2538) 

- กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาพิพิธภัณฑศึกษา

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล (2536-2538) 

  - กรรมการบริหารหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาภาษาศาสตร

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล (2530-2538) 

  - ประธานคณะอนุกรรมการดําเนินงานศิลปวัฒนธรรมมหาวิทยาลัยมหิดล 

(2536-2537) 

  - กรรมการและเลขานุการคณะกรรมการปรับปรุงโครงสรางการบริหารและขอบังคับ

มหาวิทยาลัยมหิดลวาดวยการดําเนินงานในสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 

(2535) 

  - รองประธานกรรมการบริหารกิจการนักศึกษาบัณฑิตวิทยาลัยมหาวิทยาลัยมหิดล 

(2534-2538) 

  - กรรมการบริหารศูนยศาลายามหาวิทยาลัยมหิดล (2531-2536) 

  - กรรมการสภาคณาจารยมหาวิทยาลัยมหิดล 2 สมัย (2531-2534) 
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  - รอง ผู อํ านวยการสถาบั นวิ จั ยภาษาและวัฒนธร รม เพื่ อพัฒนาชนบท

มหาวิทยาลัยมหิดล (2531-2536) 

  - รองผูอํานวยการโครงการการศึกษาตอเนื่องมหาวิทยาลัยมหิดล (2529-2531) 

  - เลขานุการศูนยวัฒนธรรมจังหวัดยะลา (2520-2525) 

  - หัวหนาภาควิชาภาษาไทยวิทยาลัยครูยะลา (2521-2525) 

  - รองหัวหนาภาควิชาภาษาไทยวิทยาลัยครูยะลา (2518-2521)  
สาขาวิชาที่เชี่ยวชาญ 
 ภาษาไทยภาษาศาสตรคติชนวิทยามานุษยวิทยาวัฒนธรรม 
ผลงานทางวิชาการ 
 หนังสือ/ตํารา 
  2522 แบบเรียนวิชาภาษาไทยท.504 หลักและการใชภาษาไทย.หลักสูตรมัธยมศึกษา

ตอนปลายกรมวิชาการกระทรวงศึกษาธิการ(แตงรวมกับประสิทธิ์กาพยกลอนและนิพนธอินสิน) 

กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. 

  2523   ซาไก: เจาแหงขุนเขาและสมุนไพร. กรุงเทพมหานคร : สํานักงาน

คณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. 

  2523 ภาษาศาสตรเบื้องตนสําหรับครู.ยะลา : วิทยาลัยครูยะลา. 

  2526 ดนตรีกีฬาและการละเลนของชาวไทยมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใตของ

ประเทศไทย.กรุงเทพมหานคร : สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. 

  2527 แบบเรียนวิชาภาษาไทยท. 092 ความรูเกี่ยวกับภาษาไทย.หลักสูตร

มัธยมศึกษาตอนปลายกรมวิชาการกระทรวงศึกษาธิการ (แตงรวมกับประสิทธิ์กาพยกลอน) 

กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. 

  2537   หลักการเขียนผลงานทางวิชาการ.นครปฐม : โครงการจัดตั้งวิทยาลัยดุริ

ยางคศิลปมหาวิทยาลัยมหิดล. 

  2538   ขอควรคิดและการใชภาษาในวิทยานิพนธ.นครปฐม : สํานักงานสงเสริมและ

พัฒนาวิชาการดนตรีบัณฑิตวิทยาลัยมหาวิทยาลัยมหิดล. 

  2538 หลักการใชภาษาไทย.นครปฐม : ฝายการศึกษาโครงการการศึกษาตอเนื่อง

มหาวิทยาลัยมหิดล. 

  2541 พฤติกรรมทางเพศ.กรุงเทพมหานคร  : สํานักพัฒนาวิชาการแพทย 

กรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

  2541 พฤติกรรมการบริโภคอาหาร.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนาวิชาการแพทย

กรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 
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  2541    พฤติกรรมการออกกําลังกาย.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนาวิชาการแพทย

กรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

  2541 พฤติกรรมความเครยีดและการตอบสนองตอความเครียด.กรุงเทพมหานคร :สํานัก

พัฒนาวชิาการแพทยกรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

2541   พฤติกรรมการบริโภคสารเสพติด.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนาวิชาการ

แพทยกรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

  2541 พฤติกรรมการบริโภคสุรา.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนาวิชาการแพทย

กรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

2541    ยาสูบกับคนไทย.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนาวิชาการแพทยกรมการ

แพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

  2541  วัฒนธรรมความปลอดภัยในการทํางาน.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนา

วิชาการแพทยกรมการแพทยกระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

  2541 วิถีชีวิตไทย.กรุงเทพมหานคร : สํานักพัฒนาวิชาการแพทยกรมการแพทย

กระทรวงสาธารณสุข (บรรณาธิการ). 

 2542 การใชภาษา.กรุงเทพฯ : ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะ

มนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 

 2545 คติชนคนทะเลนอยชุมชนทะเลนอยอําเภอควนขนุนจังหวัดพัทลุง :รายงาน

การศึกษาชุดคติชนคนไทยและภาษาไทยถิ่นเลม 1. ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะ

มนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (บรรณาธิการ). 

2545 ระบบเสียงภาษาไทยถิ่นใตชุมชนทะเลนอยอําเภอควนขนุนจังหวัดพัทลุง : 

รายงานการศึกษาชุดคติชนคนไทยและภาษาไทยถิ่นเลม 2. ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะ

มนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (บรรณาธิการ).  
การวิจัย วิทยานิพนธ (ถามเอี้ยง) 

บทความทางวิชาการ 
2520  “ของดีจากเกาะสมุย” เอกลักษณปกษใต.พิมพเนื่องในงานนิทรรศการ

วัฒนธรรมพื้นเมืองภาคใต 4-6 สิงหาคม 2520 วิทยาลัยครูยะลา, หนา 32-34. 

2520 “ซาไก: เจาแหงขุนเขาและสมุนไพร” เอกลักษณปกษใต. พิมพเนื่องในงาน

นิทรรศการวัฒนธรรมพื้นเมืองภาคใต 4-6 สิงหาคม 2520 วิทยาลัยครูยะลา, หนา 40-50. 

2523 “กรือโตะ” วิชชา.ปที่ 5 ฉบับที่ 1 วิทยาลัยครูนครศรีธรรมราช, หนา 154-

161. 

  2523 “บานอ”  วิชชา.  ปที่ 5  ฉบับที่ 1 วิทยาลัยครูนครศรีธรรมราช, หนา 168 -174. 
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2525 “สํานวนไทยปกษใต” ศรีวิชัยฉบับ 200 ปกรุงรัตนโกสินทร.ปที่ 6ฉบับที่ 6  

วิทยาลัยครูสุราษฎรธานี, หนา 30-49. 

2525    “แขงเรือกอและหนาพระที่นั่ง” วัฒนธรรมไทย.ปที่ 21 ธันวาคม, หนา 10-18. 

2526    “ดนตรีของชาวซาไก” วัฒนธรรมไทย.ปที่ 22 ฉบับที่ 1 มกราคม, หนา 69-72. 

2526 “วิวัฒนาการของเสียงวรรณยุกตที่มีรูป  กับ    ในสมัยสุโขทัยมาสูเสียง

วรรณยุกตในปจจุบัน” 700 ปลายสือไทยวทิยาลยัครูลําปาง, หนา 28-35. 

2526 “วิวฒันาการของคาํวาแล” ภาษาและวัฒนธรรม.ปที ่3 ฉบับที ่2 สถาบนัวจิัย

ภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพฒันาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล, หนา 58-72. 

2527    “ขอบกพรองของตัวอักษรไทยในการบันทึกเสียง” ภาษาและวัฒนธรรม.ปที่ 4ฉบับที่ 

1 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดลหนา 37-45.  

2529 “การทองเที่ยว :พฤติกรรมที่นาสงสัยตอวัฒนธรรมไทย” ภาษาและ

วัฒนธรรม. ปที่ 6 ฉบับที่ 2 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล, 

หนา 83-98. 

2532 “คําพองความหมาย :การทดสอบและปญหา” ภาษาและวัฒนธรรม.ปที่ 8 ฉบับ

ที่ 2 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล, หนา 13-22. 

2532    “ภาษาซาไกกันซิว” เสนอในการประชุมปฏิบัติการเรื่องวิธีและแนวทางทีพ่ึง

ปฏิบัติในการเขาถึงชนกลุมนอยในประเทศไทย.6-10พฤศจิกายน 2532 สถาบนัวิจยัภาษาและ

วัฒนธรรมเพือ่พัฒนาชนบทมหาวทิยาลยัมหิดล, 9 หนา. (อัดสําเนา) 

2533 “วัฒนธรรมการใชภาษาของชาวไทยปกษใต” วารสารวัฒนธรรมสัมพันธ ’33.

วิทยาลัยครูสงขลา, หนา 71-79. 

2538 “วัฒนธรรมและภาษาซาไก” เสนอในการสัมมนาทางวิชาการเรื่องความ

เปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุในภาคใต.เพื่อเทิดพระเกียรติสมเด็จพระพี่นางเธอเจา

ฟากัลยาณิวัฒนากรมหลวงนราธิวาสราชนครินทรในโอกาสที่ทรงเจริญพระชันษาครบ 6 รอบและ

ทรงไดรับการสถาปนาใหดํารงพระยศเปนเจาฟาตางกรม  8-9 พฤศจิกายน  2538

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรวิทยาเขตปตตานี. 

2539 “วิวัฒนาการของเสียงพยัญชนะควบกล้ําในภาษาไทย” พินิจภาษาและ

วรรณกรรม.กรุงเทพมหานคร : กรุงสยามการพิมพ, หนา 11-26. 

2539 “การใชประโยชนทรัพยากรชีวภาพของชนเผาซาไก” เสนอในการสัมมนาทาง

วิชาการเรื่องการใชประโยชนจากความหลากหลายทางชีวภาพ.จัดโดยกรมปาไม 17-18พฤศจิกายน 

2539 ณ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรบางเขน, 14 หนา. (อัดสําเนา) 
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2539 “องคประกอบสําคัญของการใชภาษาสื่อสารใหมีประสิทธิผล” 

บัณฑิตศึกษาสาร.ปที ่2 ฉบับที่ 2 ม.ค.-มิ.ย. 2539  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒภาคใต, หนา 33-40. 

2541 “ภูมิหลังของเงาะปาหรือซาไก” เสนอในการสัมมนาทางวิชาการโครงการเฉลิม

พระเกียรติพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวพระอัจฉริยภาพดานภาษาและวรรณกรรม

จากพระราชนิพนธ “เงาะปา”.จัดโดยกรมศิลปากร 3-4 พฤษภาคม 2540 ณโรงแรมสยามซิตี้กรุงเทพฯ

พิมพรวมเลมในสรุปผลการสัมมนาทางวิชาการระดับชาติเรื่องเงาะปา.กรุงเทพฯ : กรมศิลปากร, 

2541. หนา 85-94.  

2541   “คําและประโยคในภาษาซาไก” มนุษยศาสตรปริทรรศน.มหาวิทยาลัยศรีนค

รินทรวิโรฒปที่ 20 ประจําภาคเรียนที่สอง 2541, หนา 47-61.  

2542 “เงาะซาไกการกลับมาสูความแปรเปลี่ยน” หนังสือพิมพเดลินิวสฉบับวัน

อังคารที่ 2 มีนาคมพ.ศ. 2542, หนา 5. 

2542 “ซัมเปง” สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใตเลม 5.มูลนิธิสารานุกรม

วัฒนธรรมไทยธนาคารไทยพาณิชย, หนา 2245-2268. 

2542 “ซาไก” (เขียนรวมกับคนอื่นๆ) สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใตเลม 5.มูลนิธิ

สารานกุรมวฒันธรรมไทยธนาคารไทยพาณิชย, หนา 2245-2268. 

2542 “สถาปตยกรรมจีน :เมืองสงขลา” สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต 

เลม 16.มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทยธนาคารไทยพาณิชย, หนา 7677-7694. 

2543 “เหตุเกิดที่บานเกิดนายก”  ชาวกรุงปที่ 4 ฉบับที่186 วันที่ 2-8 กรกฎาคม2543, 

หนา 11, ชาวกรุงปที่ 4 ฉบับที่ 187 วันที่ 9-15 กรกฎาคม 2543, หนา 11, ชาวกรุงปที่ 4ฉบับที่ 188 วันที่ 

16-22 กรกฎาคม 2543,หนา 11. 

2543   “เงาะปา :จากคนังถึงคมสัน” มองคติชนเห็นชาวบาน. กรุงเทพมหานคร :

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, หนา 71-85. 

2543 “ประเพณีทําขวัญของคนไทยที่ปกษใต” สถาบันวิจัยศิลปวัฒนธรรม.ปที่ 2 

ฉบับที่ 3 กรกฎาคม –ธันวาคม 2543 (เขียนรวมกับพัชรินทรคงคาสุริฉาย), หนา 44-58.  

2545  “ภาษาอัสเลียนในภาคใตของประเทศไทย- The Aslian Language of 

Southern Thailand” เสนอในการประชุมนานาชาติ The 8th International Conference on Thai 

Studies, January 9-12, 2002, NakhonPhanom, Thailand. พิมพรวมเลมใน

EndangeredLanguages and Cultures. Bangkok :Ramkhamhaeng University, 2002, 

unpaged. 
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2545  “The Dialects of Aslian Language in Southern Thailand” เสนอในการ

ประชุมนานาชาติThe First Inter-Dialogue Conference on Southern Thailand, 13-15 June 2002, 

Prince of Songkla University, Pattani, Thailand. 

2545    “พืชสมุนไพรของชาวซาไก (The Herb of the Sakais)” เสนอในการประชุม

วิชาการเพื่อเสนอผลงานวิจัยมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒประจําป 2545.จัดโดยฝายสงเสริมการวิจัย

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒณอาคารวิจัยและการศึกษาตอเนื่องสมเด็จพระเทพ-รัตนราชสุดาฯ

สยามบรมราชกุมารี 26-27 สิงหาคม 2545 พิมพรวมเลมในเอกสารประกอบการประชุม : การประชุม

วิชาการเพื่อเสนอผลงานวิจัยมหาวิทยาลัยศรี-นครินทรวิโรฒประจําป 2545, หนา 116-121.  

2545 “ภาษาซาไก :ภาษาที่กําลังสูญหาย” ที่ระลึกวันสมเด็จพระเทพรัตนราช-สุดาฯ

สยามบรมราชกุมารี.ณคณะวิศวกรรมศาสตรมหาวิทยาลัยศรี-นครินทรวิโรฒศูนยองครักษ 22 

พฤศจิกายน 2545, หนา 53-78. 

2546 “คําหลังกริยาในภาษาไทย- The Thai Subsidiary Verb” in Journal 

ofKorean Association of Thai Studies Vol. 10. pp. 174-195. 
งานวิจัย 
 งานวิจัยที่ตีพิมพในวารสารระดับนานาชาติ 
  1997 “Serotyping  of  Duffy  Blood  Group  in  Several  Thai  Ethnic  

Groups”  (วิจัยรวม)  ตีพิมพในSoutheast  Asian  J  Trop  Med  Public Health,Vol.  28  No. 

1.March  1997, pp.32-35. 

  1998 “Preliminary  Report  on  The  Short  Stature  of  Southeast  Asian  

Forest  Dwellers,  The  Manni, in  Southern  Thailand : Lack  of  an Adolescent  Spurt  in  

Plasma  IGF-I  Concentration”  (วิจัยรวม) ตีพิมพในSoutheast  Asian  J  TropMed  Public  

Health, Vol.  29  No. 1.March  1998, pp.62-65. 

  1998 “Twenty-Seven  Base  Pair Deletion in  Erythrocyte  Band3  Protein  

Gene Responsible  for  Southeast Asian Ovalocytosis is Not  Common  amongSoutheast  

Asians”  (วิจัยรวม) ตีพิมพในHuman  Biology, December 1998, Vol.70, No. 6. pp. 993-1000 

Copyright © 1998 Wayne State University Press,Detroit,Michigan 48201-1309. 

  2002 “Anthropological Implication of the SDF 1-3’A allele Distribution in 

Southeast Asia and Melanesia” (วิจัยรวม) ตีพิมพในJ Hum Genet (2002).47 : 117-121. 

  2006 “Glossary of Aslian Languages”  ตีพิมพในMON-KHMER STUDIES 

Volume 36 pp. 207-244 : A JOURNAL OF SOUTHEAST ASIAN LANGUAGES AND 

CULTURES 2006. Printed by SIL International, Texas, USA.  
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 งานวิจัยอื่นๆ 
  2530 ทําเนียบโครงการสาธารณสุขมูลฐานและองคกรที่เกี่ยวของ.  (วิจัยรวม - 

โดยทุน JICA ประเทศญี่ปุน) กรุงเทพมหานคร :โรงพิมพ บริษัท พี.เอ.ลิฟวิ่งจํากัด.  

  2535 การศึกษาความเปนไปไดในการพัฒนาและปรับปรุงสิ่งอํานวยความสะดวก

เกาะลันตาจังหวัดกระบี่.(ประธานคณะผูดําเนินการศึกษา – โดยทุนการทองเที่ยวแหงประเทศไทย) 

กรุงเทพมหานคร :โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

  2536 โครงการจ ัดทําแผนอน ุร ักษ และปร ับปร ุงสภาพแวดล อมเม ือง เกา

สงขลา.(ประธานคณะผูดําเนินการศึกษา-โดยทุนสํานักงานคณะกรรมการสิ่งแวดลอมแหงชาติ) 

นครปฐม :สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล. 

  2538 โครงการจัดทําแผนอนุรักษและปรับปรุงสภาพแวดลอมเมืองเกาเชียงใหม. 

(ประธานคณะผูดําเนินการศึกษา-โดยทุนสํานักงานคณะกรรมการสิ่งแวดลอมแหงชาติ) นครปฐม :

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล. 

2540  การศึกษาและจัดทําแนวทางพัฒนาภาคใต. (หัวหนาคณะศึกษาในหัวขอ “การ

เสริมสรางศักยภาพการพัฒนาของภูมิภาคและชนบทเพื่อยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนอยาง

ทั่วถึง”-โดยทุนสภาพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ) สงขลา :มหาวิทยาลัยสงขลานครนิทร. 

2545  ภาษาไทถิ่นเป-ระ. (Tai Perak :Tai dialect in Malaysia)กรุงเทพฯ : 

ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทร-วิโรฒ.   

 2545  พันธุพืชสมุนไพรของชาวซาไก. (The Herbs of the Sakais)นครปฐม :

สมาคมศิษยเกาบัณฑิตวิทยาลัยมหาวิทยาลัยมหิดล. 

 2548“ซาไก : แหลงอาศัยและวิถีชีวิต” ใน โครงการแผนที่ภูมิ-นิทัศนภาคใต : 

ฐานเศรษฐกิจและทุนทางวัฒนธรรม. เร่ืองที่ 14 “ซาไก : แหลงอาศัยและวิถีชีวิต”ทุนสนับสนุนโดย

สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ 2445-2548.  
งานวิจัยที่กําลังดําเนินการ 

   2540 พจนานุกรมไทย-กันซิว. (Thai-Kansiw Dictionary) ภาควิชา

ภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (คาดวาจะแลว

เสร็จในกันยายน 2547) 

   2543 พจนานุกรมไทย-แต็นแอ็น. (Thai-Taen-aen Dictionary) ภาควิชา

ภาษาไทยและภาษาตะวันออกคณะมนุษยศาสตรมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (คาดวาจะแลวเสร็จ

ในมกราคม 2548) 

 



65 
 

อาจารยพัธนี   โชติกเสถียร 
 

การศึกษา   อ.บ. , อ.ม. จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั 

การทาํงาน   2513-2534  วิทยาลัยวิชาการศึกษา ปทมุวัน 

      มหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ปทุมวัน 

                  2534-2546   มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 

เกษียณอายุราชการ  1 ตุลาคม 2546  
งานวชิาการในอดีต 
- ผลิตตํารา และบทความ ประมาณ 50 เร่ือง 

- เปนกรรมการผลิตหนังสือเรียนวิชาภาษาไทยระดับมัธยมศึกษาตอนปลายของกรมวชิาการ 

กระทรวงศึกษาธกิาร 

- เปนกรรมการอํานวยการจดัทําวิดทิัศนสงเสริมการใชภาษาไทยของกรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธกิาร  

ฯลฯ 
เกียรติประวติั 
- ขาราชการตัวอยาง คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรนีครินทรวิโรฒ ปทุมวัน 2524  

อาจารยผูสอนดีเดน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรนีครินทรวิโรฒ 2545 
หนาที่การปฏิบัติงาน 
- อาจารยประจําสอนวิชาภาษาไทย สาขาหลักภาษาไทยและภาษาศาสตร  ภาควิชาภาษาไทยและ

ภาษาตะวันออก มากวา 30 ป 

- เปนกรรมการบริหารหลักสตูรประกาศนียบัตรบัณฑิต สาขาการสอนภาษาไทยในฐานะ

ภาษาตางประเทศป 2546 

- สอนภาษาไทยแกอาจารยชาวตางประเทศ (อเมริกนั) ของโรงเรียนนานาชาติ เพื่อสอบเทียบความรู

ชั้นประถมศกึษาปที ่4 สุขุมวิท ซอย 10 

- เปนกรรมการและประธานกรรมการที่ปรึกษาและควบคุมปริญญานพินธ นิสิตระดับปริญญาโท 

หลักสูตร กศ.ม. และ ศศ.ม. สาขาภาษาไทย ประมาณ 25 เร่ือง 

- เปนอาจารยพิเศษประจําหลักสูตร สาขาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 2547- 

ปจจุบัน 

- เปนกรรมการออกและตรวจขอสอบประมวลความรูนสิิต หลักสูตร ศศ.ม. สาขาการสอนภาษาไทยใน

ฐานะภาษาตางประเทศ 

- เปนอาจารยพิเศษสอนวิชาภาษาตางประเทศในภาษาไทย  หลักสูตร 3.5+0.5 ใหแกนักศกึษาจาก

มหาวิทยาลยัภาษาและการคาตางประเทศ กวางตุง 2552 
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การอบรมสมัมนา ดูงาน 
- เขารวมโครงการการแปลภาษาดวยเครื่องคอมพวิเตอร  ณ UniversitiSainsปนัง มาเลเซีย 

- ดูงานดานการศึกษา การแนะแนว การสอนภาษา การจัดหองสมุด งานกฬีา โดยทุน Tsukuba 

University และมหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ปทุมวัน ณ ประเทศญี่ปุน 2532 
ผลงานวิชาการ 
- เปนกรรมการและเลขานุการโครงการวิจยัเรื่อง “ความรูทางภาษาศาสตรของครูสอนภาษาอังกฤษ

ระดับมัธยมศกึษาตอนตน 

- บทความ “วชิาไวยากรณทีค่วรสอนในปจจุบัน” 2518 

- บทความ “สัมพันธภาพของเสียงวรรณยกุต” 2523 
ตํารา 
- หนวยที ่5 เสียงในภาษาไทย.  เอกสารการสอนชุดวชิาภาษาไทย 3. มหาวทิยาลัยสโุขทัยธรรมาธิราช   
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อาจารยพัทธยา  จิตตเมตตา 

 
หนาที่การปฏิบัติงาน 
1.  หัวหนาภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก พ.ศ.2549 - 2552  
2.  ประธานโครงการความรวมมือระหวางประเทศที่มีการลงนามความรวมมือทางวิชาการของภาควิชาฯ 
3.  หัวหนาโครงการอบรมภาษาไทยใหแกเจาหนาที่การทูตในกลุมอาเซียน (Thai Language 
Learning for ASEAN Diplomats) 2548 - ปจจุบัน 
4.  วิทยากรอบรมการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ (มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร) 2550 
5.  วิทยากรอบรมโครงการกาวสูมืออาชีพการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
2551 
6.  วิทยากรอบรมการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ (สมาคมสงเสริมเทคโนโลยีไทย-ญี่ปุน) 2550-
ปจจุบัน 
7.  วิทยากรอบรมอาสาสมัครเพื่อไปสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ (สํานักงานความรวมมือเพื่อการ
พัฒนาระหวางประเทศ กระทรวงการตางประเทศ) 2550 - ปจจุบัน 
8.  วิทยากรบรรยายเทคนิคการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ ใหแกอาจารยสถาบันราชภัฏนครปฐม 
2550 
9.  วิทยากรบรรยายเทคนิคการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ (สมาคมรักภาษาไทย) 2550 
10. วิทยากรอบรมภาษาไทยใหแกเจาหนาที่การทูตฝร่ังเศส (สถาบนัการตางประเทศเทวะวงศวโรปการ 
กระทรวงการตางประเทศ) 2551 
11. วิทยากรอบรมการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ ใหแกอาจารยสถาบันเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพ  2551 
12. กรรมการผูทรงคุณวุฒิวิพากษหลักสูตรการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ สถาบันราชภัฏธนบุรี 
2550 
13. กรรมการผูทรงคุณวุฒิวิพากษหลักสูตรสําหรับชาวตางชาติ สถาบันราชภัฏสวนสุนันทา 2551 
14. กรรมการรางหลักสูตรการสอนสําหรับชาวตางชาติ มหาวิทยาลัยขอนแกน 2551 
15. กรรมการรางหลักสูตรการสอนสําหรับนักศึกษาเวียดนาม 2551 
16. กรรมการประเมินผลโครงการสอนภาษาไทย ณ มหาวิทยาลัยตางๆ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
2552 
17. ผู เชี่ยวชาญสอนภาษาไทย  ณ ภาควิชาภาษาไทย  มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศแหง
มหาวิทยาลัยแหงชาติเวียดนาม ฮานอย 2547-2549 
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18. อาจารยนิเทศการสอนอาจารยผูสอนภาษาไทยชาวเวียดนาม ในหลักสูตรภาษาไทยสําหรับ
นักศึกษาเวียดนาม มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศแหงชาติเวียดนามฮานอย สาธารณรัฐสังคม
เวียดนาม 2552 

19. อาจารยผูสอนภาษาไทย ณ ภาควิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยฮันกุก ภาษาและกิจการตางประเทศ 

เกาหลีใต 2544 - 2546 

20. อาจารยประจําหลักสูตรสาขาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศภาควิชาภาษาไทย

และภาษาตะวันออก มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  2548 – ปจจุบัน 

21. อาจารยผูสอนภาษาไทย ณ ภาควิชาภาษาไทยมหาวิทยาลัยฮันกุก ภาษาและ-กิจการตางประเทศ

สาธารณรัฐเกาหลี 2539-2542 

22. ผูเชี่ยวชาญสอนภาษาไทย ณ มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศแหงชาติเวียดนาม ฮานอย 

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 2547-2549 

23. หัวหนาโครงการอบรมภาษาไทยใหแกเจาหนาที่การทูตในกลุมอาเซียน  

(Thai Language Learning for Asian Diplomats ณ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 2548-2552) 
การอบรมสัมมนา ดูงาน 
1.  ดูงานการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ ณ มหาวิทยาลัยพนมเปญ กัมพูชา 2550 

2.  ดูงานการสอนภาษาไทย ณ มหาวิทยาลัยดานัง สาธารณรัฐสังคมเวียดนาม 2552 

3.  เขารวมสัมมนาอาจารยผูสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ ณ มหาวิทยาลัยการคาและกิจการ

ตางประเทศ กวางตุง สาธารณรัฐประชาชนจีน 2550 

4.  เขารวมสัมมนาการจัดหลักสูตรการสอนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาเวียดนามณมหาวิทยาลัยภาษา

และเทคโนโลยีสารสนเทศ  นครโฮจิมินหสาธารณรัฐสังคมเวียดนาม  2551 
บทความ 
การสอนภาษาไทยโดยภาษาไทย ปฏิบัติการเชิงประจักษในเวียดนาม ฮานอย, 2548 

การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ  แนวคิด : เทคนิควิธีสอนโดยใชภาษาไทย, 2550 

การจัดหลักสูตรการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ, 2550 

การสอนสนทนาภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ,  2550 

กลวิธีการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ, 2551 
เอกสารการสอน 
สนทนาภาษาไทย มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศแหงชาติเวียดนาม ฮานอย, 2547 

การสื่อสารเชิงอวัจนะเพื่อการสอนภาษาไทยใหชาวตางชาติ, 2551 
ตํารา 
แบบเรียนความรูภาษาไทยเบื้องตน  มหาวิทยาลัยฮานอย สาธารณรัฐสังคมเวียดนาม, 2552 

แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตน  มหาวิทยาลัยฮานอย สาธารณรัฐสังคมเวียดนาม, 2552 
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อาจารยภรพัสุ  สรอยระยา 
 
วันเกิด             5 กุมภาพันธ 2516 

ภูมิลําเนา       กรุงเทพมหานคร 

การศึกษา   ปริญญาตรี   ชื่อปริญญา ศศ.บ.  สาขาวิชา ภาษาไทย 

                      สถาบนัการศกึษา มหาวทิยาลัยรามคาํแหง 

                           ไดรับ พ.ศ.2537 

ปริญญาโท   ชื่อปริญญา ศศ.ม.  สาขาวิชา ภาษาไทย (สายภาษาศาสตร) 

                                       สถาบนัการศกึษา มหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

                                       ไดรับ พ.ศ.2542 

 

การทาํงาน พ.ศ.2542   อาจารยสอนวชิาภาษาไทย สถาบนัเดอะเบสท 

 พ.ศ.2543 – 2555 อาจารยประจําภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวนัออก   

                                       คณะมนุษยศาสตร  มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 

  สอนวิชาเกีย่วกับการเขียน, การเขียนในงานสื่อสารมวลชน, 

 การใชภาษา, การอาน, และภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 

 พ.ศ.2543 – 2545  บรรณาธิการสารประชาสัมพนัธ “ขาวไทย” 

 พ.ศ.2544 – 2551 เลขานุการภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก 

 พ.ศ.2545 – 2546 กองบรรณาธกิารวารสารมนุษยศาสตรปริทรรศน 

 พ.ศ.2545 – 2550 เลขานุการสาขาวิชาศกึษาทั่วไป 

 พ.ศ.2549 – 2553  เลขานุการสาขาวิชาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 

 พ.ศ.2553 – 2554   ผูชวยคณบดีฝายวเิทศสัมพนัธและเลขานุการคณบดีคณะมนษุยศาสตร 

 พ.ศ.2553       กรรมการออกขอสอบวัดระดับทักษะการใชภาษาไทยของชาวตางชาติ 

 พ.ศ.2550 – 2552 ที่ปรึกษาและประชาสัมพันธ นิตยสารออนไลน “หมดปญญา” 

 พ.ศ.2555 - ปจจุบัน  อาจารยพิเศษ ภาควชิาภาษาไทยและภาษาตะวนัออก  

                                          คณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ  

ฯลฯ 
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ผลงาน พ.ศ.2531 – 2541 เร่ืองสั้น  บทกวี และสารคดีในนิตยสารลลนา วัยหวาน ทราย เธอกับฉัน   

  เดอะบอย  ศกุรสําราญ  ฯลฯ 

 พ.ศ.2539 เขารอบ 10 คนสุดทาย ประกวดเขียนกลอน 8 และสารคดีเร่ืองสิ่งแวดลอม 

  ของนิตยสารทราย 

 พ.ศ.2541 เขารอบ 50 คนสุดทาย ประกวดภาพถายธรรมชาติ นิตยสารสกุลไทยแล 

  ไดรับคัดเลือกแสดงภาพถายในนทิรรศการโครงการตาวเิศษ 

 พ.ศ.2544 บทความวิจยัเรื่อง “การใชคําสรางอารมณขันในงานเขียนสารคดีของมนันยา” 

 พ.ศ.2544 การสอนวิชาทกัษะทางภาษา 1 (เขียนรวม) 

 พ.ศ.2545 คูมือการสอนวิชาทักษะทางภาษา 2 (เขียนรวม) 

 พ.ศ.2548      งานวิจยัเรื่อง “การศึกษาปญหาการเวนวรรคของนิสิตทีเ่รียนวิชาการเขียน” 

 พ.ศ.2552     เอกสารการสอนวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร  (เขียนรวม) 

 พ.ศ.2553     เอกสารการสอนเรื่อง “การเขียนภาษาไทยเบื้องตนสาํหรับชาวตางชาติ” 

ฯลฯ 
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ภาคผนวก ข 
แบบทดสอบกอนเรียนเรื่องการเขียนเรียงความ 
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แบบทดสอบกอนเรียน  เร่ือง การเขียนเรียงความ 
สําหรับการศึกษาขอบกพรองในการเขียนเรียงความภาษาไทยของนักศกึษาชาวจีน 

ในโครงการแลกเปลี่ยนมหาวทิยาลัยเกษมบัณฑิต 
 

1. ขั้นตอนแรกของการเขียนเรียงความคอืขอใด 
 ก. การวางโครงเรื่อง 
 ข. การเชื่อมโยงเนื้อเร่ือง 
 ค. การเลือกใชคําศัพทใหเหมาะสม 
 ง. การเลือกใชคําศัพทใหเหมาะสม 
 

2.  การวางโครงเรื่องกอนเขยีนเรียงความมีประโยชนอยางไร 
 ก. ชวยกําหนดจดุประสงคของเรื่อง 
 ข.   ชวยสรางความเขาใจในแตละยอหนา 
 ค. ชวยกําหนดขอบเขตในการเขียนแตละครั้ง 
 ง. ชวยใหเนื้อหามีเอกภาพและเสนอความคิดไดตามลําดับ 
 

3.  สวนประกอบของการเขียนเรียงความเรียงตามลําดับที่ถูกตองคือขอใด 
 ก. เร่ือง บทนํา สรุป 
 ข. คํานํา  เนื้อเร่ือง  สรุป 
 ค.  หัวขอนํา  เนื้อเรื่อง  สรุป 
 ง. เกริ่นนํา  โครงเรื่อง  เนื้อเร่ือง 
 

4.  สวนใดของเรียงความที่ควรใชถอยคําไมส้ันหรือยาวเกินไปและนาสนใจ 
 ก. สรุป 
 ข. ช่ือเร่ือง 
 ค. เนื้อเร่ือง 
 ง. เกริ่นนํา 
 

5.  สวนใดของเรียงความทีก่ลาวถึงรายละเอียดของเรื่องมากที่สุด 
 ก. สรุป 
 ข. คํานํา 
 ค.   เนื้อเร่ือง 
 ง. บทเสริม 
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6.  “คํานํา”  ในการเขียนเรียงความควรมีลักษณะอยางไร 
 ก. กลาวถึงรายละเอียด 
 ข. กระตุนใหผูอานอยากอานตอ 
 ค. ใหขอคิดคําคมอยางนาเชื่อถือ 
 ง. โนมนาวใจผูอานใหผูอานคลอยตาม 
 

7.  ช่ือเร่ืองของเรียงความในขอใดไมเหมาะสมกับการเขยีนเรียงความ เร่ือง “เอกลักษณความเปนไทย” 
 ก. ไทย-จีน  พี่นองสองแผนดิน 
 ข. ทะเลไทย  ในสายตาชาวโลก 
 ค. อยุธยา แดนทองของเมืองไทย 
 ง. สยามเมืองยิ้ม อ่ิมใจเมื่อไดมา 
 

8.  หลักในการเขียนเรียงความในขอใดไมถูกตอง 
 ก. เขียนคํา  สะกดคําใหถูกตอง 
 ข. เรียบเรียงประโยคใหไดใจความ 
 ค. เขียนดวยลายมือสวยงาม และตรงตามรูปแบบ 
 ง. เขียนดวยจินตนา  โดยไมจํากัดกรอบความคิด 
 

9.  เรียงความตอไปนี้ ใหไดความที่เหมาะสม 
 1.  นอกจากนั้นตองมองเขามองเรา และพยายามทําความเขาใจใหมาก และเปนการเพิ่มพนูประสบการณ 
 2.  การบริหารคนตองมีความจริงใจกับทกุคน  ตรงไปตรงมา มีอะไรกพ็ูด 
 3.  จากเดิมเราเคยดูแลในเรื่องของผลผลิตลวน ๆ เปนโอกาสที่จะไดเปลีย่นมาดแูลผูคน 
 4.  ถือเปนการฝกทักษะในการบริหาร 
 ก. 1  2  3  4 
 ข. 2  1  3  4 
 ค. 2  4  3  1  
 ง. 3  1  4  2 
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10.  โครงเรื่องของการเรียงความ  เร่ือง  “พระราชวงับางปะอนิ”  ตอไปนี ้
ควรเรียงลําดบัตามขอใดจึงจะไดความที่สมบูรณ 
 1.  ประวัตกิารกอสราง 
 2.  ส่ิงกอสรางในพระราชวงั 
 3.  ที่ตัง้ 
 4.  ความสําคัญทางประวัติศาสตร 
 5.  การดแูลรักษา 
 ก.  1  3  2  5  4 
 ข. 3  1  2  4  5 
 ค. 3  2  1  4  5 
 ง. 4  3  1  2  5  
 

11.  ถาตองการเขียนเรียงความ เร่ือง “สัตวเล้ียงของฉัน”  สวนของเนื้อหาควรกลาวถือเรื่องในขอใด 
 ก. ขอคิดจากเรื่อง  ประโยชนของสัตวเล้ียง 
 ข. ช่ือประวัต ิ และลักษณะพเิศษของสัตวเล้ียง 
 ค. ประเภทของสตัวเล้ียง  และประโยชนของสัตวเล้ียง 
 ง. ลักษณะพเิศษของสัตวเล้ียง  และประเภทของสัตวเล้ียง 
 

12.  ขอความในขอใดทีไ่มควรปรากฏในการเขียนเรียงความ 
 ก. คนไทยกเ็ปนกนัแบบนี้ทําตาม ๆ กนั ไปอะไรกไ็ด 
 ข. นับไดวา  ประวัติศาสตรเปนองคประกอบสาํคัญตอทกุชนชาต ิ
 ค. ความรักมกัทาํใหเรามีความทกุขและความสขุไปพรอมกันเสมอ 
 ง. ปจจุบนันีภ้าษาไทยไดรับความนยิมจากนกัศึกษาชาวตางชาติมากขึน้ 
 

13.  ขอความในขอใดทีไ่มควรปรากฏในการเขียนเรียงความ 
 ก. สถานที่ทองเทีย่วทางประวัตศิาสตรของไทย  แสดงถึงความเปนมาอนันาภาคภูมใิจไดเปนอยางด ี
 ข. น้ําตงน้ําตก ทะลงทะเล ที่สวยงามลวนแตเปนสถานที่ทองเทีย่วทางธรรมชาติทีเ่ล่ืองชือ่ของ 
         ประเทศไทย 
 ค. สายน้ํากบัคนไทยนับเปนวิถีชีวิตและวฒันธรรมที่สวยงามอันเปนเอกลักษณ และบงบอกถึง 
               ความเปนไทยไดอยางชัดเจน 
 ง. “สยามเมอืงยิ้ม” คือ จาํกดัความประการหนึ่งที่กลาวถึงความเปนคนไทยที่สนุกสนาน ราเริง 
              ยิ้มแยมแจมใส และมีความโอบออมอาร ี
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14.  จากขอความตอไปนี ้ ควรเติมคําในขอใดลงในชองวางเพื่อใหไดใจความสมบูรณชัดเจน   
 “คุณพอคุณแมมีศาสนาเปนเครื่อง..................” 

ก. ยึดถือ 
ข. เหนีย่วร้ัง 
ค. ยึดเหนีย่ว 
ง. หนวงเหนีย่ว 

 

15.  จากประโยคตอไปนี้คําที่ขีดเสนใตสามารถแทนไดดวยคําในขอใด 
 “นักเรียนบอกอาจารยวา  ทีพ่วกเขาทําเรื่องแบบนีเ้พราะมีจดุประสงคหลายอยาง” 
 ก. วัตถุประสงค 
 ข. จุดหมาย 
 ค. เปาหมาย 
 ง. แนวคดิ 
 

16.  ประโยคในขอใดสื่อความหมายไดถูกตอง 
 ก. คุณแมสวมชอบเสื้อสีแดง 
 ข. คุณแมชอบสวมสีแดงเสื้อ 
 ค. คุณแมสวมเสื้อสีแดงชอบ 
 ง. คุณแมชอบสวมเสื้อสีแดง 
 

17.  “ฉันรักแมคนเดยีว”  ขอใดมีความหมายเหมือนกบัประโยคทีก่ําหนดให 
 ก. ฉันเปนคนเดียวทีแ่มรัก 
 ข. แมเปนคนเดยีวที่รัก 
 ค. แมเปนคนเดยีวที่รักฉนั 
 ง. ฉันและแมเปนคนเดยีวที่รัก 
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ขอ (18-20) 
จงเลือกประโยคตอไปนีใ้หมเีนื้อความสอดคลองกันกับประโยคทีก่ําหนดให 

ก. จึงชวนกนักลับบานตามเวลาที่ขออนุญาตไว 
ข. ตามทีต่กลงกนัไว 
ค. หลังจากเลกิเรยีนเย็นวนัเสาร 
ง. เนื่องจากชวงนีท้องฟาโปรง  ทะเลสวย  และอากาศกาํลังสบาย 

 
18.  เด็ก ๆ ตกลงกันวาจะไปเดินเลนที่ตลาดนัดจตุจกัร ................................................ 
 
19.  วนันีเ้ลิกเรยีนเร็ว  พวกเขาจึงชวนกนัไปวัดพระแกว ................................................ 
 
20.  อาจารยชวนนกัศกึษาตางชาติไปเทีย่วหวัหนิ  ................................................ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ช่ือ-สกุล ..........................................................................................ช้ันปที่....................สาขา......................... 
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ใบความรู 
การเขียนเรียงความ 

 
 เรียงความ  เปนรูปแบบที่ใชกระบวนการคิดที่สัมพันธกับหัวขอเร่ือง  เปนการนําถอยคํามาผูก
ประโยค  แลวเรียบเรียงเปนเรื่องราวเพื่อแสดงความรู ความเขาใจ ความคิดเห็น และความรูสึกของ
ผูเขียน  ใหผูอ่ืนเขาใจเรื่องราวที่เขียน  ดวยสํานวนภาษที่สละสลวย  เหมาะสมและสรางสรรค 
 
หลักการเขียนเรียงความ 
 1.   เขียนชื่อเร่ืองไวกึ่งกลางหนากระดาษ 
 2.   เขียนดวยลายมือที่ชัดเจนอานงาย  และถูกตองตามหลักการเขียน 
 3.   ไมเขียนชิดริมกระดาษ หรือเขียนตกขอบกระดาษ ควรเวนวางหนากระดาษทั้งดานซายและ
ดานขวา  พองาม  รวมทั้งไมเขียนฉีกคํา 
 4.   วางโครงเรื่องเพื่อลําดับเรื่องราวใหเปนไปตามลําดับกอนและหลัง 
 5. ควรแบงเปนยอหนาคํานํา  เนื้อเร่ือง และสรุป  โดยในสวนของเนื้อเร่ืองอาจมียอหนาหลายยอ
หนาได และควรเขียนยอหนาใหตรงกัน 
 6. ช่ือเร่ืองและเนื้อเร่ืองตองสัมพันธกัน 
 7. เนื้อเร่ืองตองประกอบดวยขอมูลที่เปนจริง  ผูเขียนจึงควรคนควาเรื่องที่จะเขียน 
 
สวนประกอบของเรียงความ 
 1.   คํานํา เปนการสื่อสารใหผูอานทราบวา  ผูเขียนจะเขียนเรื่องอะไร  เปนการกระตุนใหผูอาน
เกิดความสนใจอานเนื้อเร่ืองตอไป ทั้งนี้ การเขียนคํานํามีหลายวิธี อาทิ  ยกคําพูด คําคม  สุภาษิต  รอย
กรอง  การตั้งคําถาม  หรือประเด็นขาวสารในกระแสสังคมทั่วไป  มาเปนสวนนําเรื่อง 
 
 2. เนื้อเร่ือง  เปนสวนสําคัญที่สุดของการเขียนเรียงความ ผูเขียนจะตองคิดกอนเปนขั้นแรกวา จะ
เลือกเขียนเรื่องอะไรและมีวัตถุประสงคใดในการเขียนเรื่องนั้น ๆ  
  2.1  จุดประสงคในการเขียนเรียงความ มี 4 ประการ คือ 
   -  เพื่อใหขอเท็จจริงแกผูอาน 
   -  เพื่อโนมนาวใจผูอาน 
   -  เพื่อใหความบันเทิง 
   -  เพื่อสงเสริมการใชความคิดของผูอานใหกวางขวางยิ่งขึ้น 
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 การกําหนดจุดประสงคที่แตกตางกัน จะทําใหเนื้อหาของงานเขียนตางกันดวย  เชน  จะเขียน
เร่ืองเกี่ยวกับภาษาไทยในใจชาวตางชาติ  และทองเที่ยวไทย ...  ที่ไหนก็สุขสนุก  เนื้อหาจะตางกันตาม
จุดมุงหมาย 
  2.2  กําหนดโครงเรื่อง    คือการวางขอบเขตในการเขียน  ไมเขียนนอกประเด็น  และจัดลําดับ
ความคิดใหเปนระเบียบตอเนื่องเปนเรื่องราว 
 
 3.  บทสรุป  ควรเขียนบทสรุปใหนาประทับใจ  ที่สําคัญคือตองทําใหผูอานเขาใจจุดประสงคของ
ผูเขียนอยางแจมชัด  อาจทําไดหลายวิธี อาทิ  เนนสาระสําคัญของเรื่อง  ตั้งคําถามใหผูอานไปคิดตอยก
คํากลาว  คําคม  สุภาษิต  ฝากขอคิด  หรือยกสวนของเนื้อเร่ืองที่สําคัญที่สุดมากลาวซ้ํา 
 
วิธีการเขียนเรียงความ 
 1.  วางโครงเรื่อง 
  การวางโครงเรื่องเปนการกําหนดประเด็นนําเสนอตามลําดับเรื่อง  โดยใหสอดคลองกับชื่อ
เร่ืองและสวนอื่นๆ การลําดับความและวางโครงเรื่องที่ดียอมเปนประโยชนแกผูเขียนและผูอานที่จะชวย
ใหเขาใจไดตลอดเรื่อง 
 2.  สาระความรู 
  สามารถบรรยายถึงส่ิงที่เกิดขึ้นเกี่ยวกับเรื่องที่เขียนใหผูอานเขาใจเกิดความศรัทธาและ
เชื่อมั่นวา  ไดอานเรื่องอันเปนสาระความรูไวประดับสติปญญา 
 3.  การเลือกใชถอยคํา 
  คํานึงความถึงความหมาย การเรียงถอยคําที่เหมาะสม  และความสรางสรรคไมควรใชคําที่
มีความหมายหลายนัย  การใชถอยคํา  สํานวนที่เหมาะสมกับกาลเทศะ จะชวยใหผูอานมีความเชื่อถือ
และศรัทธาในผลงาน 
 4.  ความมีเหตุผล 
  การเขียนเรียงความ  เหตุผลยอมเปนเหมือนแสงสวางที่จะสองใหพบความเปนจริง  ทําให
เรียงความมีเสนห  อานไดอยางราบรื่น  และเกิดความคิดเห็นคลอยตาม 
 5.  การเสริมความ 
  เปนส่ิงสําคัญที่ชวยใหการเขียนเรียงความมีความดีเดนขึ้น  เชน เสริมสํานวนสุภาษิตหรือ
คําคม เพื่อความสละสลวยไพเราะมากขึ้น  หรือมีคําถามเพื่อใชในการเสริมสาระเติมใหมีเนื้อหามากขึ้น 
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การใชภาษาในเรียงความ 
 1. สังเกตภาษา  เชน การใชคําที่ส่ือความหมายชัดเจน เหมาะสม 
  -  ถาเราใชเวลาจนคุมคา  ก็ไมตองเสียดายโอกาสที่ผานไป 
  -  การมองโลกในแงดี  ยอมทําใหจิตใจผองใส 
 2.  เลือกใชคําที่เหมาะสม  ใชคําศัพทที่ถูกตองและเรียบงาย  อานแลวเขาใจใหเห็นภาพ 
  2.1  คําที่เรียบงาย  เชน  ผมชอบอากาศทางเหนือที่หนาวเย็น 
  2.2 คําพยางคเดียว และคําซอน  เชน  เธอเขียนคําตอบผิด 
  2.3 คําที่ใหเห็นภาพและไดยินเสียง เชน  เปนตัวแรกลงน้ํากอน ไซปกไซขน ขณะที่ตัวอ่ืน ๆ 
ตามลงมาดูเบา และลอยฟอง เหมือนรางกายไมมีน้ําหนัก 
(จากเรื่อง  สวนสัตว  ของสุวรรณี  สุคนธา) 
 3.  คิดใหแจมแจง  ควรใชความคิดในเรื่องที่จะเขียนใหกระจาง เพื่อใชเปนโครงเรื่อง และคิดหา
ถอยคํามาใชส่ือความหมาย  จนกวาจะจบเรื่อง 
 4.  แตงประโยคสั้น  เปนวิธีการที่ดีในการเขียนเรียงความ  ในการแตงประโยคไมควรใชคําซ้ํา ๆ ใน
ที่ใกล ๆ กัน  ควรเปลี่ยนใชคําอ่ืนที่มีความหมายใกลเคียงกัน เชน 
  -  แมซ้ือกระเปา กระเปาสีคํา กระเปาใบนี้ทําจากหนังงู  เปน  แมซ้ือกระเปาสีคํา ซ่ึงทําจากหนังงู 
  -  สุนทรภู  ไดช่ือวาเปนกวีแหงกรุงรัตนโกสินทร เมื่อ พ.ศ. 2529 ทานไดรับการยกยองใหเปน
กวีเอกของโลก 
 5.  สัมพันธเร่ืองราว  ควรคํานึงถือการทําใหเร่ืองที่เขียนมีเนื้อหาที่สัมพันธกันตามโครงเรื่อง โดยยอ
หนาทั้งหมดตองมีเร่ืองราวสัมพันธตอเนื่องกันจนกวาจะจบเรื่อง 
 
 ผูเขียนเรียงความตองใชคําในการสื่อความหมายใหชัดเจน  อานแลวเขาใจทําใหเห็นภาพ ควรใชคําที่
ถูกตองและเรียบงาย  การเขียนเรียงความขอควรระวัง  คือ ไมควรใชคําซ้ํา ๆ ในที่ใกล ๆ กัน  ควรเปลี่ยนใช
คําอ่ืนที่มีความหมายใกลเคียงกัน และเรียบเรียงเนื้อหาสาระใหสัมพันธตามโครงเรื่อง ขอความแตละยอ
หนาใหมีความตอเนื่องกันจนจบ  และอาจลงทายดวยคําคม  หรือสุภาษิตก็ได 
 
 
 
อางอิง  
 -  บุญลักษณ  เอี่ยมสําอาง  เกื้อกมล  พฤกษประมูล และโสภิต  พิทักษ. ภาษาไทย  หลักการใชภาษาและการใชภาษา ม.4 

   พิมพคร้ังที่ 1. กรุงเทพ ฯ : อักษรเจริญทัศน. 
-  เอกรินทร  ส่ีมหาศาล  และคณะ.  ภาษาไทย ป.6. พิมพคร้ังที่ 1. กรุงเทพ ฯ : อักษรเจริญทัศน. 
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